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Réamhrd /

In 2008 rinne Gaillimh le Gaeilge coimisiund ar
an gcomhairleacht gné agus margaiochta Bane Mullarkey
atd lonnaithe i nGaillimh, i gcomhphdirt le Jerome Casey &
a Chomh. Teo., chun taighde a dhéanamh ar na tionchair
eacnamaiochta a bhfuil baint acu le husaid na Gaeilge i
nGaillimh. T4 sé os cionn scér bliain 6 rinneadh an staidéar
deiridh: Na Tionchair Shoceacnamaiocha Aititla a bhaineann
le Gaeltacht na Gaillimhe [M.S. O Cinnéide agus M.J. Keane].

Is é cuspoir an taighde seo nd staidéar a dhéanamh ar
na buntdisti eacnamaiochta ata ar fail do Chathair agus do
Ghaeltacht na Gaillimhe de thoradh stddas Gaeltachta a
bheith ag an gceantar. Ta go leor athruithe tagtha ar chursai
eacnamaiochta an domhain 6 cuireadh tus leis an gcéim
taighde den staidéar seo. In Eirinn, ta impleachtai a bhaineann
le tuarascdil Mhic Carthaigh, ‘Uimhreacha na Seirbhise Poibli
agus Clair Chaiteachais’ fés le sonrd. Moladh ciorruithe
suntasacha i gcaiteachas an Rialtais sa tuarascail sin agus
tathar ag ceapadh go mbeidh athruithe ollmhéra ar Phlean 20
Bliain an Rialtais don Ghaeilge.

In ainneoin sin, tugann na raitis is déanai 6n Taoiseach, Brian
Cowen, le fios duinn go bhfuil sé beartaithe aige leanuint ar
aghaidh ag tabhairt tacaiochta don Roinn Gnoéthai Pobail,
Tuaithe agus Gaeltachta sa todhchai. Taispednann torthai
agus moltai an taighde seo chomh maith tdbhacht na Gaeilge
agus na buntdisti eacnamaiochta até ag dul 1éi, go hairithe do
shaol eacnamaiochta Chathair na Gaillimhe agus Ghaeltacht
na Gaillimhe.

In 2008 Gaillimh le Gaeilge commissioned the Galway-
based business and marketing consultancy, Bane Mullarkey
in partnership with Jerome Casey & Co. Ltd, to carry out an
assessment of the economic impacts associated with the use of
the Irish language in Galway. Itis over 20 years since the last study
was completed; Local Socioeconomic Impacts Associated with
the Galway Gaeltacht, [M.S O Cinnéide and M.J. Keane, Social
Science Research Centre, University College Galway].

The purpose of this study is to establish the current economic
benefits accruing to Galway City and the Galway Gaeltacht
as a result of the Gaeltacht status of the area. A lot of changes
have occurred in the world economy since the research phase
for the current study commenced. In Ireland, the implications
associated with the McCarthy Report, ‘Public Service Numbers
and Expenditure Programmes’, remain to be seen. Significant
cuts in Government expenditure were suggested in that report
and it is expected that there will be substantial changes in the
Government's 20 year plan for the Irish language.

Notwithstanding this, recent comments by the Taoiseach, Brian
Cowen, would indicate the intention to give continuing support
to the Department of Community Rural and Gaeltacht Affairs
into the future. The findings and recommendations of this
study also demonstrate the importance of the Irish language
and the economic benefits associated with it, in particular to the
economy of Galway City and the Galway Gaeltacht.

Cibé athruithe a dhéanfar, ta an Stat tiomnaithe chun tacu le
pobail Ghaeltachta agus leis an nGaeilge, agus tacaiocht aige
debharraitheantas bunreachtuil na Gaeilge mar chéad teanga
an Stéit. Ta sé de chumas ag Cathair na Gaillimhe go héirithe
agus ag Gaeltacht na Gaillimhe leanuint de bheith ag baint
leasa as an tacaiocht sin. Ni foldir iarracht chomhordaithe a
fhail 6 na comhlachtai uile ata i gceist, afach, chun go dtuigfear
na buntaisti acmhainneacha go hiomlén, agus go gcinnteofar
luach na Gaeilge do Chathair na Gaillimhe.

Ba phroiseas cuimsitheach a bhi i gceist leis an tasc taighde
seo. Chuathas i gcomhairle le sliosamharc samplach de
chomhlachtai, de ghnathmhuintir an phobail agus de
phairtithe leasmhara na Cathrach agus an Chontae agus ba
mhaith liom an deis seo a ghlacadh chun buiochas a ghabhil
le gach duine a ghlac pairt ann. Ba mhaith liom buiochas
speisialta a ghabhail leis an Aire Eamon O Cuiv, Roinn Gnéthai
Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, an Bainisteoir Cathrach, Joe
Mac Grath, agus leis an mbainisteoir Contae, Martina Moloney
as ucht a gcomhoibrithe fhéil sa phréiseas.
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lognaid G. O Muircheartaigh, MA PhD DSc LLD
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Uachtaran Emeritus

Ollscoil na hEireann, Gaillimh

Whatever changes are likely to occur, the State is committed
to supporting Gaeltacht communities and the Irish language,
backed by the constitutional recognition of the Irish language as
the first language of the State. Galway City in particular and the
Galway Gaeltacht are well positioned to continue to benefit from
this support. To fully realise the potential benefits however, and
to secure the value of the Irish language for Galway City, a co-
ordinated effort by all concerned bodies will be required.

The research for this report was an inclusive process in which
members of the public and key stakeholders in the City and
County were consulted and | would like to take this opportunity
to thank everyone who participated in the study. | would like
to give special thanks to Minister Eamon O Cufv, Department
of Community Rural and Gaeltacht Affairs, to the Galway City
Manager, Joe Mac Grath, and to the Galway County Manager,
Martina Moloney, for their co-operation and time.
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Is mian leis na hUdair a mbuiochas a ghabhail le roinnt mhaith daoine a thug cinamh déibh nuair a bhi an tuarascéil seo 4 réiteach.

Ba mhaith linn buiochas a ghabhdil leis na daoine sna gniomhaireachtai agus sna ranna éagsula stéit a bhfuil freagrachtai faoi leith
orthu maidir leis an nGaeltacht as ucht a bheith chombh flaithidil is a bhiodar lena gcomhoibrit.

Taimid go mér faoi chomaoin acu sitid i gcursai tionsclaiochta a d'fhreagair ar gceistitichain mar aon leis na mna ti a chuir mionsonrai
a bpatrun caiteachais teaghlaigh ar fail ddinn.

Taimid go mor faoi chomaoin freisin ag Ciaran O hOgartaigh, Ollamh Cuntasaiochta, an Scoil Ghné UCD, a thug an iliomad moltai
agus as ucht a chomhairle flaithiula a chuidigh linn.

Ba mhaith linn buiochas a ghabhail chomh maith le Beirti O hAinmhire, an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, Larry
Elwood, Ceannasai ha Scoile Gné, Instititid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo, Antoin O Dorchaidhe, Eamon Shevlin, Micheal
O Cinnéide, Ollscoil na hEireann, Gaillimh, agus Michael Coyle, Priomhfheidhmeannach Chumann Trachtéla na Gaillimhe as ucht a
gcuid moltai.

Taimid go mér faoi chomaoin freisin ag an ngripa oibre 6 Choiste Stitrtha Ghaillimh le Gaeilge as ucht a gcuid ama don taighde seo,
[is iad sin, Cathaoirleach Ghaillimh le Gaeilge, lognaid O Muircheartaigh, Padraig O Beaglaoich, Aindrit d’Arcy, Caitlin Nic an Ultaigh

agus Tomas Breathnach]

Ba mhaith linn buiochas a ghabhail le hAcadamh na hOllscolaiochta Gaeilge, Ollscoil na hEireann, Gaillimh as ucht a gcuid seirbhisi
aistritichain den chéad scoth.

Mar fhocal scoir, ba mhaith linn buiochas a ghlacadh le Comhairle Cathrach na Gaillimhe agus le TG4 as roinnt grianghraf a chur ar
fail duinn san fhoilseachén seo.

The authors would like to thank several people for their help in preparing this report.

We would like to thank the people in the agencies and various State departments who have responsibilities for the Gaeltacht and who were
so generous with their co-operation.

We are much obliged to those in industry who have answered our questionnaires as well as the Gaeltacht householders who provided
details on their household expenditure patterns.

We are also very much obliged to Ciaran O hQOgartaigh, Professor of Accountancy, UCD School of Business, who provided numerous
suggestions and advice which were of great assistance to us.

We would also like to thank Beirti O hAinmhire, Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs, Larry Elwood, Head of the Business
School GMIT, Antoin O Dorchaidhe, Eamon Shevlin, Micheél O Cinnéide, NUI Galway, and Michael Coyle, CEO Galway Chamber and for their
comments.
We are very much obliged to the working group, Coiste Stiurtha Ghaillimh le Gaeilge, for their time in putting this research together. [They
are: Cathaoirleach Ghaillimh le Gaeilge, lognéid O Muircheartaigh, Padraig O Beaglaoich, Aindriti d‘Arcy, Caitlin Nic an Ultaigh and Tomés
Breathnach]

We would like to thank Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge, National University Ireland, Galway for their excellent translation service.

Finally, we would like to thank Galway City Council, and TG4 for supplying a number of photographs throughout this publication.
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Achoimre Feidhmiuchain/

REAMHRA

Rinne Gaillimh le Gaeilge an staidéar seo a choimisiinu chun aird na bpdirtithe leasmhara agus na dtairbhithe i gCathair na Gaillimhe
go héirithe agus i nGaeltacht na Gaillimhe, a dhirit ar na buntaisti geilleagracha a bhaineann le huséid na Gaeilge sa cheantar agus le
cinntit go bhfanann na buntaisti geilleagracha sin go haitiuil.

Ta go leor athruithe tagtha ar staid na Gaeilge go naisiiinta agus go haitiil 6 criochnaiodh an chéad staidéar' 21 bliain 6 shin. D’fhas
daonra Ghaeltacht na Gaillimhe dha oiread chomh tapa le daonra an Stdit. Ta lion na gcainteoiri Gaeilge méadaithe 6 20,877 go
29,235. Ta lion na gcainteoiri Gaeilge mar chéatadan de dhaonra Ghaeltacht na Gaillimhe laghdaithe &fach 6 75% go 67.7%?.

D’fhorbair pobal spleodrach de chainteoiri Gaeilge i gCathair na Gaillimhe, é bunaithe den chuid is mé ar na Gaelscoileanna, ar na
hinstitiuidi trit leibhéal agus ar na heagraiochtai deonacha a thacaionn le tionscnaimh Ghaeilge. T4 tacaiocht ard d’athbheochan
na teanga ar fud na tire agus i nGaillimh, agus don datheangachas Béarla/Gaeilge, go hairithe i measc daoine 6ga oilte ata ina
gconai i gceantair uirbeacha. Is dea-scéala é seo do chathair ar nés Chathair na Gaillimhe ina bhfuil pobal 6g cruthaitheach; ta an-
fhéidearthacht ann dea-thoil an phobail seo i leith na Gaeilge a ghriosu, agus leas a bhaint as a buntaisti geilleagracha agus culturtha.

Té an-nasc idir Gaillimh agus an Ghaeilge, nasc a fheiceann gach duine a ndeachthas i gcomhairle leo, idir mhuintir na Cathrach agus
mhuintir an Chontae. Ta ceangal laidir idir Cathair agus Gaeltacht na Gaillimhe, mar gheall ar chomh gar is até siad dé chéile agus mar
gheall ar na naisc stairitila agus chultdrtha ata ag an da cheantar. Isian t-aon Ghaeltacht i a bhfuil ceantar mér uirbeach in aice Iéi, a
chruthaionn idir bhuntaisti agus dushlain. Agus té cuid de Ghaeltacht shainithe na Gaillimhe laistigh de theorainneacha na Cathrach.

1 O Cinnéide, M S, Keane, M. J. O Cinnéide, M.S,, Keane, M. J. (1988), Na Tionchair Shocheacnamaiochta a bhaineann le Gaeltacht na Gaillimhe, an tlonad Taighde
sna hEolaiochtai Sdisialta, Coldiste na hOllscoile Gaeilge, Tuarascail Taighde 3. Ni féidir comparaid dhireach a dhéanambh idir an da shuirbhé. Té sé de bhuntaiste
ag an staidéar seo go bhfuil sampla 100% d'fhostaiocht i nGaeltacht na Gaillimhe aige (trid an CSO); rinneadh an obair ar staidéar 1988 ar shonraf nach raibh chomh
cruinn sin. Mar sin féin, leanann an staidéar reatha sampla na staidéar a chuaigh roimhe 6 thaobh suirbhé a dhéanamh ar chaiteachas tis agus ar chaiteachas cuideachta.

2 An Phriomh-Qifig Staidrimh: Daondirimh 1986 agus 2006

INTRODUCTION

Gaillimh le Gaeilge commissioned this study to focus the attention of stakeholders and beneficiaries in Galway City in particular and in the
Galway Gaeltacht, on the economic benefits associated with the use of the Irish language and to ensure that the economic advantages
remained in the area.

In the 21 years since the first study' was completed, much has changed both nationally and locally for the Irish language. The population
of the Galway Gaeltacht has grown twice as fast as that of the State overall. In absolute terms, the number of Irish speakers has increased
from 20,877 to 29,235; however, the number of Irish speakers as a percentage of the Galway Gaeltacht population has declined from 75%
to 67.7%".

In Galway City, a vibrant community of Irish speakers has developed, largely based around Gaelscoileanna, the third level institutions and
voluntary organisations supporting Irish language initiatives. Support for revival of the language is high nationally and in Galway, as is
support for English/Irish bilingualism, particularly amongst young, educated urban people. This is positive for a City like Galway that boasts
a creative, young population amongst whom there is significant potential to harness goodwill towards the Irish language and to capitalise
on its economic and cultural benefits.

Galway has a strong association with the Irish language, a view shared by consultees from both the City and County. The Galway Gaeltacht
and City are inextricably linked, both in terms of their physical proximity to each other and in terms of their historical and cultural connections.
It is the only Gaeltacht to have a large urban area beside it, a fact that brings advantages and challenges. Parts of the designated Galway
Gaeltacht also lie within the City limits.

1 O Cinnéide, M.S,, Keane, M. J. (1988), Local Socioeconomic Impacts Associated with the Galway Gaeltacht, Social Science Research Centre, University College
Galway, Research Report no. 3. The two surveys are not directly comparable. The present study had the benefit of a 100% sample of employment in
Galway Gaeltacht (via the CSO); the 1988 study had to work on less complete data. However, the current study followed the example of its predecessors
in surveying household expenditure and company expenditure.

2 CSO Census of Population 1986 and 2006



Ta tionchar leanunach ag an nGaeltacht ar Chathair na Gaillimhe, ar a féinitlacht chulturtha agus theangeolaioch, agus deirtear go
minic gur tairseach Ghaeltacht na Gaillimhe i an Chathair. Baineann Cathair na Gaillimhe tairbhe freisin as an infheistiocht shuntasach
bhreise a fhaigheann an Ghaeltacht 6n Stat chun an teanga agus an pobal dichasach a chaomhnt agus chun tacu leo.

Thaispedin an staidéar i 1988 gur i gCathair na Gaillimhe ar deireadh a bhionn cuid mhér den bhuntdiste geilleagrach a thagann
6n infheistiocht bhreise Stéit sa Ghaeilge, go hairithe mar gheall ar chaiteachas miondiola a dhéantar sa Chathair. Taispednann an
staidéar reatha gur amhlaidh ata an scéal go foill. Breathnaionn sé aris eile ar na buntaisti geilleagracha a bhaineann leis an nGaeilge i
gCathair na Gaillimhe agusi nGaeltacht na Gaillimhe. Cuirtear béim faoi leith ar an tionchar geilleagrach ata ag an nGaeilge ar Chathair
na Gaillimhe, agus ar an gcaoi a bhféadfai tacu leis an teanga chun a chinntiti go gcaomhnaitear agus go laidritear an Ghaeilge féin,
agus na buntaisti a bhaintear aisti sa cheantar. Diritear aird na tuarascéla ar na moltai a bhaineann le todhchai na Gaeilge i gCathair
na Gaillimhe a bhaint amach; is I an bhéim ata ar na moltai do Ghaeltacht na Gaillimhe. D’fhéadfadh Bord Forbartha Cathrach na
Gaillimhe dis a chur ar fail le go bhféadfai na moltai a phlé, a aontu, a churin ord tosaiochta agus a chur i bhfeidhm le comhoibrit agus
tiomantas na bpriomhphairtithe leasmhara agus na n-eagraiochtai dbhartha.

I gcas na tacaiochta speisialta Stait don Ghaeilge agus don Ghaeltacht, glacadh leis an mbliain 2007 mar bhonnline d'fhormhér na
sonrai airgeadais. Rinneadh seo mar go bhfuil cuntais iomldna Ghniomhaireachtai éagsula Stait le fail don bhliain 2007, ach nach
raibh cuntais 2008 criochnaithe ar fad nuair a tosaiodh ar na sonrai airgeadais a bhailid. Bunaiodh sonraii dtaobh an daonra agus an
luchta oibre ar thorthai an Daonéirimh is déanai, “Daonaireamh 2006".

For Galway City, the Gaeltacht has had an ongoing effect on its cultural and linguistic identity and the City is often seen as the gateway to
the Galway Gaeltacht. However, Galway City also benefits from the fact that the Gaeltacht receives considerable additional State investment
to preserve and support the Irish language and its indigenous community.

The 1988 study showed that a substantial portion of the economic benefit from additional State investment in the Irish language ends up
in Galway City, particularly through retail expenditure. The current study shows that this is still the case. It examines again the economic
benefits associated with the Irish language in Galway City and the Galway Gaeltacht. Particular emphasis is placed on how the Irish language
impacts economically on Galway City and how the language can be supported to ensure that both Irish itself and the benefit derieved
from it are maintained and strengthened in the area. The emphasis in the report is placed on delivering recommendations for the future
of the Irish language in Galway City with less of a focus on recommendations for the Galway Gaeltacht. The Galway City Development
Board (G.C.D.B) could provide a vehicle through which the recommendations are debated, agreed, prioritised and implemented with the
co-operation and commitment of relevant organisations and key stakeholders.

In terms of special State supports for the Irish language and the Gaeltacht the year 2007 was taken as the baseline year for most financial
data. This is because, in most cases, complete sets of accounts from various State Agencies are available for 2007 whereas only a few had
completed 2008 accounts when the data gathering phase commenced. Population and labour force data were based on results from the
most recent Census of Population, “Census 2006".



Achoimre Feidhmiuchain/

PRIOMHTHORTHAI

Léirigh an staidéar seo:

+  Gur i breis agus €136 milliin® an Ghaeilge do Chathair agus do Chontae na Gaillimhe gach bliain, agus go dtéann thart ar €59
millidn de seo go Cathair na Gaillimhe.

« On €136 millidn sin, bhi tionchar geilleagrach €41 millitn ag turaséireacht a bhaineann leis an nGaeilge i gCathair agus i gContae
na Gaillimhe in 2008. Bhain €32 millitin de seo le Cathair na Gaillimhe, agus €9 millitn le Gaeltacht na Gaillimhe.

« Ddirt breis agus 91% de ghndlachtai chathair na Gaillimhe a ghlac pairt i suirbhé don staidéar seo go raibh an Ghaeilge
‘tdbhachtach’ né ‘an-tdbhachtach’ d'fhéiniulacht chultirtha Chathair na Gaillimhe, gur sécmhainn turasdireachta i agus gné
uathuil tharraingteach d’iomha na Gaillimhe.

+  Chaithteaghlaigh Ghaeltachta, iad sitid ata sa chuid sin den Ghaeltacht até sa Chathairina measc, €400 milliin ar mhiondiolachan.
Chaith gndlachtai Gaeltachta €305 milliin sa Chathair ar cheannach earrai agus seirbhisi in 2006. €705 millidn mar sin a chaith idir
theaghlaigh agus ghnélachtai na Gaeltachta i gCathair na Gaillimhe in 2006

+  Chothaigh na fiontair a fhaigheann tacaiocht 6n Rialtas, agus na seirbhisi Stait teangabhunaithe ata cruinnithe ar Chathair agus
ar Ghaeltacht na Gaillimhe, thart ar 3,300 post lanaimseartha agus 2,000 post pairtaimseartha sa bhliain 2007.

« Ta an earndil closamhairc Ghaeilge ar cheann de na hearndlacha is tdbhachtai laistigh de gheilleagar Ghaeltacht na Gaillimhe.
Chuir an earnail seo €24.3 milliun breise leis an Olltairgeacht Naisiunta (GNP) in 2007. [Cé gur deacair tionchar sonrach
geilleagrach na hearnala closamhairc Ghaeilge ar Ghaeltacht na Gaillimhe né ar Chathair na Gaillimhe a mheas, fanann formhoér
an bhuntdiste gheilleagraigh sa cheantar mar gheall ar pha agus ar thuarastail, agus mar gheall ar cheannach aititil. Ta TG4,
Raidi6 na Gaeltachta agus cuideachtai éagsula léiriichdin lonnaithe i nGaeltacht na Gaillimhe ]

3 Feic Tébla 1 ar leathanach 13: Achoimre ar Thionchar Geilleagrach na Gaeilge 2007/2008 agus caibidil 3 agus 4 do mhionchuntais.

4 Torthai 6 shuirbhéanna teaghlaigh agus gnélachta a rinneadh mar chuid den staidéar seo chun pétruin diolachdin i gCathair agus i gContae na Gaillimhe
agus in diteanna eile a chinneadh.

KEY FINDINGS

This study found that;

The Irish language is worth in excess of €136° million annually to the economy of Galway City and County of which approximately €59
million accrues to Galway City.

Of the total of €136 million, tourism associated with the Irish language in Galway City and County showed an economic impact of €41
million in 2008, with €32 million of this going to Galway City and €9 million to the Galway Gaeltacht.

More than 91% of Galway City businesses surveyed as part of this study, felt that the Irish langauge was ‘important’ or ‘very important’
to Galway City’s cultural identity, that it is a tourism asset and that it is a unique selling point in terms of Galway’s image.

Gaeltacht households, including those in the City part of the Gaeltacht, spent almost €400 million on retail sales and Gaeltacht companies
spent €305 million in the City on purchases of goods and services in 2006 generating a total spend of €705 million in Galway City*.

The cluster of Irish language-based State services and Government supported enterprises in the Galway Gaeltacht and City sustained
in the region of 3,300 full-time jobs and around 2,000 part-time jobs in 2007.

One of the most important sectors within the Galway Gaeltacht economy is the Irish language audiovisual sector which, in 2007,
contributed €24.3 million in added value to GNP (Gross National Product). [While it is difficult to determine the specific economic
effect of the Irish language audiovisual sector on the Galway Gaeltacht or Galway City, the majority of the benefit is retained in the
area through wages, salaries and local purchases. TG4, Raidio na Gaeltachta and a number of production companies are located in the
Galway Gaeltacht]

3 See Table 1 on page 13 ; Summary of the Economic Impacts Associated with the Irish Language 2007/2008 and chapters 3 and 4 for detailed breakdowns.

4 Findings from household and company surveys undertaken as part of this study to determine spending patterns in Galway City, County and Elsewhere.



« Laistigh d'earnail na turaséireachta, is cuid thabhachtach den ghniomhaiocht gheilleagrach iad na Colaisti Gaeilge Samhraidh
i nGaeltacht na Gaillimhe. Shaothraigh siad €14 mhilliin don cheantar in 2007. [Ta €1.2 milliin a bhaineann le turasdireacht
ghaolmhar san direamh sa tsuim seo, chomh maith le hioncam 6 thdilli scolairi agus airgead pdca scolairi. Ta deontais a d'ioc an
Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta le teaghlaigh Ghaeltachta ina bhfanann scoldiri san direamh leis seo, chomh maith
le deontais chaipitiochta na Roinne Oideachais agus Eolaiochta. Chuir an €14 mhilliuin a saothraiodh 6 earndil Coldisti Samhraidh
Ghaeltacht na Gaillimhe €11.8 milliun go direach agus go hindireach leis an GNP]

Déanann na mireanna a leanann seo, plé nios sainitla ar na habhair seo a leanas:
1. na héifeachtai a bhionn ag breischaiteachas spriocdhirithe an Stait ar an nGaeilge;

2. imspledchas geilleagrach Chathair na Gaillimhe agus Ghaeltacht na Gaillimhe; agus

3. tionchar geilleagrach Ghaeltacht na Gaillimhe ina iomlan

Ansin pléitear deiseanna don todhchai sa chomhthéacs seo.

Within the tourism sector, the Galway Gaeltacht Coldisti Gaeilge Samhraidh represent an important economic activity and they
generated €14 million in revenue for the local area in 2007. [This figure includes €1.2million in directly associated tourism revenue as
well as revenue generated by student fees and student pocket money. It also includes grants paid by the Department of Community,
Rural and Gaeltacht Affairs to Gaeltacht households that accomadate students, as well as capitation grants paid by the Department of
Education and Science. This total revenue of €14 million from the Galway Gaeltacht summer colleges sector added €11.8 million directly
and indirectly to GNP].

The sections that follow elaborate on:

1. the effects of targeted additional State expenditure on the Irish language;
2. the economic interdependence of Galway City and the Galway Gaeltacht; and

3. the economic impact of the Galway Gaeltacht in total

Future opportunties are then discussed in this context.



1.2.1

Achoimre Feidhmiuchain/

Tionchar chaiteachas breise spriocdhirithe an Stait ar an nGaeilge

Chaith an Stat os cionn €116 millitin in 2007° ar thacaiocht bhreise don Ghaeilge i nGaeltacht agus i gCathair na Gaillimhe.

+  Chuir an tacaiocht Stait, arbh fhiti €116 milliun i, €95.4 milliin leis an GNP. Baineann an difriocht sa da shuim le sceitheadh
geilleagrach a tharlaionn de bharr allmhairi, cirsai canach agus coigiltis. Meastar go bhfuil an sceitheadh seo iseal mar go
gcaitear caiteachas iomlan an Rialtais beagnach ar thacaiocht bhreise na Gaeilge ar phé agus ar thuarastal a fhanann i ngeilleagar
an réigivin aitivil de ghnath.®

+ Asan €95 milliun seo a cuireadh leis an GNP, b'ionann nach mér riar an da eagraiocht agus na hearndla is mé a chuir leis an GNP’
- Udaras na Gaeltachta (€27 milliin), an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta (€26 milliin) agus an Earnail Closamhairc
(€24 millian).

«  Chuir Oideachas agus Clair Shoisialta suimeanna a bhi nios I, ach suntasach mar sin féin, leis an GNP freisin (€13 mhilliin, agus
€5 mhilliun faoi seach).

« On€95milliiin seo a cuireadh leis an GNP, chuaigh €27 milliiin go direach né go hindireach go Cathair na Gaillimhe. Bhi caiteachas
teaghlach agus cuideachtai san direamh leis seo.

Spreagann gniomhaiochtai eagraiochtai éagsula Cathrach/Contae/Stait tionchar caiteachais ar gheilleagar na Cathrach ar fiu €27
millitin é. Eagraiochtai iad seo ata pairteach i gcur chun cinn na Gaeilge, a thacaionn 1éi, agus a ghlacann pairt i bhforbairt agus
in inbhuanaitheacht Ghaeltacht na Gaillimhe agus a pobal. Bionn go leor de na heagraiochtai seo ag obair as ldmha a chéile,
ag combhoibrit ar thionscadail agus ar thionscnaimh, le roinnt eagraiochtai deonacha né pobalbhunaithe a phairtmhaoinionn
gniomhaireachtai Stéit chun seirbhisi a sholathar ar son na n-eagraiochtai sin.

5 Feic Caibidil 3 do chaiteachas measta an Rialtais a bhaineann le seirbhisi breise a mhaoinigh an Stat i gCathair agus i nGaeltacht na Gaillimhe le linn 2007

6 Afhad agus atd iolraitheoirf ndisitinta ag coinnedil cuntais ar sceitheadh ag leibhéal néisitinta, nil méid an sceite idir-réigitinach ag leibhéal Contae ar
eolas nd tomhaiste. D4 réir sin, nf féidir ach buille faoi thuairim a thabhairt ar an méid tionchair ata ag cineél dirithe caiteachais ar ghniomhaiochtaf geilleagracha.

7 Feic cuid 3.5 do bhreisluach measta chaiteachas an Rialtais a bhaineann le seirbhisf breise a mhaoinigh an Stat

The effects of targeted additional State expenditure on the Irish language

In 2007, the State spent over €116 million® in additional supports for the Irish language in the Gaeltacht and City of Galway.

The €116 million of State-led support resulted in an identifiable contribution to GNP of €954 million. The difference relates to leakages
of economic activity that arise due to imports, taxation and savings. This level of leakage is considered to be low as Government
expenditure on additional support for the Irish language is virtually all on wages and salaries most of which typically remain in the
economy of the local region.®

- Ofthis €95 million contribution to GNP, there were almost equal shares from the three major contributors’” — Udards na Gaeltachta (€27
million), the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs (€26 million) and the Audiovisual Sector (€24 million). Smaller, but
still significant contributions were made by Education (€13 million) and Social Programmes (€5 million).

- Ofthis €95 million contribution to GNP, €27 million went directly or indirectly into Galway City. This included spending by households
and companies.

The identifiable spending effect on the City economy of €27 million was driven by the activities of State/County/City organisations
involved in the promotion and support of the Irish language in Galway City and the development and sustainability of the Galway
Gaeltacht and its community. Many of these organisations work closely together, co-operating on projects and initiatives, with some
voluntary or community-based organisations part-funded by State agencies to deliver services on behalf of those organisations.

5 See Chapter 3 for estimates of Government expenditure associated with additional state sponsored services in the Galway Gaeltacht and City during 2007

6 While national multipliers take account of leakages at national level, the extent of inter-regional leakages is not known nor measured at County level.
Accordingly, calculations of the impact on economic activity of a particular tranche of spending can only be best estimates.

7 See section 3.5 for estimates of added value of Government expenditure associated with additional State sponsored services



TABLA 1 ACHOIMRE AR AN TIONCHAR GEILLEAGRACH A BHAIN LEIS AN NGAEILGE 2007/2008

Gniomhaiocht gheilleagrach a bhain leis an nGaeilge

€ a cuireadh le Cathair agus le Contae na Gaillimhe

Caiteachas Tacaiochta Stdit ar an nGaeilge'

€95 milliin

Caiteachas Turasoireachta — Eifeacht lolraitheora?

€41 millidin

Luach meastain éindi

€136 milliaun

Earnalacha sonracha de ghniomhaiocht gheilleagrach

€ a cuireadh leis an GNP

Coldisti Gaeilge Samhraidh

€12 millidn

An Earnail Closamhairc

€24 millidn

Nior cheart na figiuiri seo uile (.i. €136 milliun + €12 milliun + €24 milliun) a shuimiu le chéile mar gheall ar fhorlui caiteachas Stéit
m.sh. tacaionn cuid den chaiteachas Stdit, nach mbaineann go sonrach leis an nGaeilge, leis an earndil closamhairc, agus tacaionn
an Rialtas le forbairt agus le cur chun cinn na turaséireachta tri ghniomhaiochtai Failte Ireland agus Tourism Ireland. Féadfaimid a
dhéanamh amach afach, agus na buntaisti geilleagracha a bhaineann leis an nGaeilge & meas, go bhfuil nios mé i gceist nd an €136
milliun atd intomhaiste go direach.

1 Feic Tabla 3.3/ Ich. 93 chun sonrai a fhdil
2 Feic Tdbla 4.1/ Ich. 99 chun sonrai a fhdil

TABLE1 SUMMARY OF THE ECONOMIC IMPACTS ASSOCIATED WITH THE IRISH LANGUAGE 2007/2008

Economic activity associated with Irish language

Contribution to Galway City and County

Irish language State Support Spend? €95 million
Tourism Spend - Multiplier Effect? €471 million
Estimated combined value €136 million

Specific sectors of economic activity

Contribution to GNP

Colaisti Gaeilge Samhraidh

€12 million

Audiovisual Industry

€24 million

It is not appropriate to add all of the figures above (i.e. €136 million + €12 million + €24 million) due to overlapping of State spend e.g. an
element of State spend, not directly associated with the Irish language, supports the audiovisual sector while tourism development and
promotion is Government supported through the activities of Filte Ireland and Tourism Ireland. However, in estimating the economic
benefits associated with the Irish language we can deduce that it is in excess of the directly measurable €136 million.

1 See Table 3.3/ page 93 for multiplier details
2 See Table 4.1/ page 99 for multiplier details



1.2.2

Achoimre Feidhmiuchain/

Imspleachas geilleagrach Chathair na Gaillimhe agus Ghaeltacht na Gaillimhe

1.2.2

Feileann an téarma ‘fite fuaite’ go foirfe don chaoi a mbionn Cathair na Gaillimhe agus Gaeltacht na Gaillimhe ag brath ar a chéile.
Admbhaionn teaghlaigh Ghaeltachta go hoscailte go bhfuil siad ag brath ar earrai agus ar sheirbhisi na Cathrach, cé nach n-aithnionn
solathraithe earrai agus seirbhisi na Cathrach a mhéid agus a bhraitheann siadsan ar theaghlaigh Ghaeltachta. Léirigh an staidéar
seogur:

«  Chaith teaghlaigh Ghaeltachta, iad sitid ata sa chuid sin den Ghaeltacht ata sa Chathair ina measc,® €400 milliin nach mér ar
sheirbhisi agus earrai miondiola i gCathair na Gaillimhe in 2006. Chaith teaghlaigh thuaithe Ghaeltachta €187 milliin de seo.
Trid is trid, bhi teaghlaigh thuaithe agus uirbeacha Ghaeltachta freagrach as an gcuigiu cuid de chaiteachas iomlan teaghlaigh
na Cathrach. Chomh maith le caiteachas teaghlaigh sa Chathair, chaith cuideachtai Gaeltachta €305 milliin sa Chathair ar
cheannach earrai agus seirbhisi in 2006.

8 Bhi 4,942 teaghlach i nGaeltacht Chathair na Gaillimhe in 2006. Bhi duine amhdin ar a laghad a bhi in ann Gaeilge a labhairt i 64.8% de na teaghlaigh seo.

The economic interdependence of Galway City and the Galway Gaeltacht

The interdependence of Galway City and Galway Gaeltacht is best described by the cultural term ‘fite fuaite’. Gaeltacht households readily
acknowledge their dependence on City based goods and services, whereas City based suppliers of goods and services may not fully
recognise the extent to which they depend on Gaeltacht households. This study found that:

Gaeltacht households, including those in the City part of the Gaeltacht?, spent almost €400 million on retail goods and services in
Galway City in 2006. Within this, €187 million was spent by rural Gaeltacht households. Overall, urban Gaeltacht and rural Gaeltacht
households were responsible for almost one-fifth of all City household spending. In addition to household expenditure in the City,
Gaeltacht companies spent €305 million in the City on purchases of goods and services in 2006.

8 Of the 4,942 households in the Galway City Gaeltacht in 2006, 64.8% had at least one person with the ability to speak Irish.



Tionchar geilleagrach Ghaeltacht na Gaillimhe inaiomlan

Bhi lucht oibre Ghaeltacht na Gaillimhe dirithe ar earnalacha geilleagracha a bhfuil aschuir sach ard acu in 2006. Bhi 22,000 duine
beagnach i gceist leis seo. Mar thoradh ar sin:

«  Blionann an tsuim a chuir Gaeltacht na Gaillimhe leis an GNP in 2006 go direach agus go hindireach (agus an tsuim a spreagadh ann
da bharr) agus €2.9 milliiin, n6 1.9% téagartha den iomlan naisiiinta. Bhi 1.07% den fhostaiocht iomlan i nGaeltacht na Gaillimhe in
2006 - ata cothrom beagnach lenar chuir si leis an GNP go direach: 1.13%. Spreagann an toradh seo idir mhisneach agus iontas mar
gur ceantar tuaithe den chuid is mé i, agus nach mbionn ceantair tuaithe chomh forbartha leis an mean naisiiinta de ghnéth.

« Fostaiodh 8.3 duine go direach do gach €1 mhilliun d'aschur tionsclaioch né ldaimhdeachas i nGaeltacht na Gaillimhe in 2005.
Bhi sé seo 41% nios airde na an mean naisiunta: 5.9 fostaithe go direach do gach €1 mhilliun de ldimhdeachas. Go contrértha,
bhi lsimhdeachas Ghaeltacht na Gaillimhe in aghaidh an fhostai nios isle nd an mean naisiinta mar go bhfuil comhchruinnia
iseal ag Gaeltacht na Gaillimhe sna hearndlacha comhaimseartha i dtionscadal na déantusaiochta le hais an mheain naisiinta
.i. Riomhairi agus Ceimicedin. B'ionann an fhostaiocht iomlan dhireach, indireach agus spreagtha in aghaidh an €1 mihilliin
ldimhdeachas in 2005 agus 11.6 post.

Cé gur athbhreithnit ar thréimhse faoi leith i an tuarascail seo, nil fairsinge na hinfheistiochta i nGaeltacht na Gaillimhe le fiche bliain
anuas, né 6 bunaiodh an Ghaeltacht, le feicedil ann. Le fiche né triocha bliain anuas, bhi tionchar ag infheistiocht an Stait a thacaigh
leis an teanga, agus leis an bpobal dichasach Gaeilge a chothd, ar bhonneagar, ar thionscadal agus ar chreatlach séisialta agus
cultdrtha an cheantair. Mar thoradh air sin, bhi tionchar aige ar fhas daonra agus ar fhorbairt gheilleagrach ina iomlan.

Tri infheistit a dhéanamh i bpobail na Gaeilge, chabhraigh an Stat lena chotht. Cé go bhféadfai a mhaiomh go mbeadh feabhas
ar gach ceantar sa tir mar gheall ar an mborradh i rath agus i bhforbairt gheilleagrach na tire, Gaeltacht na Gaillimhe san direamh,
is féidir glacadh leis go raibh tionchar forleathan ag an infheistiocht leantnach Stait a chuir caiteachas breise ar fail sa cheantar. Is
féidir a aitiu freisin go raibh tionchar ag infheistiocht bhreise theangabhunaithe an Stéit sa cheantar ar chuir an Ghaeltacht leis an
bhfostaiocht agus leis an GNP naisitinta.

Cé go bhfuil catht ann breathnu ar iolraitheoiri eacnamaiocha chun a ra gur cinneadh geilleagrach i an infheistiocht a dhéantar
sa Ghaeilge, ta comhthéacs nios leithne ag an gcinneadh tacu le gniomhaiochtai Gaeilge chun gné thdbhachtach de chultur na
hEireann a chothu. T4 an sceitheadh airgid a bhaineann le tacaiocht Stait iseal, agus fanann tromlach an chaiteachais sa cheantar ag
tacu le 5,000 post. Cruthaionn an tacaiocht seo gniomhaiochtai in earndlacha na turasdireachta agus an chlosamhairc i measc rudai
eile, ioncam atd sa bhreis ar an ghniomhaiocht gheilleagrach ar fit €136 milliin i nuair a thomhaistear go direach i.

The economic impact of the Galway Gaeltacht in total

In 2006, the Galway Gaeltacht’s labour force of almost 22,000 was concentrated in relatively high-output economic sectors. As a result:

Galway Gaeltacht’s direct + indirect + induced contribution to Irish GNP in 2006 was €2.9 billion, or a substantial 1.9% of the national
total. Galway Gaeltacht's share of total employment in 2006 was 1.07% - almost equalling its direct economic contribution to GNP of
1.13%; from a relatively rural area, this result was both surprising and encouraging as, typically, rural areas tend to be less developed than
the national average.

- Galway Gaeltacht directly employed 8.3 persons per €1 million of industrial output or turnover in 2005. This was 41% above the national
average of 5.9 directly employed per €1 million of turnover. Conversely, Galway Gaeltacht's turnover per employee was lower than the
national average because Galway Gaeltacht has a relatively low concentration of the modern sectors of the manufacturing industry —
Computers and Chemicals. The total direct, indirect and induced employment per €1 million of output in 2005 was 11.6 jobs.

While this report reviews a point in time, it does not capture the extent of investment in the Galway Gaeltacht over the past 20 years or
since the Gaeltacht was established. In recent decades investment by the State to support the language and sustain the indigenous Irish-
speaking community has influenced infrastructure, industry and the social and cultural fabric of the area. As a result, this has had an impact
on overall economic development and population growth.

By investing in the Irish-speaking communities the State has helped to sustain them. While it could be argued that the 'rising tide’ of national
economic development and prosperity would have lifted all boats, including that of the Galway Gaeltacht, it is reasonable to assume
that the sustained State investment, providing additional expenditure into the area has had a widespread effect. It is also reasonable to
suggest that the high level of economic contribution by the Gaeltacht to national GNP and employment has been influenced by the State’s
additional Irish language-based investment in the area.

While it is tempting to look at economic multipliers to make a case for investment in Irish language spend as an economic investment decision,
the decision to support Irish language activities has a broader context in sustaining an important cultural facet of Ireland. The leakages
associated with State support are low and the majority of spend stays in the area supporting in the order of 5000 jobs. The support also
generates activities in the tourism/audio-visual sectors amongst others beyond the €136 million of directly measurable economic activity.



Achoimre Feidhmiudchain/

DEISEANNA AMACH ANSEO

Ta athrd suntasach tagtha ar pholasaithe agus reachtaiocht na Gaeilge le blianta beaga anuas. Tharla go leor athruithe dearfacha
a thacaionn leis an nGaeilge, sa Ghaeltacht agus ar fud an Stait. Aithnitear go forleathan afach go dteastaionn gniomh prainneach
chun aghaidh a thabhairt ar inbhuanaitheacht na Gaeltachta. Caithfear moltai a fhreastal6idh ar riachtanais éagsula na bpobal,
bunaithe ar chumas éagstil teanga na ndaoine, a chur i bhfeidhm, agus caithfear na hacmhainni cui a chur ar fail déibh chun na
straitéisi a theastaionn a chur i bhfeidhm. Ta gniomh ag teastdil freisin chun tacu leis an nGaeilge i gceantair uirbeacha ar nés Chathair
na Gaillimhe.

Ach teastdidh iarracht chomhordaithe 6 na comhlachtai uile chun na buntaisti féideartha uile a bhaint amach, agus chun luach na
Gaeilge do Chathair na Gaillimhe a dhaingnid. Aireofar anseo tacaiocht 6 Chomhairle Cathrach na Gaillimhe, 6 Chumann Trachtéla
na Gaillimhe, 6 Chumann Gné Chathair na Gaillimhe, 6 Earndil an Oideachais, 6 na Gniomhaireachtai Stait, 6n Earndil Ghné, 6
Thionscal na Turasoéireachta, 6 Eagraiochtai Spdirt, 6 Eagraiochtai Reiligiinacha, 6 phobal na n-ealaion, é bhratghrupai éagsula agus
6 eagraiochtai Gaeilge agus Culturtha.

Beidh ar mhuintir na Gaeltachta agus ar chainteoiri eile Gaeilge seirbhisi as Gaeilge a éileamh agus a Usaid, agus muintir na Cathrach
a spreagadh tri chabhru lena n-iarrachtai, chun Usdid na Gaeilge i nGaillimh a mhéadu.

Moltar gniomhartha praiticitla, de bharr thionchar tdbhachtach geilleagrach na Gaeilge i gCathair na Gaillimhe agus i nGaeltacht
na Gaillimhe, chun a chinntit go gcothaitear an Ghaeilge féin, agus na buntaisti a bhaintear aisti, go fadtéarmach. Airitear orthu sin:

1. Polasaiiomlan do Chathair na Gaillimhe d'Usdid na Gaeilge
2. Clar comhthaite gniomhartha do na priomhghniomhaireachtai

3. Tiomantas agus tacaiocht na bpdirtithe leasmhara, agus na gceannairi a threoraionn tuairimi an phobail, sa Chathair

FUTURE OPPORTUNITIES

There has been substantial change in Irish language legislation and policy in recent years. Many positive changes have taken place to
support the Irish language, both in the Gaeltacht and throughout the State. However, many recognise that urgent action is required to
address the issue of Gaeltacht sustainability. Proposals to cater for the different needs of communities, based on their different linguistic
capabilities, need to be implemented and the communities sufficiently resourced to implement the required strategies. Action is also
required to support the Irish language in urban areas like Galway City.

To fully realise the potential benefits however, and to secure the value of the Irish language for Galway City, a co-ordinated effort by all
concerned bodies will be required. This will include support from Galway City Council, Galway Chamber, Galway City Business Association,
the education sector, the State agencies, the business sector, the tourism industry, sporting organisations, religious organisations, the arts
community, various umbrella groups, and Irish language and Cultural organisations.

The people of the Gaeltacht and other Irish speakers will also need to request and use services “as Gaeilge” and to encourage the City
dwellers, by helping them in their efforts to increase the use of the Irish langauge in Galway.

Given the economic impact of the Irish language in Galway City and the Galway Gaeltacht, a number of practical actions are recommended
to ensure that both the Irish language itself, and the benefit derived from it are maintained over the long-term.
These include:

1. Anoverall Galway City policy for the use of the Irish language
2. Anintegrated programme of actions for key agencies

3. The commitment and buy-in of important stakeholders and opinion leaders in the City
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Culra an Staidéir agus an mhodheolaiocht/

CULRA AN STAIDEIR

Rinne Gaillimh le Gaeilge coimisitint ar lonad Taighde na nEolaiochtai Séisialta i gColaiste na hOllscoile Gaillimhe (Ollscoil na hEireann,
Gaillimh anois) i 1987 ° chun taighde a dhéanamh ar bhuntaisti geilleagracha na Gaeilge do Chathair na Gaillimhe.  Thuairiscigh
an staidéar, dar teideal ‘Na Tionchair Aititila Shocheacnamaiocha a bhaineann le Gaeltacht na Gaillimhe’, gur saothraiodh thart ar £17
milliun ollioncam i gceantar na Gaillimhe mar gheall ar an gcaiteachas breise Stait a bhain leis an nGaeilge. Thart ar £13 mhilliun a
ghnéthaigh gnoélachtai Chathair na Gaillimhe én ioncam sin. Mar gheall ar an staidéar sin, chinn Gaillimh le Gaeilge a n-iarrachtai a
dhirit ar oibrit leis an bpobal gné sa Chathair, agus go hairithe ar infheictheacht na Gaeilge a mhéadu.

21 bliain nios déanai, shocraigh Gaillimh le Gaeilge staidéar a dhéanamh an athuair ar na buntaisti geilleagracha do Ghaeltacht na
Gaillimhe agus do Chathair na Gaillimhe, a bhaineann le huséid na Gaeilge agus a chinntit go bhfanann na buntaisti geilleagracha sin
go hditivil. Ta go leor athruithe agus malairtintinne tarlaithe 6 foilsiodh an chéad tuarascadil. Ta athrd suntasacha tagtha ar Ghaeltacht
na Gaillimhe le fiche bliain anuas, agus ta diospodireacht ar bun faoi na hathruithe a moladh do theorainneacha na Gaeltachta, faoin
gcaoi ar cheart don Stét tacu leis na ceantair Ghaeltachta, agus athrd ar an mbéim a chuireadh gniomhaireachtai Gaeltachta ar
fhorbairt bonneagair agus gheilleagrach go béim ar chaomhnu agus ar phleanail teanga. Ta athru tagtha ar chursaiteangaigCathair
na Gaillimhe freisin; fiche bliain 6 shin leagadh béim ar thacaiocht agus ar sheirbhisi na gcainteoiri Gaeilge Gaeltachta a bhi ag dul
i mbun gné sa Chathair, ach ta pobal uirbeach de chainteoiri Gaeilge ann anois. Ta baint acu le Gaelscoileanna, le heagraiochtai
culturtha agus le hinstititidi acadula i gCathair na Gaillimhe. Is as Gaeltacht na Gaillimhe cuid diobh seo atd ina gcénai sa Chathair;
cuid eile nil nasc ar bith acu leis an nGaeltacht, ach tacaionn siad leis an nGaeilge agus labhraionn siad i. T4 dea-thoil suntasach i leith
na Gaeilge sa Chathair, agus aithnitear go forleathan an tabhacht a bhain 1éi, agus a bhaineann léi fés, i bhféiniulacht agus iomha
chultdrtha Chathair na Gaillimhe a fhorbairt.

9 Foilsiodh an tuarascail i 1988.

BACKGROUND TO THE STUDY

In 1987° the Social Sciences Research Centre of University College Galway (now the National University of Ireland Galway) was commissioned
by Gaillimh le Gaeilge to carry out research into the economic benefits of the Irish language for Galway City. That study, entitled Local
Socioeconomic Impacts Associated with the Galway Gaeltacht’ found that around £17 million gross income was generated in the Galway
area arising from additional State expenditure associated with the Irish language. The total gain to Galway City businesses arising from
thatincome was around £13m. As a result of the study, Gaillimh le Gaeilge decided to concentrate its efforts on working with the business
community in the City, increasing the visibility of the Irish language in particular.

21 years on, Gaillimh le Gaeilge decided to again examine the economic benefits accruing to Galway City and to the Galway Gaeltacht
associated with the use of the Irish language and to ensure that the economic advantages remained in the area. Many changes and
shifts in thinking have taken place since the first report was published. Considerable change has occurred in the Galway Gaeltacht in the
past 20 years and there has been debate on recommended changes in boundaries, about the way Gaeltacht areas should be supported
by the State and a shift in emphasis by Gaeltacht agencies from economic and infrastructural development to language planning and
preservation. Things have changed too in Galway City in terms of the language; where 20 years ago the focus was on support of and service
for Gaeltacht Irish speakers doing business in the City, there is now also a community of urban-based Irish speakers. They are involved in
Gaelscoileanna, cultural organisations and academic institutes in Galway City. Some have moved in from the Galway Gaeltacht and now
live in the City, while others have no connections at all to the Gaeltacht, but are supporters of and speakers of the Irish language. There is
considerable goodwill towards the Irish language and there is general recognition of the part it has played and continues to play in shaping
the cultural image and identity of Galway City.

9 The report was published in 1988



Ta an-nasc idir Gaillimh agus an Ghaeilge, nasc a fheiceann gach duine a ndeachthas i gcomhairle leo, idir mhuintir na Cathrach agus
mhuintir an Chontae. T4 ceangal laidir idir Cathair agus Gaeltacht na Gaillimhe, mar gheall ar chomh gar is atd siad da chéile agus
mar gheall ar na naisc stairitla agus chultirtha atd ag an da cheantar. Is{an t-aon Ghaeltacht i a bhfuil ceantar moér uirbeach in aice
Iéi, a chruthaionn idir bhuntaisti agus dushldin. Agus ta cuid de Ghaeltacht shainithe na Gaillimhe laistigh de theorainneacha na
Cathrach. T4 tionchar leantinach ag an nGaeltacht ar Chathair na Gaillimhe, ar a féiniulacht chultirtha agus theangeolaioch, agus
deirtear go minic gur tairseach Ghaeltacht na Gaillimhe i an Chathair. Baineann Cathair na Gaillimhe tairbhe freisin as an infheistiocht
shuntasach bhreise a fhaigheann an Ghaeltacht 6n Stat chun an teanga agus an pobal dichasach a chaomhnt agus chun tacu leo.

Thaispedin an staidéar i 1988 gur i gCathair na Gaillimhe ar deireadh a bhionn cuid mhér den bhuntdiste geilleagrach a thagann
6n infheistiocht bhreise Stait don Ghaeilge, go hairithe mar gheall ar chaiteachas miondiola a dhéantar sa Chathair. Léirionn an
staidéar reatha gur fior sin fés. Déanann sé iniuchadh aris ar na buntaisti geilleagracha a bhaineann leis an nGaeilge i gCathair
agus i nGaeltacht na Gaillimhe. Cuirtear béim faoi leith ar an tionchar geilleagrach atéd ag an nGaeilge ar Chathair na Gaillimhe,
agus ar an gcaoi a bhféadfai tacu leis an teanga chun a chinntiti go gcaomhnaitear agus go laidritear an Ghaeilge féin, agus na
buntaisti a bhaintear aisti. Diritear aird na tuarascala ar na moltai a bhaineann le todhchai na Gaeilge i gCathair na Gaillimhe a bhaint
amach; is 14 an bhéim até ar na moltai do Ghaeltacht na Gaillimhe. D’fhéadfadh Bord Forbartha Cathrach na Gaillimhe &is a chur
ar fail le go bhféadfai na moltai a phlé, a aontd, a chur in ord tosaiochta agus a chur i bhfeidhm le comhoibriti agus tiomantas na
bpriomhphdirtithe leasmhara agus na n-eagraiochtai dbhartha.

Galway has a strong association with the Irish language, a view shared by consultees from both the City and County. The Galway Gaeltacht
and City are inextricably linked, both in terms of their physical proximity to each otherand in terms of their historical and cultural connections.
It is the only Gaeltacht to have a large urban area beside it, a fact that brings advantages and challenges. Parts of the designated Galway
Gaeltacht also lie within the City limits. For Galway City, the Gaeltacht has had an ongoing effect on its cultural and linguistic identity and
the City is often seen as the gateway to the Galway Gaeltacht. However, Galway City also benefits from the fact that the Gaeltacht receives
considerable additional State investment to preserve and support the Irish language and its indigenous community.

The 1988 study showed that a substantial portion of the economic benefit from additional State investment in the Irish language ends up
in Galway City, particularly through retail expenditure. The current study shows that this is still the case. It examines again the economic
benefits associated with the Irish language in Galway City and in the Galway Gaeltacht. Particular emphasis is placed on how the lrish
language impacts economically on Galway City and how the language can be supported to ensure that both Irish itself and the benefit
derieved from it are maintained and strengthened in the area. The emphasis in the report is placed on delivering recommendations for the
future of the Irish language in Galway City with less of a focus on recommendations for the Galway Gaeltacht. The Galway City Development
Board (G.C.D.B.) could provide a vehicle through which the recommendations are debated, agreed, prioritised and implemented with the
co-operation and commitment of relevant organisations and key stakeholders.



Culra an Staidéir agus an mhodheolaiocht/

MODHEOLAIOCHT AN STAIDEIR

Bane Mullarkey, gndlacht agus comhairleoir margaiochta ata lonnaithe i nGaillimh, i gcomhphairt leis an eacnamai Jerome Casey
a chuaigh i mbun an staidéir seo. | measc na hoibre a rinneadh do thaighde an staidéir bhi comhairlitichain fhorleathana, taighde
deisce agus allamuigh a chuimsigh suirbhéanna ar ghnoélachtai agus ar theaghlaigh, agus agallaimh dhoimhne.

Ba iad aidhmeanna an staidéir:

1. An tionchar geilleagrach a bhionn ag usdid na Gaeilge i gCathair na Gaillimhe agus i nGaeltacht na Gaillimhe a mheas, chun
tabhacht na teanga do gheilleagar na gceantair seo, agus do Chathair na Gaillimhe go hairithe, a mheas i dtéarmai airgeadaiochta.

Rinneadh é seo tri

(@ scrudu a dhéanamh ar an tacaiocht Stait ata ar fail don Ghaeilge agus do phobal na Gaeltachta; tacaiocht ata ann chun
infheistiocht a dhéanamh i gcaomhnu agus i gcothu na Gaeilge mar theanga teaghlaigh agus pobail sa Ghaeltacht, agus ar
bhonn nios IU, chun an Ghaeilge a chur chun cinn agus a fhorbairt i gCathair na Gaillimhe agus

(b) scradu a dhéanamh ar a gcuireann lucht oibre Ghaeltacht na Gaillimhe leis an Olltairgeacht Naisiiinta (GNP), agus meastachén a
dhéanamh ar luach a aschuir gheilleagraigh i gceantar an staidéir

2. Anailis a dhéanamh ar na tionchair eile gheilleagracha a bhaineann leis an nGaeilge tri staidéar a dhéanamh ar dha earndil a
bhfuil dlithbhaint acu leis an nGaeilge i nGaillimh - an tionscal closamhairc agus gniomhaiocht gheilleagrach a bhaineann leis
an turasoireacht go hairithe — agus meastachan a dhéanamh ar a luach geilleagrach sa cheantar

3. Moltaiadhéanamhileith bhuntdiste geilleagrach na Gaeilge a choinnedil i gCathair na Gaillimhe go hairithe agus i nGaeltacht na
Gaillimhe, agus aird & diriu ar thionscnaimh nach mbeadh aon chostas, n6 costas iseal, ag baint leo chun an teanga a chur chun
cinn sa cheantar, agus na moltai a rinne O Cinnéide agus Keane ina staidéar i 1988 a least chun déta.

STUDY METHODOLOGY

This study was undertaken by Bane Mullarkey, a Galway-based business and marketing consultancy, in partnership with economist Jerome
Casey. The research for the study included extensive consultations, desk and field research in the form of business and household surveys
and in-depth interviews.

The aims of this study were to:

1. Quantify the economic impacts in Galway City and in the Galway Gaeltacht associated with the use of the Irish language, in order to
quantify in monetary terms, the importance of that language to the economy of these geographic areas and in particular to Galway
City.

This was done by:

(@ examining State supports for the Irish language and the Gaeltacht community; supports designed to provide investment towards
the preservation and maintenance of Irish as the language of households and communities in the Gaeltacht and to a lesser extent, to
promote and develop Irish in Galway City

(b) examining the contribution of the Galway Gaeltacht labour force to GNP and estimating the value of their economic output to the
study area

2. Analyse other economic impacts associated with the Irish language by examining two sectors which are closely associated with Irish in
Galway — the audiovisual industry and tourism related economic activity in particular —and estimate their economic value to the area

3. Make recommendations in relation to retaining the economic benefit of the Irish language for Galway City in particular and the Galway
Gaeltacht, focusing on low-cost or cost-neutral initiatives to promote the language in the area and update the recommendations made
by O Cinnéide and Keane in their 1988 studly.



Cé nach bhfuil an da bhliain féin caite 6 bhonnline na bliana 2007, ta athrd suntasach tagtha ar an ngeilleagar. T4 an meathlu
geilleagrach is measa 6 na 1930idi i bhformhér an domhain fhorbartha, agus is measa meath geilleagrach na hEireann na aon
tir eile i gceantar na hEagraiochta um Chomhar agus Fhorbairt Eacnamaiochta (OECD). Ta laghdd mér tagtha ar mhaoinit na
ngniomhaireachtai agus ranna Stait uile beagnach in 2009 mar gheall ar easnamh mér sa Statchiste.

Cé go n-aithnionn agus go luann an tuarascail seo an t-athru atd tagtha ar an ngeilleagar, ta sé deacair tairngreacht né anailis a
dhéanambh ar an éifeacht a d'fhéadfai a bheith ag na laghduithe seo ar Ghaeltacht na Gaillimhe agus ar thacaiocht don Ghaeilge,
anois na sa todhchai. Is fearr a chreiditint 4fach nach mbeidh an leibhéal tacaiochta ata ar fail in 2009 faoi lathair 8 mhéadu sna
blianta beaga atd amach romhainn. D4 bhri sin, sna moltai deiridh ar na gniomhartha agus ar an gcur chuige do thacaiocht na
Gaeilge i gCathair na Gaillimhe amach anseo, tugadh tus aite ddibh siud nach bhfuil costas mér ag baint leo, né do thionscnaimh
chomhphadirtiochta nach dteastaionn buiséid mhéra uathu.

Dhirigh an staidéar ar na scéimeanna agus ar na heagraiochtai a chuireann tacaiocht ‘bhreise’ ar fail don Ghaeilge. D’fhéadfai a
mhaiomh go mbeadh tacaiocht airithe ar fail sa cheantar fii mura mbeadh stadas speisialta Gaeltachta aige; is docha mar shampla
go mbeadh an tacaiocht thionsclaioch a fhaightear 6 Udaras na Gaeltachta ar fail 6n Udarés Forbartha Tionscail (IDA), 6 Enterprise
Ireland, 6 Choimisiun Forbartha an larthair n6 én mBord Fiontar Contae agus Cathrach na Gaillimhe.

Ar an taobh eile, is infheistiocht ‘bhreise’ iad cuid acu seo sa cheantar mar gur Gaeltacht é; mar gurb i an Ghaeilge priomhtheanga
an phobail. Da dteipfeadh ar an stadas agus ar an bpobal teanga sin ni bheadh aon udar leis an tacaiocht bhreise sin. Ta go leor
gniomhaireachtai agus tionscnaimh Stéit, né a mhaoinionn an Stéat, ag obair i nGaeltacht na Gaillimhe mar a dhéanann siad ar fud
na tire. Dirionn an staidéar seo aird ar phriomhsholathraithe an chinaimh bhreise Stait; na gniomhaireachtai sin a bhfuil tionchar
suntasach geilleagrach acu ar an bpobal né a bhfuil sainchirami leith na Gaeilge agus i leith thacaiocht na Gaeltachta orthu.

Cuirtear nios mo6 béime ar na moltai a bhaineann le todhchai na Gaeilge i gCathair na Gaillimhe a thabhairt chun criche, agus ar
mhodh molta gniomhaiochta a chur ar fail do Ghaillimh le Gaeilge agus a gcomhphairtithe; ta sé d'aidhm acu siud an teanga a chur
chun cinn sa Chathair chun a chinntit go leanann an ceantar ar aghaidh ag baint tairbhe gheilleagrach as an nGaeilge. Ta nios I
béime ar na moltai do Ghaeltacht na Gaillimhe, mar gheall ar an lion taighde agus anailise a rinneadh ar cheantair Ghaeltachta le
blianta beaga anuas, agus mar gheall ar thuiscint na gcomhairleoiri go bhfuil moltai soiléire sa taighde udarasach sin faoin méid a
theastaionn chun an teanga a chaomhnu agus a laidrid ina croithailte.

Although less than two years has passed since the 2007 baseline, considerable change has occurred in the economic environment. The
worst economic depression since the 1930's now prevails in most of the developed world and Ireland’s economic contraction is the worst
in the OECD (Organisation for Economic Co-Operation and Development) area. A large exchequer deficit has resulted in major reductions
in funding for almost all State agencies and departments in 2009.

While this report acknowledges and makes reference to changed economic circumstances, it is difficult to predict or analyse what effects
these funding reductions might have on the Galway Gaeltacht and Irish language supports, either now or in the future. It is however,
prudent to assume that the current 2009 levels of support will not be exceeded in the near future. Therefore, in the final recommendations
of actions and approaches for the future support of the Irish language in Galway City, emphasis has been placed on those which are low
cost, or partnership initiatives that do not require large budgets.

The study has focused on schemes and organisations which provide ‘additional’ support for the Irish language. It could be argued that
certain supports would still be available in the area without the special designation as a Gaeltacht; for example industrial supports by Udarés
na Gaeltachta would likely be available through the IDA, Enterprise Ireland, the Western Development Commission or the Galway County
and City Enterprise Board.

On the other hand, a portion of these supports are ‘additional’ to the area because of its Gaeltacht designation; because lIrish is the
primary language of the community. Were that designation and linguistic community to disappear tomorrow there would no longer be a
justification for those additional supports. Many State and State-funded agencies and initiatives operate in the Galway Gaeltacht as they
do throughout the country. This study focuses attention on the primary providers of additional State assistance; those agencies with a
significant economic impact on the community or with a clear remit for the Irish language and Gaeltacht support.

More emphasis is placed, on delivering recommendations for the future of the Irish language in Galway City, providing a suggested path
of action for Gaillimh le Gaeilge and its partners, with the objective of promoting the language in the City to ensure the area continues to
benefit economically from Irish. There is less focus on recommendations for the Galway Gaeltacht, bearing in mind the significant amount
of research and analysis of the Gaeltacht areas in recent years and recognition on the consultants’ part that much of that authoritative
research clearly recommends what needs to be done to preserve and strengthen the language in its heartlands.
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ATHRUITHE A RINNEADH LE DEANAI AR REACHTAIOCHT AGUS AR PHOLASAI STAIT MAIDIR LEIS AN NGAEILGE AGUS LEIS
AN NGAELTACHT

Is i an Ghaeilge chéad teanga oifigiuil Phoblacht na hEireann, agus is € an Béarla an dara teanga oifigidil mar a luaitear in Airteagal
8 de Bhunreacht na hEireann. Ta polasai agus gniomhaiocht an Stait i leith na Gaeilge agus na Gaeltachta bunaithe ar an stadas
bunreachtuil seo. Bunaiodh coincheap Ghaeltacht na hEireann, ina n-aithnitear an Ghaeilge mar theanga labhartha thromlach an
phobail, sa bhliain 1925. Nior bunaiodh teorainneacha na nGaeltachtai go dti 1956 afach, agus nil méran athruithe tagtha ar na
réigidin 6n am sin i leith. Ta 154 Toghroinn sna Gaeltachtai, idir Thoghranna iomlana agus chuid de Thoghranna. Ta 35 Toghroinn i
gContae na Gaillimhe, agus cuig Thoghroinn laistigh den Chathair.

Bhunaigh Eamon O Cuiv T.D,, a bhi ina Aire Stéit sa Roinn Ealaion, Oidhreachta, Gaeltachta agus Oilean ag an am, Coimisiin na
Gaeltachta sa bhliain 2000. Leag an Coimisiun béim ar “[an easnamh] cur chuige straitéiseach 6n Stét i solathar seirbhisi uile na
Gaeltachta tri Ghaeilge"® agus shonraigh sé 19 moladh mar chreatlach do chur chuige nua do chaomhnu na teanga agus na
Gaeltachta, athruithe ar theorainneacha na Gaeltachta ina measc.

Mhol an Coimisitin tréimhse seacht mbliana ina dtacéfai le pobail Ghaeltachta “le deis a thabhairt do gach uile phobal Gaeltachta
cur le husaid na Gaeilge ina limistéar féin” "' 50% den daonra a bheadh ina sprioc do chainteoiri laethula Gaeilge, agus mura mbainfi
an sprioc sin amach, mar a mheasfadh Bord Coimisinéiri Neamhspledcha &, chaillfeadh an ceantar a stddas Gaeltachta. Laghdu
suntasach é an sprioc 50% seo le hais an 80% a Usdideadh chun na ceantair Ghaeltachta a mheas i 1926, agus ta sé nios Iti na ‘dlds na
gcainteoiri’ a dearbhaiodh sa Staidéar Teangeolaioch™ a foilsiodh in 2007. Cé gur baineadh cuid de mholtai an Choimisitiin amach i
mbealach amhdin nd i mbealach eile, ar nés stadas oifigitil a bhaint amach don Ghaeilge mar theanga oibre san Aontas Eorpach in
2007, nior athraiodh teorainneacha na Gaeltachta.

10 Coimisiun na Gaeltachta (2002), Tuarascail Choimisitn na Gaeltachta arna réiteach don Roinn Gnéthaf Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta Ith.4
n Coimisiuin na Gaeltachta (2002), Tuarascail Choimisitin na Gaeltachta arna réiteach don Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta Ith.4

12 O Giollagain, C.: Mac Donnacha, S. et al. (2007), Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar Usaid na Gaeilge sa Ghaeltacht

RECENT CHANGES TO LEGISLATION AND STATE POLICY ON THE IRISH LANGUAGE AND GAELTACHT

The Irish language is the first official language of the Republic of Ireland, with English the second official language as stated in Article 8 of
the Constitution of Ireland. The State policy and activity in relation to the Irish language and Irish speaking areas (the Gaeltacht) is based on
this constitutional status. The Gaeltacht of Ireland, in which Irish is recognised as the spoken language of the majority of the community
was first introduced as a concept in 1925. It was not until 1956 however, that defined boundaries were established for Gaeltacht areas and
the regions have remained largely unchanged since that time. In total, the Gaeltacht comprises 154 Electoral Divisions (EDs) or parts thereof.
35 of these EDs are in County Galway while 5 EDs fall within the City limits.

Inthe year 2000, Eamon O Cuiv T.D, who was then Minister of State at the Department of Arts, Heritage, Gaeltacht and the Islands established
Coimisitin na Gaeltachta. The Commission highlighted “the absence of a strategic approach by the State in regard to the provision of
all services in the Gaeltacht through the medium of Irish"® and outlined 19 recommendations as a framework for a new approach to
preservation of the language and the Gaeltacht, including changes to Gaeltacht boundaries.

The Commission suggested a seven-year time frame during which Gaeltacht communities should be supported to “afford all Gaeltacht
communities the opportunity to increase the usage of Irish in their areas™. The target for daily Irish speakers would be 50% of the population
and if that objective were not achieved, as assessed by a Board of Independent Commissioners, the area would lose Gaeltacht status. This
target of 50% was a considerable drop from the 80% used to establish the Gaeltacht areas in 1926, and lower than the ‘sustainability threshold’
asserted in the subsequent 2007 Linguistic Study™. While some of the Commission’s recommendations have since been achieved in one
way or another, such as the securing of official status for Irish as a working language of the EU in 2007, the Gaeltacht boundaries have not
been changed.

10 Coimisiun na Gaeltachta (2002), Coimisiiin na Gaeltachta Report prepared for the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs p.4
1 As above p.10
12 O Giollagain, C: Mac Donnacha, S. et al. (2007), Comprehensive Linguistic Study of the Use of Irish in the Gaeltacht



Luaigh an Coimisiun freisin go dteastaionn céras cuimsitheach oideachais sa Ghaeltacht ina mbeadh béim ar an nGaeilge mar an
chéad teanga. Bhifordil speisialta san Acht Oideachais, 1998, do bhunt na Comhairle um Oideachas Gaeltachta agus Gaelscolaiochta
a bheadh freagrach as seirbhisi tacaiochta agus pleandla do scoileanna a mhuineann tri mhedan na Gaeilge laistigh den Ghaeltacht
agus lasmuigh di. Leag sé freagracht freisin orthu siud ata sa chéras oideachais an Ghaeilge a chur chun cinn i scoileanna, agus an
teanga a chosaint sna Gaeltachtai.

Taan tAcht um Pleanail agus Forbairt, 2000, i measc reachtaiocht eile a luaigh an Ghaeltacht go sonrach. Leag sé ceanglais shonracha
ar Udarais Aititla agus ar Ghniomhaireachtai Pleanéla chun riachtanais theangeolaiocha na bpobal Gaeltachta a chur san aireamh,
agus solathar a dhéanamh doéibh, i bpleandil fhisiciuil, ceist a d'ardaigh an Coimisiun freisin. De bharr sin, t4 Plean Forbartha do
Cheantar Gaeltachta foilsithe ag na hUdarais abhartha Aititla uile, Comhairle Contae na Gaillimhe san direamh a thug clasal teanga
isteach i ndail le forbairti tithiochta sa Ghaeltacht.

Forbairt thar a bheith suntasach do phobail Ghaeltachta agus do chainteoiri Gaeilge ab ea achti Acht na dTeangacha Oifigitla in
2003, tri fhorail reachtaiochta a bhunt chun féil agus solathar seirbhisi Gaeilge a chinntiti i ngniomhaireachtai agus i ranna Stéit. Bhi
an fhorbairt seo ar na bacain ar feadh i bhfad; leag Coimisitin na Gaeltachta béim air in 2000, agus léirigh O Cinnéide agus Keane go
raibh sé ar cheann de phriomheasnaimh an Stait i leith na Gaeilge i 1988.

Thuairiscigh na hudair ag an am gur cuireadh moltai go Coiste Idir-Rannach faoi mbealach le haghaidh a thabhairt ar na heasnaimh,
ach bheadh 16 bliana eile ann sula ndéanfai aon reachtaiocht a achti. Bhunaigh an tAcht oifig an Choimisinéara Teanga freisin chun
maoirsiu a dhéanamh ar chomhlachtai ainmnithe Stait agus iad ag comhlionadh an Achta.

The Commission also commented on the need for a comprehensive education system in the Gaeltacht with the emphasis on Irish as the
first language. The 1998 Education Act had made special provision for the establishment of An Chomhairle um Oideachas Gaeltachta agus
Gaelscolaiochta (COGG) with responsibility for planning and support services for Irish language medium schools both within and outside
of the Gaeltacht. It also placed responsibility on those in the education system for the promotion of the Irish language in schools and the
protection of the language in Gaeltacht areas.

Other legislation with particular reference to the Gaeltacht included the 2000 Planning and Development Act. It laid down specific
requirements for Local Authorities and Planning Agencies to take account of and make provision for the linguistic needs of Gaeltacht
communities in physical planning, an issue also raised by the Commission. This has since led to the production of specific Gaeltacht Area
Development Plans by all relevant Local Authorities, including Galway County Council which has introduced a language clause in relation
to housing developments in the Gaeltacht.

A very significant development for Gaeltacht communities and Irish language speakers was the enactment of the Official Languages Actin
2003, making statutory provision to ensure the availability and delivery of Irish language services by agencies and departments of the State.
Highlighted by Coimisiiin na Gaeltachta in 2000, this development was a long time coming, having been identified as one of the primary
deficiencies of the State in terms of the Irish language by O Cinnéide and Keane in 1988. At that time, the authors reported that proposals
to address the deficit had been sent to an Inter-Departmental Committee, though it was a further 16 years before legislation was enacted.
The Act also established the office of An Coimisinéir Teanga to oversee its implementation by nominated State bodies.

Fordm na Gaeilge, established by the Minister in 2004 to advise on strategic plans and short term priorities for the Irish language identified
the need for a Government statement on the language as an immediate priority. In 2006, the Government published a ‘Statement on the
Irish Language’ setting out a vision and objectives for the development of the language. It stated “The Government affirms its support
for the development and preservation of the Irish language and the Gaeltacht by this statement. The Government believes that the Irish
language is of particular importance for the people, society and culture of Ireland.



Culra an Staidéir agus an mhodheolaiocht/

Bhunaigh an tAire Féram na Gaeilge in 2004 chun comhairle a thabhairt faoi phleananna straitéiseacha agus faoi thosaiochtai
gearrthréimhseacha na Gaeilge. Thuairiscigh an Féram go raibh raiteas Rialtais ar an teanga ina thosaiocht laithreach. D'fhoilsigh an
Rialtas ‘Raiteas i leith na Gaeilge’ in 2006, inar sonraiodh fis agus cuspairi d'fhorbairt na teanga. Mhaigh an Raiteas “Dearbhaionn an
Rialtas a thacaiocht d'fhorbairt agus do chaomhnu na Gaeilge agus na Gaeltachta trid an réiteas seo. Creideann an Rialtas go bhfuil
tabhacht faoi leith ag baint leis an nGaeilge do phobal, do shochai agus do chultdr na hEireann. Baineann an Ghaeilge leis an tir seo
amhain mar theanga labhartha pobail agus ta buntabhacht ag baint Iéi mar sin d'fhéinitlacht phobal na hEireann agus d'oidhreacht
dhomhanda.”

Ba laidir a leag an raiteas tiomantas an Stait don Ghaeilge i gcomhthéacs stadas bunreachtuil na teanga, agus mhaigh sé go raibh
sé d'aidhm ag an Stat a chinntii go mbeadh a mhéid saoranach agus ab fhéidir liofa i mBéarla agus i nGaeilge. Sonraitear go soiléir
tacaiocht leanunach don Ghaeltacht, agus a rin tact leis an bpobal Gaeilge lasmuigh de cheantair Gaeltachta. Gheall an chéipéis go
bhforbrofai straitéis 20 bliain don Ghaeilge chun na haidhmeanna seo a bhaint amach.

13 Rialtas na hEireann(2006) ‘Raiteas i leith na Gaeilge' Ith. 4.

As a spoken community language, Irish is unique to this country and is, therefore, of crucial importance to the identity of the Irish people
and to world heritage”?

The statement firmly placed the State’s commitment to the Irish language in the context of the language’s constitutional status and stated
the aim to ensure that as many citizens as possible would be bilingual in both English and Irish. Continued support for the Gaeltacht is
clearly stated and so too is the intention to support the Irish language community outside Gaeltacht areas. Finally, the document promised
that a 20-year strategy for the Irish language would be developed to deliver on these aims.

13 Government of Ireland (2006), Statement on the Irish Language 2006, p4



STRAITEIS FICHE BLIAIN DON GHAEILGE

Thosaigh an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta proiseas taighde agus comhairlitichain in 2008 chun straitéis fiche bliain
a churamach. Ba é sprioc na straitéise 250,000 cainteoir rialta Gaeilge a bheith in Eirinn faoin mbliain 2028. Dhéanfai an sprioc seo
a bhaint amach tri bhearta do cheantair uirbeacha, tuaithe agus Gaeltachta. Redchtaladh proéiseas forleathan combhairlitichdin le
pairtithe leasmhara agus leis an bpobal. Bhi suirbhé cuimsitheach ar line san direamh, ar a raibh ceisteanna a bhain leis an nGaeilge
sa choéras oideachais, sa phobal, sna medin, i measc na n-6g, sna healaiona, agus i gcursai gné agus teicneolaiochta, agus ceisteanna
ginearalta faoi stadas na Gaeilge.

Ag bronnadh dhuaiseanna Ghradam Sheosaimh Ui Ogartaigh ar 26 Feabhra 2009, thug an tAire Eamon O Cuiv T.D. le fios go raibh an-
seans ann go mbeadh stadas speisialta teanga do cheantair uirbeacha ina bhfuil leibhéal ldidir Gaeilge iontu mar chuid den straitéis.
Is décha go mbeadh Cathair na Gaillimhe ar cheann de na ceantair speisialta uirbeacha seo. Tugann sé seo deis do Ghaillimh
aitheantas né stadas oifigitil a bhaint amach d'Gsaid na Gaeilge sa Chathair. Is docha go mbronnfar an stadas speisialta seo ar
Chathracha agus ar bhailte eile afach. Is faoi Chathair na Gaillimhe é mar sin idirdhealt a dhéanamh idir an Chathair agus ceantair
uirbeacha eile maidir lena caidreamh leis an nGaeilge agus lena tacaiocht di.

ATWENTY YEAR STRATEGY FOR THE IRISH LANGUAGE

In 2008, the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs began a process of research and consultation towards the production
of the 20 year strategy. The target for the strategy would be to have 250,000 regular Irish speakers in Ireland by 2028 and the strategy
would facilitate achievement of this target through measures for urban, rural and Gaeltacht areas. A widespread consultation process with
stakeholders and the public was conducted. It included a comprehensive online survey with questions relating to the Irish language in the
education system, the community, the media, youth, the arts, business and technology and general questions on the status of Irish.

At the presentation of the Gradam Sheosaimh Uf Ogartaigh awards on 26™ February 2009, Minister Eamon O Cufv T.D. indicated that the
strategy is likely to include the designation of special language status for some urban areas where there is a current strong level of the Irish
language. It seems likely that Galway City will be one of the specially designated urban areas. This prospect affords Galway an opportunity
to achieve official status or recognition for the use of Irish in the City. However, it is likely that other towns and cities will also be granted
such special status. It will be for Galway City therefore to mark itself out as different from other urban centres in terms of its relationship to
and support of the Irish language.
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AN STAIDEAR CUIMSITHEACH TEANGEOLAIOCH AR USAID NA GAEILGE SA GHAELTACHT

Sna blianta 6 foilsiodh raiteas an Rialtais in 2006, ta foilsit an ‘Staidéir Chuimsithigh Theangeolaioch ar Usaid na Gaeilge sa Ghaeltacht’
le hO Giollagain, Mac Donncha et al.ina fhorbairt thar abheith suntasach. Réitiodh don Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta
¢ in 2007 ar bhonn mholadh Choimisitin na Gaeltachta. Usaideadh faisnéis 6 Dhaonaireamh 2002, Scéim Labhairt na Gaeilge
2003/2004 agus taighde priomhtil sna pobail Ghaeltachta chun proifil ar Uséid na Gaeilge i ngach Toghroinn sa Ghaeltacht a iomh
don staidéar teangeolaioch. Déantar rangu ar na Toghranna i dtri chatagoir — A, B agus C - de réir a bproifile sochtheangeolaiche.
Bunaithe go ginearalta ar chéatadan na gcainteoiri laethula Gaeilge agus ar lion na dteaghlach a fhaigheann an iocaiocht is airde i
Scéim Labhairt na Gaeilge ata siad seo.

Ni bhronntar staddas Chatagdir A, a léirionn an comhchruinnit is airde de chainteoiri laethtla Gaeilge, ach ar 24 Toghroinn, a
chuimsionn 20,944 duine até os cionn tri bliana d'aois. Ta 14 de na Toghrannai gCatagoir A i nGaeltacht na Gaillimhe. | gCatagdir B, nil
ach Toghroinn amhdin i nGaeltacht na Gaillimhe. Ta 20 Toghroinn i gContae na Gaillimhe i gCatagéir C, a dirionn na clig Thoghroinn
uile atd i gceantar Gaeltachta Chathair na Gaillimhe. Léirionn Daonaireamh 2006 nach labhraionn ach 16% de na cainteoiri Gaeilge
sna cuig Thoghroinn Gaeltachta i gCathair na Gaillimhe Gaeilge go laethdiil, ach gur cainteoiri laethula os cionn 50% de chainteoiri
Gaeilge Thoghranna Chontae na Gaillimhe.

Molann an Staidéar Teangeolaioch go dteastéidh réitigh agus pleananna éagsula chun na aghaidh a thabhairt ar na saincheisteanna
sna tri chatagdir. “[Is é] an cuspdir is céir a bheith leis an bpleanail teanga i limistéir Chatagoir A na dlds na gcainteoiri Gaeilge a
chosaint iontu agus tacaiocht a chur ar fail a dhéanfaidh buanu ar Uséid na Gaeilge mar theanga theaghlaigh agus phobail iontu.
Beidh cuspairi eile i gceist leis an bpleanadil teanga i limistéir Chatagoiri B agus C, .i. na gréasdin aitheantais agus institiGiideacha
Gaeilge iontu a bhuanu agus a neartd. Agus an obair seo @ déanamh, is é an priomhchuspoir a bheidh leis i ndeireadh an lae an
chéad ghluin eile agus na gluine tuismitheoiri 6ga Gaeltachta ina dhiaidh sin a spreagadh agus a chumasu lena gclann a thégail le
Gaeilge.™

Sonraionn an tuarascail seo cipla moladh chun aghaidh a thabhairt ar na dushlain a bheidh ag pleandil teanga sa Ghaeltacht. Moladh
‘Bailte Seirbhise Gaeltachta’ a thabhairt ar Chathracha agus ar bhailte méra ata gar do cheantair Gaeltachta agus a chuireann seirbhisi
ar fail do phobail Ghaeltachta. Moltar Cathair na Gaillimhe mar ‘Bhaile Seirbhise Gaeltachta’ do Ghaeltacht na Gaillimhe, agus moltar

14 O Giollagain, C.: Mac Donnacha, S. et al. (2007), Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar Usaid na Gaeilge sa Ghaeltacht Ith. 25

THE COMPREHENSIVE LINGUISTIC STUDY OF THE USE OF IRISH IN THE GAELTACHT

In the years since the Government statement of 2006, one very significant development has been the publication of the ‘Comprehensive
Linguistic Study of the Use of Irish in the Gaeltacht’ by O Giollagéin, Mac Donnacha et al. Prepared for the Department of Community, Rural
and Gaeltacht Affairs in 2007, and on foot of the recommendation of Coimisitin na Gaeltachta, the linguistic study draws on data from the
2002 Census, Scéim Labhairt na Gaeilge 2003/2004 and primary research in Gaeltacht communities to formulate a profile of current levels
of Irish use in each Electoral Division in the Gaeltacht. Electoral Divisions are classified into three categories A, B and C, according to the
sociolinguistic profile of each, broadly based on the percentage of daily Irish speakers and the number of families achieving the maximum
award in the Scéim Labhairt na Gaeilge.

Category A status, which indicates the highest concentration of daily Irish-speakers, is awarded to only 24 Electoral Divisions, comprising a
total population of 20944 persons over 3 years of age. 14 of the Category A EDs are in the Galway Gaeltacht. In Category B, only 1 Electoral
Division in the Galway Gaeltacht is included while Category C has 20 County Galway EDs, including all five EDs in the Galway City Gaeltacht
area. According to the 2006 Census shows, only 16% of Irish speakers in the five Galway City Gaeltacht ED's speak Irish daily, while over 50%
of Irish speakers in the County Galway Gaeltacht EDs are daily speakers.

The Linguistic Study suggests that different solutions and plans will be needed to address issues in each of the three categories. “The main
objective in Category A districts should be to maintain and increase the proportion of Irish speakers above the sustainability threshold of
67% in the community and to support Irish as a family and community language. Specific language planning objectives for Category B
and Category C districts, respectively, should be developed to establish and strengthen Irish-speaking social networks and Irish-medium
institutions in these areas. . ..Within this framework, the key strategic focus of language policy in the Gaeltacht should be on supporting and
empowering future generations of young Gaeltacht parents to raise their children through Irish”*

The report outlines several recommendations to address the challenges for language planning in the Gaeltacht including a proposal to
designate ‘Bailte Seirbhise Gaeltachta’, towns and cities close to Gaeltacht areas which provide services to Gaeltacht communities. Galway
City is suggested as a ‘Baile Seirbhise Gaeltachta’ for the Galway Gaeltacht and the recommendation is that each designated town or
City would formulate a seven year language plan to provide services ‘as Gaeilge’ to the Gaeltacht population. It is possible that this

14 O Giollagain, C.: Mac Donnacha, S. et al. (2007), Comprehensive Linguistic Study of the Use of Irish in the Gaeltacht p.25



go ndéanfadh gach Cathair né baile mér a nglaofai ‘Baile Seirbhise Gaeltachta’ orthu plean teanga seacht mbliana a chur i dtoll a
chéile chun seirbhisi as Gaeilge a chur ar fail do mhuintir na Gaeltachta. D’fhéadfadh an moladh seo a bheith faoi scath Phlean 2028
agus an moladh go dtabharfai stadas speisialta do cheantair uirbeacha. Dirionn an Staidéar Teangeolaioch ar ‘Bhailte’ faoi leith a
bhfuil sé de dhualgas orthu solathar a dhéanamh ar riachtanais mhuintir na Gaeltachta, seachas ar aitheantas do cheantair uirbeacha
mar gheall ar an nGaeilge né ar a gcainteoiri Gaeilge.

Bunaiodh Coiste speisialta Rialtais, faoi chathaoirleacht an Taoisigh, Brian Cowen T.D., chun torthai agus moltai an Staidéir
Theangeolaioch a initichadh. Nil tuairisc tugtha ag an gCoiste fds faoina thorthai na faocina chinnti, agus ni Iéir an ndéanfaidh Plean
2028 tagairt né fordil do mholtai an Staidéir Theangeolaioch.

Gan dabht ar bith, ta ceist na dteorainneacha Gaeltachta, agus an chaoi ar cheart tacu leis na pobail Ghaeltachta agus iad a
chaomhn(j, ina cuid larnach de dhiospéireacht cheist na Gaeilge in Eirinn. Nil sé faoi chuimsiu na tuarascala seo raiteas a dhéanamh
faoi theorainneacha na Gaeltachta, ach leag go leor diobh sitid a ndeachthas i gcomhairle leo don staidéar béim ar an nga atd le
gniomh cinnte do Ghaeltacht na Gaillimhe. Thug siad le fios go laidir go bhfuil na pobail agus na ceantair arbh i an Ghaeilge a
bpriomhtheanga laethuil fés go mér faoi bhri ag ceantair ata nios laige; go priomha na ceantair ina mbaintear “... leas an-teoranta as
an nGaeilge mar theanga phobail né institiideach”

Té na ceantair laige seo i dteideal an mhéid chéanna infheistiochta breise Stait agus a fhaigheann na ceantair ina bhfuil an Ghaeilge in
usaid mar phriomhtheanga laethuil ag formhér an phobail. Cé go bhfuil nios mé de thacaiochtai breise an Stait sna pobail ina bhfuil
an teanga nios laidre i ndairire, baineann na ceantair atd nios laige 6 thaobh na teanga de buntdisti as a stadas Gaeltachta.

Caithfidh an Stat cinneadh a dhéanamh faoin mbealach a dtacéfar leis na ceantair laga seo chun Usaid na Gaeilge a chaomhnu mar
atd, gan baint de na hacmhainni a theastaionn chun na ceantair eile a chaomhnu agus a laidriu - na ceantair, dar leis na saineolaithe,
ina bhfuil an seans is fearr ag an nGaeilge maireachtéil mar theanga labhartha laethujil.

15 O Giollagain, C.: Mac Donnacha, S. et al. (2007), Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar Usaid na Gaeilge sa Ghaeltacht Ith.13

recommendation will be covered under the Plean 2028 and the suggestion of special status for urban centres. However, the Linguistic
Study focuses on designated ‘Bailte’ in terms of their responsibility to provide for the needs of Gaeltacht people, rather than recognition of
urban areas for their own sake in terms of Irish or the urban-based Irish speakers.

A special Government committee, chaired by Taoiseach Brian Cowen T.D. was established to examine the results and recommendations of
the Linguistic Study. That Committee has not yet reported on its findings or decisions and it is not clear whether the Plean 2028 will make
any reference to, or provision for the recommendations of the Linguistic Study.

Without a doubt, the issue of Gaeltacht boundaries and how Gaeltacht communities should be supported and maintained is a central issue
of the Irish language debate in Ireland. It is outside the scope of this report to comment on the matter of Gaeltacht boundaries, but many
of those consulted for the study highlighted the need for decisive action in terms of the Galway Gaeltacht. They strongly suggest that those
communities and areas where Irish is still the predominant daily language are severely undermined by weaker areas; specifically those areas
where “.Irish is used to a very limited extent as a community or institutional language.."”

These weaker areas are entitled to the same level of additional State investment as those where Irish is the daily language of the majority.
While in practice, most of the State’s additional supports are more heavily concentrated in communities where the language is stronger,
these linguistically weaker areas do derive some benefit from their status as a Gaeltacht.

The State will need to make decisions in terms of how these weaker areas can be supported to maintain their current level of Irish, without
undermining or draining the resources required to sustain and strengthen the areas where Irish has, according to experts, the best chance
of survival as a daily spoken language.

15 O Giollagin, C.: Mac Donnacha, S. et al. (2007), Comprehensive Linguistic Study of the Use of Irish in the Gaeltacht p.13
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MEOIN | LEITH NA GAEILGE ATA AG ATHRU

T4 athrt suntasach tagtha ar mheoin i leith na Gaeilge i nGaillimh agus ar fud na hEireann le fiche bliain anuas. Cé gur teanga na
mbocht a glaodh ar an nGaeilge fadd, teanga gan mheas na feidhm, ta a hiomha athraithe go mér. Breathnaitear anois uirthi mar
chuid larnach dér n-iomha agus dér bhféiniulacht chulturtha, aitreabuid uathuil nach bhfuil ag aon tir eile, agus modh cumarsaide
agus urlabhra nach mbaineann ach le hEirinn. Sa chomhthéacs sin, aithnitear go gcruthaionn an Ghaeilge buntaiste in idirdhealu
tairge agus margaiochta, i dtiortha iasachta agus anseo sa bhaile.

Ar leibhéal ndisiunta, i measc na dtionchar dearfacha ar an teanga le blianta beaga anuas ta TG4 (mar gheall ar na clair agus na
laithreoiri oilte datheangacha a bhfuil taithi na mblianta acu), iomadud na nGaelscoileanna, muinin méadaithe na nEireannach ina
bhféiniulacht agus ina gcultur, fas ar dhomhandu na cruinne a fhdgann ga do chomharthai agus d'idirdhealt féiniulachta culturtha,
aithint na Gaeilge mar theanga oifigitil oibre de chuid na hEorpa, agus achtt agus forfheidhmiu Acht na dTeangacha Oifigitla, 2003.

Rinneadh imscridu cuimsitheach ar mheoin na nEireannach (lasmuigh den Ghaeltacht) i leith na Gaeilge i dtuarascéil le Micheal
Mac Gréil S.J. agus Fergal Rhatigan a foilsiodh le déanai. Léirigh sé go bhfuil 93.2% i bhfabhar na teanga, agus go bhfuil 6.7% ann
a chaithfeadh i dtraipisi i. Astu siud atd i bhfabhar na teanga, “theastaigh 6 40.2% go n-athbheofai an Ghaeilge agus theastaigh 6
52.9% go gcaomhnofai i"16

Léirigh suirbhé a rinne na taighdeoiri céanna fiche bliain 6 shin leibhéal dea-thola a bhi méran mar an gcéanna. Mar sin féin is é
an dearcadh ina measc siiid a ndeachthas i gcomhairle leo don staidéar seo go bhfuil feabhas ollmhér tagtha ar mheoin i leith na
Gaeilge, agus a hiomha poibli go hairithe, sa tréimhse sin.

As an 40% a duirt gur mhaith leo go ndéanfai an Ghaeilge a athbheochan sa tsochai, duirt 80% diobh sitid gur ddtheangachas agus
an Béarla mar phriomhtheanga a theastaigh uathu.” T4 sé spéisiil freisin go Iéirionn an staidéar go bhfuil tacaiocht d'athbheochan
na Gaeilge nios laidre i measc daoine a bhi nios 6ige, nios oilte agus nios uirbi, agus ina measc sitid a bhfuil gairmeacha ar stadas nios
airde acu.”®

16 Mac Gréil S.J, M. agus Rhatigan, F. (2009), An Ghaeilge agus Muintir na hEireann (Achoimre), Ith. 13
17 Mac Gréil S.J, M. agus Rhatigan, F. (2009), The Irish Language and the Irish People, Ith. 7
18 Mar até thuas, Ith. 35

CHANGING ATTITUDES TO THE IRISH LANGUAGE

Attitudes to the Irish language in Galway and throughout Ireland have changed significantly in the past 20 years. Whereas Irish was seen by
many in the past as the language of poverty, a language with little value or application, its image has changed considerably. It is now seen
as a central part of our cultural identity and image, a unique attribute which no other country can boast and a method of communication
and expression which is individual to Ireland. In that context, it is recognised that Irish can provide an advantage in marketing and product
differentiation, both domestically and overseas.

At national level, positive influences on the language in recent years have included TG4 (both in terms of programme content and trained,
experienced bilingual presenters), the proliferation of Gaelscoileanna, the increased confidence of Irish people in their identity and culture,
the increasing globalisation of the world resulting in a stronger need for markers and differentiation in cultural identity, the recognition of
Irish as an official working language of Europe and the passing and implementation of the Official Languages Act 2003.

In a recent report by Micheal Mac Gréil S.J. and Fergal Rhatigan, the attitudes of Irish people (outside the Gaeltacht) to the Irish language
were examined in detail. It showed that 93.2% are in favour of the language and 6.7% are prepared to discard Irish. Of ‘those in favour’, 40.2%
wished the language to be revived and 52.9% wanted it to be preserved"'s

A similar survey carried out by the same researchers 20 years ago shows an almost equal level of goodwill, however the view amongst all
that were consulted for this study is that attitudes to Irish, and particularly its public image, have improved dramatically in that period.

Of the 40% who wish to see Irish revived in society “Bilingualism with English as the principal language is the preference of four-fifths"”.
What is interesting too is that the study shows that “The trend towards support for the revival of Irish was strongest among the younger,
more educated, more urbanised and those with more highly statused occupations”'®

16 Mac Gréil S.J,, M. and Rhatigan, F. (2009), The Irish Language and the Irish People, p. 120
17 As above, p.7
18 As above, p.35



Bhreathnaigh an staidéar ar leibhéal Usaide Gaeilge freisin. “Ta sé tabhachtach go bhfuil Usaid na Gaeilge go trathrialta ag 22.6% ach
is abhar dioma é ag an am céanna. Tugann na torthai chun léire diinn nach mbionn a leath diobh sin a bhfuil cumas cuiosach acu
ag Usaid Gaeilge go trathrialta”. Mar a deir an tuairisc, “ardaionn sé seo ceist larnach faoi thodhchai na Gaeilge mar chuid riachtanach
de chultdr na ndaoine, is é sin an chaoi le cumas a aistrii go husaid"'® Ceist larnach i seo do Ghaillimh freisin, agus go leor daoine a
ndeachthas i gcomhairle leo ag ra gurb éard atd ag teastail nd nios mé deiseanna chun an Ghaeilge a Uséid agus a chleachtadh sa
Chathair, i dtimpeallacht neamhfhoirmealta, thacuil go hairithe.

Agus muid i mbun comhairliiichain don staidéar seo, duirt roinnt daoine go bhfuil inbhuanaitheacht na Gaeilge ag brath go mér ar
dhea-thoil agus ar mheoin cainteoiri Béarla, laistigh den Ghaeltacht agus lasmuigh di. Is cosuil 6 staidéar Mhichil Mhic Gréil, agus
6 chombhairliichain an staidéir seo go deimhin, nach bhfuil amhras ar bith faoi dhea-thoil i leith na Gaeilge i measc na gcainteoiri
Béarla lasmuigh den Ghaeltacht. Ni chaomhnoidh na ni athbheofaidh dea-thoil gan Usdid na teanga, agus caithfear gach iarracht a
dhéanamh daoine a spreagadh agus a éascu chun pé cumas Gaeilge atd acu a Usaid ina saol laethuil.

Sa Ghaeltacht, caithfear a chur ina lui orthu siud a labhraionn Béarla amhdin né nach labhraionn Gaeilge go minic an Ghaeilge
a fhoghlaim agus a Usaid nios minice, agus iad a spreagadh chun a ngné agus a gcuid siamsaiochta a dhéanambh tri Ghaeilge sa
cheantar agus a bpairt a imirt i gcaomhnu na Gaeilge mar theanga an phobail. Caithfidh siad a thuiscint go gcaithfear gach iarracht
a dhéanamh tacu le husdid na Gaeilge ma té pobal na Gaeltachta le maireachtdil mar ghrdpa uathdil teangeolaioch, go gcaithfear
a chinntiu go bhfeictear, go gcloistear agus go n-Usdidtear an teanga i ngach gné de shaol an phobail, agus é de chuspéir aige seo
ar fad an teanga a chaomhnu agus lion na gcainteoiri laethula a mhéadu. Beidh orthu a thuiscint freisin go bhfuil tionchar mér ag
tiomantas an Stait do chaomhnu teangeolaioch ar an infheistiocht agus ar an bhforbairt sa Ghaeltacht, agus mé imionn an Ghaeilge
imeoidh cuid mhaith de chaiteachas an Stait freisin.

| staidéar Ui Chinnéide agus Keane i 1988, moladh gur cheart seirbhisi Gaeilge a chur ar fail i gCathair na Gaillimhe chun muinin a
spreagadh i gcustaiméiri Gaeltachta ina dteanga féin. Is cosuil nach cndmh spairne do mhuintir na Gaeltachta nios mé é muinin i
labhairt agus in Usdid na Gaeilge, agus go bhfuil meoin i leith na Gaeilge sa phobal i gcoitinne dearfach go leor chun an Ghaeilge
a spreagadh seachas i a dhispreagadh. Ach moladh le linn an staidéir seo go gcaithfear feabhas a chur ar leibhéal Usaide Gaeilge
cainteoiri duchasacha, i ngné laethuil lasmuigh den Ghaeltacht agus i gCathair na Gaillimhe go hairithe.

19 Mac Gréil S.J, M. agus Rhatigan, F. (2009), The Irish Language and the Irish People, Ith. 114

The study also looked at levels of use of Irish. “The ‘regular use’ of the Irish language is significant at 22.6% but is at the same time
disappointing. This result indicates that slightly less than half of those with reasonable competence’ use Irish on a regular basis”. As the
report puts it “This raises a central issue with regard to the future of the Irish language as a vital part of the culture of the people, namely, how
to translate competence into use”’  This is a core issue in relation to Galway too with many consultees suggesting that what is needed are
more opportunities to use and practice Irish in the City, particularly in an informal, supportive environment.

In the course of consultations for this study, several people made the point that the survival of Irish is largely dependent on the goodwill
and attitudes of English speakers, both in and outside of the Gaeltacht. It appears from Micheal Mac Gréil's study and indeed from this
study’s consultations that the goodwill towards Irish is not in doubt amongst English speakers outside the Gaeltacht. Goodwill without
usage however is not likely to preserve and revive the language, and every effort must be made to encourage and facilitate people to use
whatever level of Irish they have in their daily lives.

In the Gaeltacht, those people who are English speakers only or who speak Irish only occasionally must be persuaded and encouraged to
learn and use Irish more, to conduct their business and socialising in Irish in the area and therefore to play their part in preserving Irish as
the language of the community. They must understand, that for the Gaeltacht community to survive as a unique linguistic grouping, every
effort must be made to support the use of the language, making sure it is seen, heard and used in all aspects of community life, with the
objective of preserving the language and increasing the number of daily speakers.

They will also need to realise that the level of investment and development in the Gaeltacht area is heavily influenced by the State’s
commitment to linguistic preservation and that if Irish disappears, so too will a considerable level of State expenditure.

In O Cinnéide and Keane's study of 1988, one of the motivations suggested for providing Irish services in Galway City was the matter of
giving a sense of confidence to Gaeltacht customers about their own language. It appears that confidence in speaking and using Irish is no
longer an issue for Gaeltacht people, and attitudes towards Irish in the general population are sufficiently positive so as to encourage rather
than discourage Irish. However the level of use of Irish by native speakers, in day to day business outside the Gaeltacht and particularly in
Galway City was suggested as an area needing improvement in the course of the study.

19 Mac Gréil S.J,, M. and Rhatigan, F. (2009), The Irish Language and the Irish People, p.114
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1.5 GAELTACHT NA GAILLIMHE - PROIFIL DAONRA 2006

Mar a luadh cheana, td 154 Toghroinn sa Ghaeltacht, n6 cuid diobh. Ta 35 diobh seo i gContae na Gaillimhe, agus cuig cinn i gCathair
na Gaillimhe.

FIOR1 LEARSCAIL DE GHAELTACHT NA GAILLIMHE
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Ta 91,862 duine os cionn tri bliana d'aois ina gconai i gceantair Ghaeltachta an Stait de réir Dhaonaireamh 2006. Tar éis coigeartu do

leanai ata 0 - 2 bliana d'aois, is ionann daonra na Gaeltachta agus thart ar 2.2% de dhaonra iomlan an Stait. Is i Gaeltacht na Gaillimhe
an Ghaeltacht is mé, ina raibh os cionn 43,184 duine a bhi tri bliana d'aois n6 os a chionn ina gcénai ann in 2006.

1.5 GAELTACHT NA GAILLIMHE - POPULATION PROFILE 2006

As mentioned earlier, the Gaeltacht comprises 154 Electoral Divisions (EDs), or parts thereof, of which 35 EDs are in County Galway and 5
EDs fall within the Galway City limits.

FIGURE 1 MAP OF THE GALWAY GAELTACHT
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According to the 2006 Census, 91,862 people aged 3 or over currently live in Gaeltacht areas of the State. After making an adjustment for
children aged 0 - 2 years, the Gaeltacht population accounts for c. 2.2% of the total population of the State. The largest individual Gaeltacht
is the Galway Gaeltacht, which in 2006 had a population aged 3 or over of 43,184.

!



TABLA 1.1 FAS DAONRA I NGAELTACHT NA GAILLIMHE AGUS SA STAT

Gaeltacht na Gaillimhe An Stét
3 bliana d’aois % an mhéadaithe Daonra: gach aois % an mhéadaithe bhliantuiil le
no bhliantuil le haisna 000anna hais na tréimhse roimhe
os a chionn tréimhse roimhe
1961 25,042 2,818.3
1986 27,836 0.42% 3,540.6 0.9%
2006 43,184 2.2% 4,239.8 0.9%

Foinse: Bunachar sonrai daonra na Priomh-Qifige Staidrimh

Sna 25 bliain roimh 1986, d'fhas daonra Ghaeltacht na Gaillimhe ag leath an rata fais de dhaonra iomlan an Stait. Ach san fhiche bliain
go 2006, d'fhas daonra Ghaeltacht na Gaillimhe dha oiread chomh sciobtha le rata fais an Stait.

Cé go bhfuil méadu ar an daonra san iomlan, léirionn ‘Plean Ceantair Aititil na Gaeltachta 2008-2013’ Chombhairle Contae na Gaillimhe

go bhfuil formhér an mhéadaithe seo sna Toghranna ata laistigh de 35km de Chathair na Gaillimhe, agus go bhfuil laghdu thart ar 3%
sna Toghranna is faide siar sa Ghaeltacht.

TABLE 1.1 POPULATION GROWTH IN GALWAY GAELTACHT AND IN THE STATE

Galway Gaeltacht State
Population aged 3 or % annual increase  Population: all % annual increase on previous
over on previous period ages (000’s) period
1961 25,042 2,818.3
1986 27,836 0.42% 3,540.6 0.9%
2006 43,184 2.2% 4,239.8 0.9%

Source: CSO Population database

For the 25 years prior to 1986, the population residing in the Galway Gaeltacht grew at half the rate of growth of the total population of the
State. However, during the 20 years to 2006, population growth in the Galway Gaeltacht accelerated to more than twice the rate of growth
in the State.

While there has been an increase in population overall, Galway County Council's ‘Gaeltacht Local Area Plan 2008-2013' points out that most
of this increase relates to Electoral Districts (EDs) within a 35km distance of Galway City, when there have in fact been population declines
of around 3% in the more westerly EDs of the Gaeltacht.
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TABLA 1.2 CAINTEOIRI GAEILGE MAR % DEN DAONRA OS CIONN TRi BLIANA D’AOIS | NGAELTACHT NA GAILLIMHE, SA
GHAELTACHT AR FAD AGUS | GCUIGE CHONNACHT.

Gaeltacht na Gaillimhe  An Ghaeltacht ar fad Cuige Chonnacht
1961 925 86.6 376
1971 884 829 37.2
1981 80.0 774 388
1986 75.0 74.0 38.7
1991 70.0 71.0 40.2
1996* 82.8 76.3 48.2
2002 70.6 72.6 485
2006* 67.7 70.8 46.5

* Ceist nua faoi chumas iad siud ata tri bliana d’aois agus os a chionn Gaeilge a labhairt
Foinse: Daonaireamh na Priomh-Qifige Staidrimh, blianta éagsula

Taispeanann Tabla 1.2 coibhneas na ndaoine ata tri bliana d’aois né os a chionn até in ann Gaeilge a labhairt 6 thosaigh Eire ag fas
agus ag forbairt facin gCéad Chlar d’Fhorbairt Gheilleagrach. O Dhaonaireamh 1961 ar aghaidh, t4 an Phriomh-Qifig Staidrimh ag
déanamh a seacht ndicheall a Iéirit go bhfuil an tomhais seo michruinn, le hais thorthai an Daonairimh do lion breitheanna, basanna
srl.2° Mar réiteach ar an bhfadhb seo, chuir an Phriomh-Qifig Staidrimh ceist nua faoi chumas labhartha na Gaeilge ar Dhaonaireamh
1996, agus rinneadh idirdheald i nDaondireamh 2006 faoi Usaid laethuil na Gaeilge laistigh den scoil agus lasmuigh di. Is déigh gur
mhéadaigh an cheist nua seo i 1996 ratai freagartha don cheist idir thart ar 5 agus 13%.

20 Ba é Daonaireamh 1961 na Priomh-Oifige Staidrimh an chéad daonaireamh i ndiaidh Ordu Limistéar Gaeltachta 1956. D'fhdgair sé “braitheann na freagrai ar an
gceist faoi Chumas Gaeilge a labhairt go mér ar bhreith an té atd ag comhlant na foirme. Nil modh cumtha fés, até simpli go leor don Daonaireamh, a chuirfidh
caighdedn do-athraitheach ar fail chun dacine a rangu i ngrdpa diobh sitid ata in ann Gaeilge a labhairt agus diobh sitid nach bhfuil.”

TABLE 1.2 IRISH SPEAKERS AS % OF POPULATION OVER 3 YEARS OF AGE IN THE GALWAY GAELTACHT, ALL GAELTACHT
AREAS AND IN CONNACHT

Year Galway Gaeltacht All Gaeltacht Connacht
1961 92.5 86.6 376
1971 884 829 37.2
1981 80.0 774 38.8
1986 750 74.0 387
1991 70.0 71.0 40.2
1996* 82.8 76.3 48.2
2002 70.6 72.6 48.5
2006* 67.7 70.8 46.5

* New question on ability of those aged 3 years and over to speak Irish
Source: CSO Census of Population, various years

Table 1.2 sets out the proportion of persons aged 3 years or over who can speak Irish since modern Ireland began to take off under the First
Programme for Economic Development. From the 1961 Census of Population, the Central Statistics Office (CSO) has been at pains to stress
the relatively imprecise nature of this measure, compared to other Census results such as the number of births, deaths etc.’ To counter this,
the CSO introduced a new question on the ability to speak Irish in the 1996 Census and in the 2006 Census distinguished between the daily
use of Irish within and outside school. In 1996, this new question probably inflated response rates to this question by c. 5 - 13%.

20 The CSO's 1961 Census was the first Census to be taken after the Gaeltacht Area Order of 1956. It warned that “the replies to the question on Ability to speak the
Irish language depend to a large extent on the judgement of the person completing the form. It has not been found possible to devise a method, simple enough
for Census purposes, to provide an invariable standard for classifying people into those who can speak Irish and those who cannot.”



I gcodarsnacht leis sin, ta seans ann gur laghdaigh an t-athrd i nDaondireamh 2006 céatadan labhartha na Gaeilge faoin lion a bhiann
roimhe. Mhéadaigh na figiuiri a bhain leo sitid a labhraionn Gaeilge freisin mar gheall ar mhéadu na Limistéar Gaeltachta a sonraiodh
i 1956, i 1967, 1974 agus 1982: creidtear go bhfuil an éifeacht seo beag.

Glacadh le laigi na bhfigitr, agus riomhadh comparaidi idir Gaeltacht na Gaillimhe le 45 bliain anuas, agus an Ghaeltacht iomlan agus
Cuige Chonnacht.

Ma bhreathnaitear ar Chuige Connacht ar dtus, mhéadaigh lion na ndaoine ata tri bliana d'aois n6 os chionn agus ata in ann
Gaeilge a labhairt thart ar 8 - 10 bpointe céataddin le 45 bliain anuas. Mhéadaigh sé an oiread sin go raibh 48.5%, né leath an
daonra beagnach, in ann Gaeilge a labhairt in 2002. Ba é seo an coibhneas is airde de chainteoiri Gaeilge i gClige Chonnacht
6 tosaiodh ar na daonairimh sa bhliain 1861. Cé gur staitistic spéisidil é sin, is é an fhirinne go bhfuil Gséid laethuil na Gaeilge in
aghaidh an duine i bhfad nios isle i dtus an 21% haois na mar a bhi i ndara leath an 19“ haois. -

Don chéad leath den tréimhse, bhi coibhneas na ndaoine a labhair Gaeilge i nGaeltacht na Gaillimhe nios airde na coibhneas
na Gaeltachta iomldine. Nil ag éiri go maith le Gaillimh 6 shin. Labhair beagén os cionn dhd thrian de mhuintir Ghaeltacht
na Gaillimhe Gaeilge in 2006: ta sé seo ar imeall na tairsi inbhuanaitheachta do chothabhail na teanga. Caithfear coibhneas
na gcainteoiri gniomhacha comhthaite a chotht ag os cionn 67% ma ta Usaid na Gaeilge i bpobal le maireachtail. Léirionn
an fhianaise staitistice go soiléir go ngéilleann pobail Ghaeilge do bhru iompaithe teanga nuair a thiteann dlus na gcainteoiri
gniomhacha i bpobal faoin tairseach seo.”’

O Giollagin, C.: Mac Donnacha, S. et al. (2007), op. cit. p.10.

In contrast, the change in the 2006 Census may have reduced the percentage speaking Irish slightly below the equivalent response to a
pre-2006 question. A second source of upward bias to the figures for those speaking Irish is contributed by the extension of the original 1956
Gaeltacht Area in 1967, 1974 and 1982: it is considered that this effect is small.

Accepting the shortcomings of the figures, comparisons were drawn between the experience of the Galway Gaeltacht over the past 45
years and that of the whole Gaeltacht and of the province of Connacht.

21

Taking Connacht first, the number of persons aged 3 or over and capable of speaking Irish rose by c. 8 - 10 percentage points over the
past 45 years. So much so that in 2002 48.5%, or almost half the population, could speak Irish. This was the highest proportion of Irish
speakers in the province of Connacht since population censuses began in 1861. While an interesting statistic, the reality is that the daily
use of Irish per person in Connacht is much less intense in the early 21 century than it was during the second half of the 19" century.

For the first half of the period, the proportions speaking Irish in the Galway Gaeltacht were higher than those for the Gaeltacht as a
whole. Since then Galway has underperformed. In 2006 just over two-thirds of persons in the Galway Gaeltacht spoke Irish: this is on the
cusp of the sustainability threshold for maintenance of the language. “The proportion of active, integrated Irish speakers needs to be
maintained above 67% for the use of Irish in a community to be sustainable. The statistical evidence clearly indicates that Irish-speaking
communities yield to the pressure of language shift when the proportion of active speakers in a community falls below this threshold”*

O Giollagain, C: Mac Donnacha, S. et al. (2007), op. cit. p.10.
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TABLA 1.3 FOSTAIOCHT DE REIR NA GRUPALA MORTHIONSCAL, 2006 (%)

Daoine ata 15 bliana d'aois noé nios sine sa Lucht Oibre

Limistéar Talmhaiocht Togail Seirbhisi Seirbhisi IOMLAN
Foraoiseacht agus Priobhaid- Poibli
lascaireacht Foirgniocht eacha
Gaeltacht na Gaillimhe 39 12.0 10.3 352 38.7 100
Chathair 0.6 10.5 6.9 414 40.7 100
Contae 5.6 12.7 12.0 320 377 100
An Ghaeltacht ar fad 71 13.0 1.7 30.6 376 100
An Stat 4.2 11.8 8.8 434 316 100

N.B.: Ni hionann na figitiri agus na hiomlain i gcdnai de bharr shland na n-uimhreacha
Foinsi: Asphrionta speisialta na Priomh-Oifige Staidrimh, Daonaireamh 2006

Praifiliu fostaiochta i nGaeltacht na Gaillimhe leis na ceantair Ghaeltachta ar fad agus leis an Stat:

«  Bhi prdéifil fostaiochta Ghaeltacht na Gaillimhe in 2006 an-chostiil le préifil na Gaeltachta go ginearalta. Bhi riar nios U de lucht
oibre na Gaillimhe pairteach i mbunearnail na Talmhaiochta, na Foraoiseachta agus na hlascaireachta (3.9%) na mar a bhi sa
Ghaeltacht inaiomlan (7.1%). T4 baint aige seo is docha leis na clig Thoghroinn Cathrach ata i nGaeltacht na Gaillimhe, agus mar
go mbraitheann ceantair eile Gaeltachta nios mé ar iascaireacht pheiligeach na mar a bhraitheann Gaillimh.

+ Ta coibhneas mhuintir Ghaeltacht na Gaillimhe ata fostaithe in earndil na Talmhaiochta srl. agus in earndil na Déantusaiochta
cosuil go maith le coibhneas an Stait. Ta coibhneas nios It ag Gaillimh i Seirbhisi Priobhdideacha, ta sé nios mé i dTogail agus i
bhFoirgniocht, agus t4 sé nios airde na an mean i gcés na Seirbhisi Poibli (m.sh. ceanncheathri Udaras na Gaeltachta, na Roinne
Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta srl.). Nil proifil fostaiochta Ghaeltacht na Gaillimhe ag barr a réime. Beidh méid na tégala
in 2009 nios IU na leath leibhéal 2006, agus laghdoidh an ghéarchéim reatha san airgeadas reatha an caiteachas ar Sheirbhisi
Poibli go mér go meantréimhseach.

TABLE 1.3 EMPLOYMENT BY MAJOR INDUSTRIAL GROUPING, 2006 (%)

Persons aged 15 and over in the Labour Force

Agriculture, For- Manufacturing  Building and Private Public TOTAL
estry & Fsheries Construction Services Services
Galway Gaeltacht 39 12.0 10.3 35.2 38.7 100
City 0.6 10.5 6.9 414 40.7 100
County 5.6 12.7 12.0 320 377 100
All Gaeltacht 71 13.0 1.7 30.6 376 100
State 4.2 11.8 8.8 434 316 100

Note: Numbers may not sum to totals due to rounding
Sources: CSO special printout, 2006 Census of Population

Profiling employment in the Galway Gaeltacht with all Gaeltacht areas and with the State:

The employment profile for the Galway Gaeltacht in 2006 is very similar to that of the Gaeltacht as a whole. However Galway has
a smaller share of its labour force involved in the primary sector of Agriculture, Forestry and Fisheries (3.9%), compared to the 7.1%
employed in this sector in the Gaeltacht as a whole. This is probably, in part because of the inclusion of the 5 City ED's in the Galway
Gaeltacht area and, in part because of the greater relative dependence of Gaeltacht areas outside Galway on pelagic fishing.

Compared to the State, Galway Gaeltacht employs a similar proportion of its workforce in Agriculture etc. and Manufacturing. Galway
is underweight in Private Services, somewhat overweight in Building and Construction and has an above average weighting in Public
Services (e.g. headquarters of Udarés na Gaeltachta, the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs etc). Galway Gaeltacht’s
employment profile is not optimal. Building volumes in 2009 will be less than one-half their 2006 level, while the current crisis in the
public finances will significantly reduce spending on Public Services in the medium-term.
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Tionchar geilleagrach na Gaeilge i gCathair agus i nGaeltach

2.1 LUCHT OIBRE GHAELTACHT NA GAILLIMHE:
Bhi 21,958 duine a bhi 15 bliana agus os a chionn sa lucht oibre i nGaeltacht Chontae agus Chathair na Gaillimhe in 2006.2 Astu seo,
bhi 13,559 n6 62.2% in ann Gaeilge a labhairt. Ni nach ionadh, bhi sé seo beagan faoin 67.7% de dhaonra Ghaeltacht na Gaillimhe a
bhi tri bliana d'aois né os a chionn a bhiin ann Gaeilge a labhairt (v. Tabla 1.2).
Laistigh de lucht oibre iomladn Ghaeltacht na Gaillimhe, bhi an coibhneas seo a leanas ag 15 ghrupa idirmheanacha gairme a
d'fhostaigh 500 duine né nios mé, i gcumas labhairt na Gaeilge viz.
» An Phriomh-Oifig Staidrimh (2009), Special analysis of Galway Gaeltacht. 38,433 a bhi lucht oibre iomlan na Gaeltachta in 2006. D4 b sin, bionann lucht oibre

Ghaeltacht na Gaillimhe agus 57% de lucht oibre iomlan na Gaeltachta.
2.1 GALWAY GAELTACHT LABOUR FORCE:

In 2006 the labour force within the Galway County and City Gaeltacht, comprised of persons aged 15 years and over,amounted to 21,9582
Ofthese, 13,559 or 62.2% had an ability to speak Irish. Not surprisingly, this was slightly less than the 67.7% of the Galway Gaeltacht population
aged 3 or over who had an ability to speak Irish (v. Table 1.2).

Within the total labour force of the Galway Gaeltacht, 15 intermediate occupational groups employing 500 persons or more, had the
following proportionate ability to speak Irish viz.

22 CS.0.(2009), Special analysis of Galway Gaeltacht. In the Gaeltacht as a whole, the total labour force amounted to 38,433 in 2006. So Galway Gaeltacht's labour force
accounted for 57% of the total Gaeltacht labour force.
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TABLA 2.1 LUCHT OIBRE GHAELTACHT NA GAILLIMHE: CUMAS LABHAIRT NA GAEILGE

Grupa Gairme Cainteoiri Gaeilge mar % den iomlan
Muinteoirf 85.7
Oibrithe feirmeoireachta, iascaireachta agus foraoiseachta 84.6
Oibrithe rialtas lair agus aitiuil 72.8
Gairmeacha gndé agus trachtala 679
Oibrithe cléireachais agus oifige 66.5
Oibrithe gairmidla eile 65.9
Oibrithe sldinte agus gairmeacha gaolmhara 64.3
Oibrithe tégala agus foirgniochta 63.9
Bainisteoiri agus feidhmeannaigh 61.7
Gairmeacha eolaiochta agus teicnitla 570
Oibrithe cumarsaide, tradstorais agus iompair 56.8
Oibrithe innealtdireachta agus ceird ghaolmhara 56.3
Oibrithe déantusafochta eile 55.8
Gairmeacha diolachdin 535
Seirbhis phearsanta agus oibrithe clraim leanaf 476

Foinse: Asphrionta speisialta na Priomh-Qifige Staidrimh, Daonaireamh 2006 & Jerome Casey

Ba iad muinteoiri, feirmeoiri agus Stétseirbhisigh na tri ghripa ab fhearr ag labhairt Gaeilge. Grupai eile a raibh cumas ard labhairt na
Gaeilge acu, ach a bhi rébheag le cur san direamh thuas, na Gardai (87.9%) agus Reiligiunaigh (72.7%).

Laistigh den lucht oibre, bhi cumas labhairt na Gaeilge i bhfad nios isle i gceantar Cathrach Ghaeltacht na Gaillimhe (43.3%) na mar
a bhi sa Chontae (71.9%).

TABLE 2.1 GALWAY GAELTACHT LABOUR FORCE: ABILITY TO SPEAK IRISH

Occupational Group Irish speakers as % of total

Teachers 85.7
Farming, fishing and forestry workers 84.6
Central and local government workers 72.8
Business and commerce occupations 679
Clerical and office workers 66.5
Other professional workers 659
Health and related workers 64.3
Building and Construction workers 639
Managers and executives 61.7
Scientific and technical occupations 570
Communication, warehouse and transport workers 56.8
Engineering and allied trade workers 56.3
Other manufacturing workers 55.8
Sales occupations 535
Personal service and childcare workers 476

Source: CSO Special Printout, 2006 Census of Population & Jerome Casey

Teachers, farmers and civil servants were the three groups most adept at speaking Irish. Other groups with a high ability to speak Irish, but
which were too small to be included above, were Gardai (879%) and Religious (72.7%).

Within the labour force, the ability to speak Irish was much lower in the City area of the Galway Gaeltacht (43.3%) than in the County area
(71.9%).



Tionchar geilleagrach na Gaeilge i gCathair agus i nGaeltach

2.2 GAELTACHT CHATHAIR AGUS CHONTAE NA GAILLIMHE

Ta lucht oibre Ghaeltacht na Gaillimhe, a bhfuil 21,958 duine ann, scartha go direach beagnach: ta trian sa Chathair (7,389) agus dha

thrian sa Chontae (14,569). D'fhéadfai a mheas go bhfuil an-difriocht idir na gairmeacha i nGaeltacht na Cathrach agus i nGaeltacht

an Chontae, ach ta i bhfad nios mé cosulachtai na difriochtai le feiceail i gcompardid ar ghairmeacha an da cheantar.

TABLA 2.2 LUCHT OIBRE GHAELTACHT NA GAILLIMHE 2006

Gaeltacht na Cathrach Gaeltacht an Chontae

Grupa Gairme % lomlan % lomlan
Feirmeoireacht, iascaireacht srl. 41 06 806 55
Foirgniocht 500 6.8 1,718 11.8
Déantusaiocht 761 103 1,826 12.5
Bainisteoirf 421 57 752 5.2
Cumarsdid, iompar, cléireachas & 1,766 239 2,784 19.1
diolachan
Sldinte, séisialta, eile 1,600 216 2,504 17.2
Muinteoirf 388 53 931 6.4
Seirbhisi eile poibli 265 36 401 2.8
Gach rud eile 1,647 223 2,847 19.5
Lucht oibre iomlan 7,389 100.0 14,569 100.0

NB: Ni hionann na figitiri agus na hiomlain i gcénai de bharr shland na n-uimreacha.

Foinse: Asphrionta speisialta na Priomh-Qifige Staidrimh, Daonaireamh 2006 & Jerome Casey

2.2 GALWAY CITY AND COUNTY GAELTACHT

The Galway Gaeltacht labour force of 21,958 is almost exactly split between one-third to the City (7,389) and two-thirds to the County
(14,569). It might be considered that occupations in the City Gaeltacht would be substantially different from occupations in the County
Gaeltacht, but in reality there is substantially greater similarity than difference in the composition of occupations in both.

TABLE 2.2 GALWAY GAELTACHT LABOUR FORCE 2006

City Gaeltacht County Gaeltacht

Occupational Group No. % total No. % total
Farming, fishing etc. 41 0.6 806 55
Construction 500 6.8 1,718 11.8
Manufacturing 761 10.3 1,826 12.5
Managers 421 5.7 752 5.2
Comms,, transport, clerical 1,766 239 2,784 19.1
and sales

Health, social, other 1,600 216 2,504 17.2
Teachers 388 53 931 6.4
Other public service 265 36 401 2.8
All other 1,647 22.3 2,847 19.5
Total labour force 7,389 100.0 14,569 100.0

NB: Numbers may not sum to totals due to rounding.

Source: CSO Special Printout, 2006 Census of Population & Jerome Casey
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Ni haon ionadh é go bhfuil coibhneas nios airde sa ghniomhaiocht gheilleagrach ag feirmeoireacht agus ag foirgniocht i nGaeltacht
Chontae na Gaillimhe na i gCathair na Gaillimhe. Ach ta sé spéisitil go bhfuil coibhneas oibrithe Ghaeltacht na Gaillimhe ata
fostaithe i bpriomhearnalacha na déantusaiochta, na seirbhisi priobhaideacha agus na seirbhisi poibli laistigh de réimse +21% go
-23% Ghaeltacht Chathair na Gaillimhe.

D4 bhri sin, socraiodh iolraitheoiri fostaiochta agus GNP do Ghaeltacht na Gaillimhe ina iomlén, seachas é a roinnt idir an Chathair
agus an Contae.?

23 Ina theannta sin, bhi méid na gceall do roinnt catagairf oibri cathrach agus Contae rébheag.

It is not surprising that farming and construction should account for a higher proportion of economic activity in Galway County Gaeltacht
than in Galway City. What is interesting is that the proportion of Galway Gaeltacht workers employed in the main sectors of manufacturing,
private services and public services lie within a range of +21% to — 23% of Galway City Gaeltacht's share.

Accordingly, it was decided to devise employment and GNP multipliers for the Galway Gaeltacht as a whole, rather than for its City and
County parts.

23 In addition, cell sizes for some City and County categories of worker, were too small.
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MEASUNU A DHEANAMH AR THIONCHAR GEILLEAGRACH GHNiIOMHAIOCHT NA GAELTACHTA

2.3

Ta méadu suntasach tagtha ar gheilleagar Ghaeltacht na Gaillimhe 6n uair a foilsiodh an staidéar deiridh i 1988.* T4 a dhaonra tar éis
fas 6 bheagnach 30,000 go beagnach 45,000, méadu 50%. Mhéadaigh lucht oibre Ghaeltacht na Gaillimhe nios mé né a dha oiread 6
9,208i 1981 go 21,958 in 2006, méadu 138%. Chuir taighdeoiri staidéar 1988 an-dua orthu féin éifeachtai iolraitheora ghniomhaiocht
na Gaeltachta a mheas ab initio, go hairithe le hiséid thablai ionchuir-aschuir na Gaillimhe-Mhaigh Eo. | gcds an staidéir reatha:

Ar an gcéad dul sios, baineadh an-tairbhe as foilseachan prapuil na dtablai naisitinta lonchuir-Aschuir (I/0). 2

Ar an dara dul sios, ta an céras reatha boilscithe i bhfad nios isle na céras na 1980idi, da bhri sin ni chuirtear isteach an oiread
céanna ar an ngeilleagair, a léirionn na tablai naisiinta 1/0.

Ar deireadh, de bhri chomh maith is a d'éirigh leis an ngeilleagar ann le blianta anuas, bhi ioncam inditscartha in aghaidh an
duine i gCathair agus i gContae na Gaillimhe faoi 2006 cothrom beagnach le meanleibhedl ioncaim inditscartha in aghaidh an
duine sa Stat.

D4 bhri sin, creideadh gurbh é an bealach is fearr leis an méid a chuireann gniomhaiocht gheilleagrach Ghaeltacht na Gaillimhe leis
an GNP a mheas nd na noirm naisiiinta 6 na tablai I/O a chur i bhfeidhm ar earnédlacha gniomhaiochta faoi leith a bhionn i nGaeltacht
na Gaillimhe.

24 O Cinnéide, M.S, Keane, M. J. (1988), Na Tionchair Shocheacnamaiochta a bhaineann le Gaeltacht na Gaillimhe, an tlonad Taighde sna hFolaiochtai Séisialta,
Coldiste na hOllscoile Gaeilge, Tuarascdil Taighde 3

25 CSO (2009), Supply and Use and Input Output Tables for Ireland 2005, foilsiodh i mi an Mhérta 2009 iad. Ba mhaith leis na taighdeoiri buiochas a ghabhéil leis an
Dr Patrick Quill agus le Tara Davis CSO, dd gctinamh. Is iad na taighdeoiri ata ciontach as aon bhotun srl.

26 CSO (2009), County Incomes and Regional GDP2006. In 2006, bhi ioncam inditscartha na Gaillimhe in aghaidh an duine ag 96.4% den mhedn néisiinta. Cuireann
sé seo lendr ndearcadh go bhféadfai tuilleamh Ghaeltacht na Gaillimhe a bhun ar thuilleamh néisitnta de réir na hearndla. Té tuilleamh poibli mar an gcéanna ar
fud na tire (seachas i roinnt liintais bheaga Gaeltachta, a mheasfar ar ball), ach bionn cinedl sriain ar thuilleamh priomhéideach i dtreo an mheéin de bharriomaiochta.

ASSESSING THE ECONOMIC IMPACT OF GAELTACHT ACTIVITY

Since the 1988 study,* the economy of the Galway Gaeltacht has expanded substantially. Its population has risen from almost 30,000 to
almost 45,000, a 50% increase. In turn the labour force in Galway Gaeltacht more than doubled from 9,208 in 1981 to 21,958 in 2006, a 138%
increase. The 1988 study went to considerable lengths to estimate the multiplier effects of Gaeltacht activity ab initio, in particular by the
use of the Galway/Mayo input-output tables. The current study:

- Firstly, benefited from the more timely publication of national Input-Output (I/O) tables.”

- Secondly, the current inflation regime is much lower than that of the 1980's and hence is less distortionary of the structural picture of
the economy which the national I/O tables convey.

- Thirdly, due to its economic outperformance in recent decades, disposable income per person in Galway City and County had by 2006
almost equalled the average level of disposable income per person in the State.®

Accordingly, it was considered that the contribution of Galway Gaeltacht's economic activity could be best estimated by applying national
norms from the /O tables to the particular sectors of activity in which Galway Gaeltacht engaged.

24 OCinnéide, M.S, Keane, M. J. (1988), Local Socioeconomic impacts associated with the Galway Gaeltacht, Social Science Research Centre, University College Galway,
Research Report no. 3

25 CS.0.(2009), Supply and Use and Input Output Tables for Ireland 2005 was published in March 2009. The researchers would like to thank Dr. Patrick Quill and Tara
Davis CSO, for their assistance. Any errors etc. rest with the researchers.

26 CSO (2009), County Incomes and Regional GDP2006. In 2006 Galway's disposable income per person stood at 96.4% of the national average. This provides comfort
to ourassumption that Galway Gaeltacht earnings could be proxied by national earnings by sector. Public earnings are uniform across the country (excepting some
small Gaeltacht allowances, to be considered later), while private earnings by sector are constrained somewhat by competition.
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In anailis gheilleagrach, ta Tablai lonchuir-Aschuir na Priomh-Qifige Staidrimh ar cheann de na huirlisi is disitla chun scradu a
dhéanamh ar imspledchas gniomhaiochta geilleagrai agus ar imspledchas earnélacha geilleagracha. Taispednann na tablai seo an
chaoi a gcothaionn aschur 53 earnail difritil sa gheilleagar aschur in earnalacha eile, agus an chaoi a gcothaitear iad le hionchur 6
earnalacha eile.

Toisc go n-athraionn struchtdr an gheilleagair go mall, mar a fheictear sna Tablai 1/0, d’fhéadfai torthai 2005, né6 comhéifeachtai/
iolraitheoiri a diorthaiodh uathu, a chur i bhfeidhm ar lucht oibre Ghaeltacht na Gaillimhe in 2006 chun an méid a chur Gaeltacht na
Gaillimhe leis an bhfostaiocht agus leis an GNP naisitinta a mheas.

Déantar tionchar geilleagrach Ghaeltacht na Gaillimhe a mheas ar thri leibhéal: direach, indireach agus spreagtha.

- Tombhaiseann an éifeacht dhireach fostaiocht agus breisluach na bhfiontar agus na ndaoine ata gniomhach sa gheilleagar sa
Ghaeltacht.

« Riomhann an éifeacht indireach an chaoi a mbionn tionchar ag ceannach earrai agus seirbhisi na bhfiontar Gaeltachta ar an
ngeilleagar, a chothaionn tuilleadh fostaiochta agus breisluacha go hindireach aris.

« Ardeireadh, beidh éifeacht spreagtha n6 deiridh ag na hioncaim a ghintear le linn na gcéimeanna direacha agus indireacha ar
fhostaiocht agus ar bhreisluach nuair a aistritear go caiteachas tomhaltéra iad.

Tugann Tébla 2.3 achoimre ar na hiolraitheoiri Fostaiochta agus GNP do Ghaeltacht na Gaillimhe in 2005. Diorthaitear iad tri ualai
earnala fostaiochta do Ghaeltacht na Gaillimhe in 2006 a chur i bhfeidhm ar iolraitheoiri /0 2005.

In economic analysis, one of the most useful tools for exploring the interdependence both of economic activity by region and also of
economic sectors with one another is the CSO's Input-Output Tables. These tables demonstrate how the output of 53 separate sectors of
the economy both sustain the output of other sectors, and, in turn are sustained by inputs from other sectors.

Since the structure of the economy, as revealed in the 1/0 Tables, changes slowly, the 2005 results, or co-efficients/multipliers derived
from them, could be applied to the 2006 Galway Gaeltacht labour force to assess Galway Gaeltacht’s contribution to national GNP and to
employment.

Galway Gaeltacht's economic impact is assessed at three levels viz. direct, indirect and induced.

The direct effect measures the employment and value added of economically-active individuals and enterprises in the Gaeltacht.

The indirect effect calculates how the purchase of goods and services by Gaeltacht enterprises has a ripple effect through the economy,
which in turn indirectly sustains more employment and value added.

Finally, the incomes generated during the direct and indirect phases, when translated into consumer spending, will have an induced,
or final round effect on employment and value added.

Table 2.3. summarises the GNP and employment multipliers for the Galway Gaeltacht in 2005. They are derived by applying sectoral
employment weights for the Galway Gaeltacht in 2006 to sectoral national I/O multipliers for 2005.
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TABLA 2.3 IOLRAITHEOIRI FOSTAIOCHTA AGUS GNP, GAELTACHT NA GAILLIMHE 2005

Eifeacht GNP Fostaiocht*
Direach 0.5377 83
Indireach 0.2300 1.7
Spreagtha 0.1515 1.6
lolraitheoir iomlan 0.9192 11.6

*lion fostaithe in aghaidh an €1 mhilliiin caiteachais in 2005
Foinse: CSO & Jerome Casey

O thaobh an bhreisluacha, né GNP, cuireann gach €1 mhilliiin a chaitear ar aschur geilleagrach i nGaeltacht na Gaillimhe €538,000
go direach leis an GNP. Cuireann ionchur a d'Gséid gniomhaiocht gheilleagrach Ghaeltacht na Gaillimhe €230,000 eile leis an GNP.
Ar deireadh, spreag tuarastail agus pa a saothraiodh go direach agus go hindireach tri ghniomhaiocht gheilleagrach na Gaeltachta
(tar éis coigeartu do choigilteas agus do chain) €152,000 eile sa GNP in aghaidh an aschuir gheilleagraigh arbh fhiti €1 mhillitn é.
Mar achoimre, d'fhéadfai a ra gur breisluach é 54% d'aschur Ghaeltacht na Gaillimhe sa chéim dhireach, ach faoin am a n-airitear
éifeachtai indireacha agus spreagtha, cuireadh 92% beagnach de bhun-aschur Ghaeltacht na Gaillimhe leis an GNP. lolraitheoiri arda
GNP iad seo. Usaideann tablai I/0 2005 53 catagdir tairge. Ma Usaidtear an t-iolraitheoir direach GNP mar threoir, bhi an t-iolraitheoir
ilchodach a diorthaiodh do Ghaeltacht na Gaillimhe ar an 15U ceann is airde den 53 viz.

TABLE 2.3 GNP AND EMPLOYMENT MULTIPLIERS, GALWAY GAELTACHT 2005

Effect GNP Employment*
Direct 0.5377 8.3

Indirect 0.2300 1.7

Induced 0.1515 1.6

Total multiplier 0.9192 11.6

*numbers employed per €1m. of expenditure in 2005
Source: CSO & Jerome Casey

In terms of value added, or GNP, each €1 million of economic output in the Galway Gaeltacht added directly €538,000 to GNP. Inputs
consumed by Galway Gaeltacht economic activity indirectly added a further €230,000 to GNP. Finally, the consumption of wages and
salaries directly and indirectly earned by Gaeltacht economic activity (after correcting for savings and taxes) induced a further €152,000
addition to GNP per €1 million of economic output. Summarising, one could say that while at the direct stage 54% of Galway Gaeltacht's
output comprised of value added, by the time indirect and induced effects were counted, almost 92% of Galway Gaeltacht’s original output
was added in value to GNP.

These are comparatively high GNP multipliers. The 2005 /O tables used 53 product categories. Using the direct GNP multiplier as a guide,
the composite multiplier derived for Galway Gaeltacht was fifteenth highest of the 53 viz.
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TABLA 2.4 IOLRAITHEOIRI DIREACHA GNP 2005 IN ORD

Cod NACE Earnail lolraitheoir direach
95 Seirbhis teaghlaigh 1.0000
51 Mardhiol 0.8454
80 Oideachas 0.7510
70 Eastat réadach 0.7324
52 Tradail miondiola agus deisiu earraf ti 0.6828
50 Breosla gluaistedin agus deisiti agus tradail feithicli 0.6639
16 Tobac 0.6425
92 Caitheamh aimsire 0.6334
85 Seirbhisi sldinte agus oibre soisialta 0.6166
71 Seirbhisi ciosa innealra agus trealaimh 0.6077
60 lompar ar tir 0.5748
75 Cosaint agus riarachan poiblf 0.5716
65 Seirbhisi idirghabhala airgeadais 0.5526
67 Seirbhisi cinta d'idirghabhail airgeadais 0.5428
Gaeltacht na Gaillimhe 0.5377
An Stat 04321

N.B.: Is cinnte beagnach go bhfuil an spealadh reatha tar éis na hiolraitheoiri do NACE 70 (eastat réadach) agus do NACE 50 (gluaisteain)
a laghdu go tobann. Nior cuireadh isteach ar earnalacha eile an méid sin.
Foinse: Tablai lonchuir/Aischuir do Sholathar agus d’Usaid in Eirinn na Priomh-Oifige Staidrimh & Jerome Casey

TABLE 2.4 DIRECT GNP MULTIPLIERS 2005 BY RANK

NACE code Sector Direct multiplier
95 Domestic service 1.0000
51 Wholesale trade 0.8454
80 Education 0.7510
70 Real estate 0.7324
52 Retail trade and repair of household goods 0.6828
50 Motor fuel and vehicle trade and repair 0.6639
16 Tobacco 0.6425
92 Recreation 0.6334
85 Health and social work services 0.6166
71 Renting services of machinery and equipment 0.6077
60 Land transport 0.5748
75 Public administration and defence 0.5716
65 Financial intermediation services 0.5526
67 Services auxiliary to financial intermediation 0.5428
Galway Gaeltacht 0.5377
State 04321

Note: The current depression almost certainly has sharply reduced the multipliers for NACE 70 (real estate) and for NACE 50 (motor cars).
Other sectors have suffered less relative impairment.
Source: CSO Supply and Use Input Output Tables for Ireland 2005 & Jerome Casey
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Ba é 0.54 iolraitheoir direach GNP Ghaeltacht na Gaillimhe in 2005, atd go mér chun cinn ar mhean an Stéit — 0.43. Nil iolraitheoir
ard GNP Ghaeltacht na Gaillimhe gan choinne, mar gheall ar an teaglaim earnalacha ina bhfuil si gniomhach.?” Ta meanspleachas
ag Gaeltacht na Gaillimh ar thionscal na déantusaiochta — a bhfuil iolraitheoiri isle ag formhér a earndlacha de bharr a n-abhar
ard iompédrtala. Agus cé go bhfuil coibhneas nios I aici i seirbhisi priobhaideacha (ina bhfuil roinnt mhaith earndlacha a bhfuil
iolraitheoiri arda acu), ta go leor seirbhisi poibli, a bhfuil iolraitheoiri arda ag na priomhearnalacha, i nGaeltacht na Gaillimh.

O thaobh na fostaiochta de, léirionn Tabla 2.3 gur fostaiodh 8.3 duine go direach do gach €1 mhillitin de lsimhdeachas dé d’aschur
tionsclaioch i nGaeltacht na Gaillimhe in 2005. Bhi sé seo 41% nios airde na an mean naisitinta: 5.9 fostaithe go direach do gach €1
mhilliin de ldimhdeachas. Go contrartha, bhi ldimhdeachas Ghaeltacht na Gaillimhe in aghaidh an fhostai nios isle nd an mean
ndisitinta mar nach bhfuil Gaeltacht na Gaillimhe ag brath moéran ar earndlacha Comhaimseartha thionscadal na déantusaiochta -
Riombhairi agus Ceimicedin - a bhfuil tionchar ag an bpraghsail aistrithe ar a bhfigitir lsiimhdeachais/fostaithe ata thar a bheith ard.®
1.7 an fhostaiocht indireach do gach €1 mhillidin ldimhdeachais i nGaeltacht na Gaillimhe in 2005, agus 1.6 an fhostaiocht spreagtha:
b’ionann an fhostaiocht iomlén dhireach, indireach agus spreagtha in aghaidh an €1 mhillitin ldimhdeachas in 2005 agus 11.6 post.

Trid is trid, d'fhéadfai a dhéanamh amach go bhfuil an méid a chuireann Gaeltacht na Gaillimhe leis an GNP agus le cursai fostaiochta
nios fearr nd an mean ndisitinta. Seans afach go laghdaionn a spledchas ata nios isle nd an mean ar onnmhairi inbhuanaitheacht
fheidhmiocht gheilleagrach Ghaeltacht na Gaillimhe go fadtréimhseach.

27 Mar a luadh cheana go gineardlta i gcuid 1.5

28 In 2006, léirigh Census of Industrial Production na Priomh-QOifige Staidrimh gurb ionann an ldimhdeachas in aghaidh an duine até pairteach i nDéantusaiocht
Riomhaireachta agus €14 milliiin, agus i gCeimicedin agus €1.2 millidin. Sinigcompardid le ldimhdeachas in aghaidh an duine i nGaeltacht na Gaillimhe arbh
fhiti €€152,500 in 2006.

Galway Gaeltacht's direct GNP multiplier in 2005 was 0.54, well ahead of the average for the State of 043. Galway Gaeltacht’s high GNP
multiplier is not unexpected, given the particular combination of sectors in whichiitis active.” Galway Gaeltacht has an average dependency
on manufacturing industry — most of whose sectors have low multipliers due to their high import content. And while underweight in
private services (which has a number of sectors with high multipliers), Galway Gaeltacht is substantially overweight in public services, where
the major sectors have high multipliers.

In terms of employment, Table 2.3 shows that Galway Gaeltacht directly employed 8.3 persons per €1 million of industrial output or turnover
in 2005. This was 41% above the national average of 59 directly employed per €1 million of turnover. Conversely, Galway Gaeltacht's
turnover per employee was lower than the national average because Galway Gaeltacht has a very low dependence on the modern sector
of manufacturing industry — Computers and Chemicals — whose very high turnover/femployee figures are probably affected by transfer
pricing®. Indirect employment in the Galway Gaeltacht per €1 million of turnover in 2005 was 1.7, with induced employment of 1.6: the total
direct, indirect and induced employment per €1 million of output in 2005 was 11.6 jobs.

Overall, one could conclude that the contribution of the Galway Gaeltacht to both GNP and to employment is ahead of the national
average. However, it's lower than average dependence on exports probably reduces the sustainability of Galway Gaeltacht's economic
performance in the longer term.

27 As already noted in broad terms in sec. 1.5

28 In 2006, the CSO'S Census of Industrial Production indicates a turnover/person engaged in Computer Manufacturing of €1.4 million and in Chemicals of €1.2 million.
This compares with an output per person engaged in the Galway Gaeltacht of €152,500 in 2006.
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Mar a duradh cheana, is € 2006 an bhliain is déanai a bhfuil sonrai cuimsitheacha faoin lucht oibre ar fail do Ghaeltacht na Gaillimhe.?
Measadh Tabla 2.5 tri iolraitheoiri na Gaeltachta do 2005 (coigeartaithe do bhoilscit 4.5% 6 2005-2006)* a chur i bhfeidhm ar lucht

oibre 2006.

TABLA 2.5 FOSTAIOCHT AGUS EIFEACHT BHREISLUACHA GHAELTACHT NA GAILLIMH 2006

lolraitheoir Olltairgeacht €m. Fostaiocht mharthanach Luach a cuireadh leis an GNP €m
Direach 3,348 21958 1,723
Indfreach - 4,450 737
Spreagtha - 4,230 485
lomlan - 30,638 2,945
Foinse: Jerome Casey
29 Tugann figitir seo an Daonéirimh an lucht oibre ar oiche an Daonéirimh, Dé Domhnaigh 23 Aibrean 2006. Ghlacamar leis na figitiri seo don lucht oibre agus
dé chomhdhéanamh don bhliain ar fad.
30 Measadh réta boilscithe na Gaeltachta — 4.5% in 2006 — tri ualaf lucht oibre na Gaeltachta a churi bhfeidhm ar bhoilsceoiri ndisitinta earnalacha .i. athruithe praghais

do Thalmhaiocht, do Thionscal, d'Fhoirgniocht srl. Nilin 4.5% ach garbhfhigitr mar gheall ar chéras ualaithe slabhra an Aontais Eorpaigh a Usaideann an Phriomh-
QOifig Staidrimh (v. An Phriomh-Oifig Staidrimh [2008], National Income and Expenditure 2007 Igh xviii — xix, 39 - 42). Ach is beag a bheadh aon éagsulacht leis an
bhfiorfhigiur, mar gurbh ionann dibhoilsceoir GNP don Stat in 2006 agus 4.5% freisin.

EMPLOYMENT AND VALUE ADDED EFFECT OF THE GALWAY GAELTACHT 2006

As noted previously, the latest year for which comprehensive labour force data were available for the Galway Gaeltacht was 2006.% Table
2.5 was derived by applying the Gaeltacht multipliers for 2005 (adjusted for 4.5% inflation from 2005 to 2006®) to the 2006 labour force.

TABLE 2.5 EMPLOYMENT AND VALUE ADDED EFFECT OF GALWAY GAELTACHT 2006

Multiplier Gross output €ém. Employment sustained Value added to GNP €m.
Direct 3,348 21958 1,723
Indirect - 4,450 737
Induced - 4,230 485
Total = 30,638 2,945
Source: Jerome Casey
29 These Census of Population figures give the labour force on Census night, Sunday the 23 April 2006. We have accepted these numbers as representative of the
labour force and its composition for the whole year.
30 The Gaeltacht inflation rate of 4.5% in 2006 was derived by applying Gaeltacht labour force weights to national sectoral inflators i.e. price changes for Agriculture,

Industry, Construction etc. The figure of 4.5% can only be approximate because of the EU system of chain weighting deployed by the CSO (v. CSO [2008], National
Income and Expenditure 2007 pp. xviii — xix, 39 — 42). However, any variance from the true figure is likely to be small, since the GNP deflator for the State in 2006 was
also 4.5%.
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Is mér an méid a chuir Gaeltacht na Gaillimhe le geilleagar an Stait in 2006, is é sin

« Thairg a lucht oibre direach (21,958) oll-aschur €3.3 billiun. Nior cuireadh oll-aschur ag leibhéil indireacha né spreagtha san
direamh mar gheall ar direamh dubailte.

+ Anuas ar fhostaiocht dhireach, bhi 4,450 ag Gaeltacht na Gaillimhe i bhfostaiocht indireach agus 4,230 eile i bhfostaiocht
spreagtha. B'ionann an éifeacht iomlan fostaiochta diri + indiri + spreagtha i nGaeltacht na Gaillimhe in 2006 agus 30,638.

+  €152.5 billiin GNP an Stait in 2006. -Chuir breisluach direach Ghaeltacht na Gaillimhe €1.7 billiun leis sin, n6 1.1% den iomlan. Ar
deireadh, b'ionann an tsuim a chuir Gaeltacht na Gaillimhe leis an GNP in 2006 go direach agus go hindireach (agus an tsuim a
spreagadh ann da bharr) agus €2.9 milliin, n6 1.9% den iomlan ndisiunta.!

Mar fhocal scoir, caithfear a bheith ctiramach faoi éileamh rémhér a dhéanamh faoi thionchar indireach né spreagtha aon earnail
faoi leith. Bionn staidéir ar thionchar earndlacha thios leis ma chreidtear nach dtiocfaidh aon cheo in it a n-aschuir gheilleagraigh
ma chuirtear deireadh le hearnail faoi leith. Ta staidéir ar earnalacha usaideacha chun meastini a dhéanamh ar chomparaid idir an
earnail sin agus earnalacha eile, agus ar imspleachas na n-earnalacha. Is ar imspleachas Ghaeltacht na Gaillimhe agus Chathair na
Gaillimhe a bhreathnéimid anois.

31 Tugtar luach fhigidir Oll-Bhreisluach an CSO sna Tablai lonchuir/Aschuir ag a “bunphraghsanna” go teicnidil .i. td clpla coigeartt beag i gceist, nil siad direach cosdiil
le luachanna an GNP.

The economic contribution of the Galway Gaeltacht to the State in 2006 was not inconsiderable viz.

Its direct labour force of 21958 produced gross output of €3.3 billion. Because of double counting, gross output sustained at the
indirect and induced levels has not been considered.

In addition to direct employment, Galway Gaeltacht sustained 4,450in indirect employment and a further 4,230 in induced employment.
The total direct + indirect + induced employment effect of the Galway Gaeltacht amounted to 30,638 in 2006.

In 2006, GNP in the State was €152.5 billion. Galway Gaeltacht’s direct added value contributed €1.7 billion to that, or 1.1% of total.Finally,
Galway Gaeltacht’s direct + indirect + induced contribution to Irish GNP in 2006 was €2.9 billion, or 1.9% of the national total '

In conclusion, one must caution against over claiming in relation to the indirect and induced economic impacts of any particular sector.
Sectoral impact studies suffer from the limiting assumption that, in the absence of a particular sector, its economic output would not be
replaced. Sectoral studies are most useful when assessing the particular sector’'s comparative contribution and its interdependence with
other sectors. It is to the interdependence of the Galway Gaeltacht with Galway City that we now turn.

31 Technically, the CSO’s Gross Value Added figures in the /O Tables are valued at “basic prices” i.e. a few small adjustments shy of final GNP values.
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Mar a rinneadh i staidéar 1988, redchtéladh dha shuirbhé chun imspleachas geilleagrach Ghaeltacht agus Chathair na Gaillimhe a
mheas. Bhreathnaigh an chéad suirbhé ar phétruin caiteachais teaghlaigh i nGaeltacht Chontae na Gaillimhe. Bhreathnaigh an dara
suirbhé ar a mhéid a mbionn cuideachtai i nGaeltacht na Gaillimhe ag brath ar Chathair na Gaillimhe dé n-ionchur.

Ba mhacasamhail staidéar 1988 an suirbhé teaghlaigh. Roghnaiodh ocht dToghroinn i nGaeltacht Chontae na Gaillimhe, agus
roghnaiodh 100 teaghlach astu siiid go randamach. Bhi lion na bhfreagrairi in aghaidh na Toghroinne i gcoibhneas le daonra 2006.
Fuarthas 95 freagra. larradh ar theaghlaigh cuntas a choinnedil ar cheannaigh siad ar feadh seacht 13, agus néta a dhéanamh faoin
aita rinneadh an ceannach - go haitiil, i gCathair na Gaillimhe, n6 in it eile. Usaideann 50 teaghlach a chomhlanaigh an suirbhé, an
Ghaeilge mar a teanga laethuil agus Usdideann 31 teaghlach an Ghaeilge agus Béarla.

TABLA 2.6 CAITEACHAS TEAGHLAIGH IN AGHAIDH AN CHEANTAIR

Toghroinn Lion na Aitiail* % Cathair na Gaillimhe % Aitar bith eile** %
bhFreagroiri lomlan lomlan

An Spidéal 13 51 42 6

Baile Chlair 17 29 49 22
Garmna 12 51 31 18
Camas 4 51 13 36

An Cnoc Buf 9 40 47 13
Conga 6 32 25 43

An Crompan 21 48 32 20
Maigh Cuilinn 13 37 45 18
lomlan 95 43 35 22

* Aitidil - laistigh de Ghaeltacht Chontae na Gaillimh; **Ait ar bith eile - lasmuigh de Ghaeltacht Chontae na Gaillimhe né de
Chathair na Gaillimhe
Foinse: Bane Mullarkey & Jerome Casey, Suirbhé ar Theaghlaigh Ghaeltachta

GALWAY GAELTACHT; INTERDEPENDENCE OF COUNTY AND CITY

As in the 1988 study, two surveys were undertaken to ascertain the degree of economic interdependence between Galway Gaeltacht and
Galway City. The first of these surveyed household spending patterns in the County part of the Galway Gaeltacht. The second looked at the
extent to which companies in Galway Gaeltacht sourced their inputs from Galway City.

The household survey mirrored that of the 1988 study. Eight Electoral Districts (ED's) in the County section of the Gaeltacht were selected
and from them 100 households were selected at random, with the number of respondents per ED proportionate to their 2006 population.
95 responses were received. Households were asked to keep a small journal of their purchases for seven days, noting whether each purchase
was made locally, in Galway City, or elsewhere. 50 of the households that returned the survey use Irish as their daily language, while 31
households use both Irish and English.

TABLE 2.6 HOUSEHOLD SPENDING BY AREA

Electoral District No. of respondents Local* % total Galway City % total Elsewhere** % total

An Spidéal 13 51 42 6

Baile Chlair 17 29 49 22
Gorumna 12 51 31 18
Camas 4 51 13 36
Knockboy 9 40 47 13
Cong 6 32 25 43
Crumpaun 21 48 32 20
Maigh Cuilinn 13 37 45 18
Total 95 43 35 22

* Local — within the Galway County Gaeltacht; ** Elsewhere — outside Galway County Gaeltacht or Galway City
Source: Bane Mullarkey & Jerome Casey, Gaeltacht Household Survey
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Té an patrun réigiunach caiteachais cosuil go maith leis an bpétran a léiriodh i staidéar 1988, nuair a bailiodh sonrai i 1987. Chaith
Toghranna eachtartha (Conga, Camas) nios It i nGaillimh na Toghranna ata in aice na Cathrach (Maigh Cuilinn, Baile Chlair).
Ma chuirtear i gcomparaid le 1987 §, léirionn an pétrdn iomlan siopaddireachta:

laghduithe in 2009 i siopaddireacht &itiuil (6 60% go 43%)
méadu suntasach i siopadédireacht i gCathair na Gaillimhe (6 23% go 35%), agus

méadu measartha i siopaddireacht in diteanna eile (6 17% go 22%).

TABLA 2.7 CAITEACHAS TEAGHLAIGH DE REIR AN CHINEAIL AGUS AN CHEANTAIR

Caiteachas Teaghlaigh de réir an Aitiuil Cathair na Gaillimhe % Ait ar bith eile
Chineail agus an Cheantair % lomlan lomlan % lomlan
Eadach agus Bréga 2 84 14
Buanearraf Teaghlaigh 1 88 1

Bia 63 33 4

Deoch agus Tobac 76 24

Fuinneamh 23 3 74
Tithiocht 10 50 40

Earraf Teaghlaigh neamh-mharthanacha 50 36 14

lompar 62 21 17
Seirbhisi agus siamsaiocht 48 27 25
lomlan 43 35 22

Foinse: Bane Mullarkey & Jerome Casey, Suirbhé ar Theaghlaigh Ghaeltachta

The regional pattern of expenditure is broadly similar to that displayed in the 1988 study when data was collected in 1987, with outlying ED's
(Cong, Camus) spending proportionately less in Galway than ED’s adjacent to the City (Moycullen, Baile Chlair).
Compared to 1987, the total shopping pattern shows:

declines in 2009 in local shopping (from 60% to 43%)
a substantial increase in Galway City shopping (from 23% to 35%), and

amodest increase in shopping elsewhere (up from 17% to 22%).

TABLE 2.7 HOUSEHOLD SPENDING BY TYPE AND AREA

Household Spending by Type and Area Local % total Galway City % total Elsewhere % total
Clothing and Footwear 2 84 14
Household Durables 1 88 12
Food 64 33 4
Drink and Tobacco 75 24

Energy 23 3 74
Housing il 50 40
Household non-durables 50 36 14
Transport 62 21 17
Services and entertainment 48 27 25
Total 43 35 22

Source: Bane Mullarkey & Jerome Casey, Gaeltacht Household Survey
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Té athruithe suntasacha ar an gcaiteachas de réir an cheantair le triocha bliain anuas. Ceannaitear earrai moéra in éadai, bréga agus
buanearrai teaghlaigh sa Chathair ar fad beagnach. Ta ceannach aititil na n-earrai seo imithe ar fad nach mér de bharr bharainneacht
morscéla agus réimse na Cathrach nuair até na hearrai seo a ndiol. Nil aon athru ar choibhneas an bhia, di agus tobac a cheannaitear
go haitiuil, sa Chathair ndin dit eile sa tréimhse chéanna. Fuinneamh an laghdu is méin aon chatagoir sa chaiteachas aitiuil: laghdaigh
caiteachas aitidil ar fhuinneamh 6 69% den iomlén i 1987 go 23% den iomlan in 2009. Is décha gur mar gheall ar thitim mhér i mbaint
mhona, a mheasann roinnt teaghlach comhaimseartha atd gann ar am a bheith rédheacair 6 thaobh an ama agus na hoibre de. Ta
sciar an chaiteachais aitiuil ar sheirbhisi agus ar shiamsaiocht laghdaithe freisin, 6 89% in 1988 go 48%. Mhéadaigh sciar na Cathrach
6 23% 1988 go 27%, agus ta diteanna eile méadaithe 6 17% go 25%.

Bhiloncam Indiuscartha Teaghlaigh arbh fhit €4,299 milliin é ag 78,661 teaghlach i gContae agus i gCathair na Gaillimhe in 2006, an
bhliain dheireanach a bhfuil sonraiarfilina leith.?> Onloncam Indidscartha Teaghlaigh baintear 4.5% do Choigilteas Pearsanta® chun
€4,106 milliun a riomh do Thombhaltas Teaghlaigh i gContae agus i gCathair na Gaillimhe in 2006. Seo €52,200 mar mheanchaiteachas
in aghaidh an teaghlaigh. Is féidir an méid a chuir caiteachas teaghlach Gaeltachta le miondiolachan na Cathrach a mheas anois.
Ta a fhios againn go gcaitear 35% de chaiteachas theaghlaigh Chontae na Gaeltachta sa Chathair. Féadfaimid a mheas freisin go
ndéanann teaghlaigh Cathrach na Gaeltachta 80% da gcaiteachas sa Chathair agus 20% in diteanna eile. T4 achoimre i dTabla 2.8.

TABLA 2.8 CAITEACHAS THEAGHLAIGH GHAELTACHTA SA CHATHAIR IN 2006

Gaeltacht na Gaillimhe Lion Teaghlach Meanchaiteachas sa Chathair in Caiteachas iomlan
aghaidh an teaghlaigh?® € €m

Chathair 4,942 41,760 2064

Contae 10,247 18,270 187.2

lomlan 15,189 60,030 394

Foinse: Jerome Casey

3 Do theaghlaigh Chontae na Gaeltachta €52,200x 0.35. Do theaghlaigh Cathrach na Gaeltachta €52,200x 0.8.
32 An Phriomh-Qifig Staidrimh, (2009), County Incomes and Regional GDP agus (2007) Daonaireamh 2006.
33 An Phriomh-Oifig Staidrimh (2008), National Income and Expenditure 2007, Ith. 11

There have been significant changes over the past three decades in the composition of spending by location. Large-ticket items of clothing,
footwear and household durables are now almost entirely bought in the City. The City's economies of scale and scope in selling such
goods mean that the previously modest local purchases of these goods have now virtually disappeared. Over the period, there has been
no change in the proportions of food, drink and tobacco bought locally, in the City and elsewhere. The largest decline in any category of
local spending has been in energy: local spending on energy fell from 69% of total in 1987 to 23% of total in 2009. This is probably due to
the collapse in turf harvesting, which time-constrained modern households may consider too labour-intensive. The share of local spending
on services and entertainment has also fallen from 89% in 1988 to 48%, while the City’s share has increased from 23% in 1988 to 27% and
areas elsewhere have grown from 17% to 25%.

In 2006, the latest year for which data are available, the 78,661 households in Galway City and County had a Disposable Household Income
of €4,299 million.*? From Disposable Household Income we deduct 4.5% for Personal Savings* to give a Household Consumption figure of
€4,106 million for Galway City and County for 2006. This is an average of €52,200 per household in spending. The contribution of Gaeltacht
household spending to City retail sales can now be estimated. We know that 35% of County Gaeltacht households’ spending is spent in the
City. We further assume that City Gaeltacht households undertake 80% of their spending in the City and 20% elsewhere. Table 2.8 summarises.

TABLE 2.8 GAELTACHT HOUSEHOLDS’ SPENDING IN THE CITY 2006

Galway Gaeltacht Households No. Average spending in City per household®*€ Total spending €ém
City 4,942 41,760 2064

County 10,247 18,270 187.2

Total 15,189 60, 030 394

Source: Jerome Casey

32 CSO, (2009), County Incomes and Regional GDP and (2007) Census of Population 2006.
33 CSO (2008), National Income and Expenditure 2007, p. 11
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Da bhri sin, chaith teaghlaigh Ghaeltachta €400 milliin beagnach ar mhiondiolachan i gCathair na Gaillimhe, agus bhi an caiteachas
sin roinnte go cothrom beagnach idir Gaeltacht Chathair na Gaillimhe (€206 milliin) agus Gaeltacht Chontae na Gaillimhe (€187
milliun).

Chaith teaghlaigh i nGaeltacht na Cathrach os cionn €206 milliin ar mhiondiolachan
Chaith teaghlaigh i nGaeltacht an Chontae os cionn €187 miilliin ar mhiondiolachan

Is mor an méid é sin.

Mas cosuil suimeanna agus patruin caiteachais na dteaghlach Gaeltachta agus neamh-Ghaeltachta sa Chathair, agus is décha gur
cosuiil, ta caiteachas na dteaghlach Gaeltachta cothrom lena sciar de na dteaghlaigh uile. B'ionann 19.3% agus lion na dteaghlach
Gaeltachta in 2006,** né an cuigiu cuid beagnach de na teaghlaigh ar fad i gContae agus i gCathair na Gaillimhe.

As an 4,942 teaghlach i nGaeltacht Chathair na Gaillimhe, bhi duine amhdin ar a laghad a bhi in ann Gaeilge a labhairt i 64.8% de
na teaghlaigh seo. As an 10,247 teaghlach i nGaeltacht Chontae na Gaillimhe, bhi duine amhain ar a laghad a bhi in ann Gaeilge a
labhairt in 85.7% de na teaghlaigh seo.

Redchtaladh suirbhé ar 117 cuideachta Gaeltachta freisin chun foinsi a n-ionchuir a dhéanamh amach. Thainig an suirbhé seo salach
ar dha shuirbhé eile 6 chomhlachtai deontais, agus cé gur meabhraiodh an suirbhé go minic do na cuideachtai, bhi an leibhéal
freagartha nios isle nd mar a bhiothas ag suil leis. Fuarthas 26 freagra comhlanaithe ar deireadh, n6 beagan le cois an chuigiu
cuid den iomlan. Go habhartha, 6nar bpictiur ilchodach de gheilleagar Ghaeltacht na Gaillimhe, atéd bunaithe ar thablai I/O 2005,
féadfaimid coibhneas dhiolachain na gcuideachtai Gaeltacht a chaitear ar ionchur earrai agus seirbhis a mheas —iad sitd a théirgtear
in Eirinn agus iad sitid aiompértailtear. Féadfaidh torthai shuirbhé na gcuideachtai treoir chailithe a thabhairt faoi fhoinsi ionchuir a
fuarthas intire .i. an 6n nGaeltacht, 6 Chathair na Gaillimhe né 6 ait eile sa Stat a thainig siad.

34 {15,189 as 78,661 ina iomlan.

Thus, Gaeltacht households spent almost €400 million in retail sales in Galway City in 2006 with such spending being almost equally divided
between Galway City (€206 million) and Galway County (€187 million) Gaeltacht.

Households in the City part of the Gaeltacht spent over €206 million in retail sales

Households in the County part of the Gaeltacht spent over €187 million in retail sales

Thisis a notinconsiderable amount. If, as seems likely, spending patterns and amounts in the City are similar for Gaeltacht and non-Gaeltacht
households, then spending by Gaeltacht households is equal to their share of all households. In 2006 Gaeltacht households amounted to
19.3%,** or almost one-fifth of all households in Galway City and County.

Of the 4,942 households in the Galway City Gaeltacht, 64.8% had at least one person with the ability to speak Irish. In the 10,247 households
in the Galway County Gaeltacht, 85.7% had at least one person with the ability to speak Irish.

Asurvey of 117 Gaeltacht companies was also undertaken to determine whence they sourced their inputs. Unfortunately this survey clashed
with two other surveys from grant-aiding bodies and in spite of frequent reminders, the level of response was lower than anticipated. In the
end 26 completed responses were received or just over one-fifth of total. Fortunately, from our composite picture of the Galway Gaeltacht
economy derived from the 2005 1/O tables, we can derive the proportion of Gaeltacht company sales which is taken up with inputs of
goods and services — both domestically-produced and imported. Results from the survey of companies can provide a qualified guide as to
whether domestically-sourced inputs were sourced locally in the Gaeltacht, from Galway City or from elsewhere in the State.

34 15,189 out of a total of 78,661.



t na Gaillimhe/

TABLA 2.9 IONCHUR EARRAI AGUS SEIRBHISI, GAELTACHT NA GAILLIMHE 2006

Gné % den Oll-Aschur iomlan €m.
lonchur earrai agus seirbhisf
lomportailte 16.8 562
Faighte intire 294 984
lomlan 46.2 1,546

Foinse: Jerome Casey

Is cosuil gur chaith fiontair agus daoine aonair laistigh de Ghaeltacht na Gaillimhe thart ar €984 milliiin ar ionchur earrai agus seirbhisi
laistigh d’Eirinn in 2006. Tugann na freagrai ar shuirbhé na gcuideachtai le fios go raibh sciar an ionchuir intire cothrom go maith idir
na tri cheantar in 2006 viz.

40% a caitheadh sa Ghaeltacht féin .i. €394 milliiin
31% a caitheadh i gCathair na Gaillimhe .i. €305 milliun agus

29% a caitheadh in aiteanna eile sa Stat .i. €285 milliin

Cé nach bhfuil an fhianaise chéanna ann, ta torthai an tsuirbhé ar cheannach cuideachtai Gaeltachta cosuil leis an suirbhé ar
chaiteachas teaghlaigh Gaeltachta. Sa da chas, ta an-tionchar acu ar gheilleagar Chathair na Gaillimhe.

TABLE 2.9 INPUTS OF GOODS AND SERVICES, GALWAY GAELTACHT 2006

Element % of total Gross Output €m.

Inputs of goods and services
Imported 16.8 562
Domestically sourced 294 984
Total 46.2 1,546

Source: Jerome Casey

It appears that in 2006, enterprises and individuals within the Galway Gaeltacht purchased c. €984 million inputs of goods and services
within Ireland. The returns to the survey of companies indicate a fairly even spread of purchased domestic inputs in 2006 viz.

40% spent in the Gaeltacht itself i.e. €394 million.
31% spent in Galway City i.e. €305 million and
29% spent elsewhere in the State i.e. €285 million.

Although somewhat less well underpinned, the conclusion to the survey of Gaeltacht company purchases is similar to that of the survey of
Gaeltacht household expenditure. In both cases theirimpact on the economy of Galway City is very substantial.
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Mar achoimre, déanann an chaibidil seo na concluidi seo a leanas:

Bhi lucht oibre Ghaeltacht na Gaillimhe dirithe ar earnalacha geilleagracha a bhfuil aschur sach ard acu in 2006. Bhi 22,000 duine
beagnach i gceist leis seo. Mar thoradh ar sin:

B’ionann an tsuim a chuir Gaeltacht na Gaillimhe leis an GNP in 2006 go direach agus go hindireach (agus an tsuim a spreagadh
ann da bharr) agus €2.9 billiin, n6 1.9% téagartha den iomlan naisiinta. Bhi 1.07% den fhostaiocht iomlan i nGaeltacht na
Gaillimhe in 2006 - ata cothrom beagnach lenar chuir si leis an GNP go direach: 1.13%. Spreagann an toradh seo idir mhisneach
agus iontas mar gur ceantar tuaithe den chuid is mé i, agus nach mbionn ceantair tuaithe chomh forbartha leis an medan naisiinta
de ghnath

Fostaiodh 8.3 duine go direach do gach €1 mhilliun d'aschur tionsclaioch né ldaimhdeachas i nGaeltacht na Gaillimhe in 2005.
Bhi sé seo 41% nios airde nd an mean ndisiunta: 5.9 fostaithe go direach do gach €1 mhillitin de ldimhdeachas Go contrartha,
bhi lsimhdeachas Ghaeltacht na Gaillimhe in aghaidh an fhostai nios isle nd an mean naisiinta mar nach bhfuil Gaeltacht na
Gaillimhe ag brath méran ar earndlacha comhaimseartha thionscadal na déantusaiochta - Riomhairi agus Ceimicedin. B'ionann
an fhostaiocht iomlan dhireach, indireach agus spreagtha in aghaidh an €1 mhilliin ldimhdeachas in 2005 agus 11.6 post.

Chaith teaghlaigh Ghaeltachta, iad siud até sa chuid sin den Ghaeltacht atd sa Chathair ina measc, €400 milliin nach mér ar
sheirbhisi agus earrai miondiola i gCathair na Gaillimhe in 2006. Chaith teaghlaigh thuaithe Ghaeltachta €187 milliun de seo. Trid
is trid, bhi teaghlaigh thuaithe agus uirbeacha Ghaeltachta freagrach as an gcuigiu cuid de chaiteachas iomlan teaghlaigh na
Cathrach

Chomh maith le caiteachas teaghlaigh sa Chathair, chaith cuideachtai Gaeltachta €305 milliin sa Chathair ar cheannach earrai
agus seirbhisi in 2006

Ar deireadh, taobh amuigh den anailis gheilleagrach, is € an sean-nath cainte “fite fuaite” is fearr a dhéanann cur sios ar imspleachas
Ghaeltacht na Gaillimhe agus a priomhchathair.

In summary, this chapter presents the following conclusions:

In 2006, Galway Gaeltacht's labour force of almost 22,000 was concentrated in relatively high-output economic sectors. As a result:

Galway Gaeltacht’s direct + indirect + induced contribution to Irish GNP in 2006 was €2.9 billion, or a substantial 1.9% of the national
total. Galway Gaeltacht's share of total employment in 2006 was 1.07% - almost equalling its direct economic contribution to GNP of
1.13%; from a relatively rural area, this result was both surprising and encouraging as, typically, rural areas tend to be less developed than
the national average.

Galway Gaeltacht directly employed 8.3 persons per €1 million of industrial output or turnover in 2005. This was 41% above the national
average of 59 directly employed per €1 million of turnover. Conversely, Galway Gaeltacht’s turnover per employee was lower than
the national average because Galway Gaeltacht has a very low dependence on the modern sectors of the manufacturing industry —
Computers and Chemicals. The total direct, indirect and induced employment per €1 million of output in 2005 was 11.6 jobs.

Gaeltacht households, including those in the City part of the Gaeltacht, spent almost €400 million on retail goods and services in
Galway City in 2006. Within this, €187 million was spent by rural Gaeltacht households. Overall, urban and rural Gaeltacht households
were responsible for almost one-fifth of all City household spending.

In addition to household expenditure in the City, Gaeltacht companies spent €305 million in the City on purchases of goods and

services in 2006.

Finally, beyond economic analysis, one of the best descriptors of the interdependence of Galway Gaeltacht and its capital City is the old
cultural term "fite fuaite”.
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Tacaiocht Stait do Ghaeltacht na Gaillimhe agus don Ghae

FORBHREATHNU

Riarann 15 roinn éagsula Rialtais agus an iliomad gniomhaireachtai agus comhlachtai éagsula Stait seirbhisi an Stait. Caitear leis an
nGaeltacht mar a chaitear leis an gcuid eile den tir de ghnéth, 6 thaobh theidliocht, fhail agus sholathar sheirbhisi an Stait.

Cuireann an Stét solathairti breise ar fail do cheantair Ghaeltachta é&fach, agus ta scéimeanna agus tacaiocht ar féil don Ghaeilge
lasmuigh de cheantair Ghaeltachta. Ta gniomhaireachtai agus clair ghniomhaiochta san direamh anseo a mbaineann a bpriomh-
shainchdram leis an nGaeilge agus leis an nGaeltacht, agus roinnt scéimeanna a riarann gniomhaireachtai a bhfuil rél acu i bhforbairt
na Gaeltachta, ach a bhionn ag feidhmiu go priomha ar fud an Stait né na tire. Ta tacaiocht an Stdit don Ghaeltacht bunaithe ar an
gcuspoir ata aige tacu le cotht na Gaeilge mar phriomhtheanga an cheantair, agus le forbairt agus coinnedil an phobail duchais
Ghaeilge.

Faoi fhoralacha Acht na dTeangacha Oifigitla, 2003, caithfidh go leor gniomhaireachtai agus ranna Stait seirbhis phoibli a chur ar fail
tri Ghaeilge. Ta Usaid comharthaiocht Ghaeilge agus dhatheangach, agus solathar foilseachan agus seirbhisi i nGaeilge ma iarrtar
lena n-aghaidh san direamh leis seo.

Ach nil méran athruithe tagtha ar thacaiocht Stait don Ghaeltacht le fiche bliain anuas. Ta clpla athrd tagtha ar ainm, ar shainchdram
agus ar shinsearacht Roinn na Gaeltachta; cuireadh réimsi dualgais |éi, agus baineadh aris iad, le hathru na Rialtas. Ta an Ghaeltacht
agus an Ghaeilge faoi choimirce na Roinne Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, a bunaiodh in 2002. Is é Udaras na Gaeltachta
an phriomhghniomhaireacht Stait i gcdnai a bhfuil dualgas air forbairt a dhéanamh ar cheantair Ghaeltachta é bunaiodh éi1979. Ta
rél suntasach ag uirlisi agus ag ranna eile Stait i saol na Gaeltachta, Raidié na Gaeltachta, an Roinn Oideachais agus TG4, a bunaiodh
mar Theilifis na Gaeilge i 1996, ina measc.

Déanann an chaibidil seo cur sios ar an gcaiteachas breise Stait ar an nGaeilge, i gCathair na Gaillimhe agus i nGaeltacht na
Gaillimhe go hdirithe. Sonraitear tacaiochtai eile ag leibhéal an Chontae, a chuireann institividi agus gniomhaireachtai Contae atd
Statmhaoinithe ar fail. Tugtar léargas ginearalta freisin ar na priomheagraiochtai séisialta agus culttrtha a thacaionn leis an teanga
agus leis an bpobal Gaeilge i gceantar an staidéir.

OVERVIEW

The services of the State are administered by 15 different Government departments and numerous different agencies and State bodies. For
the most part, the Gaeltacht is not treated any differently in terms of entitlement, access to or delivery of State services.

Some additional provisions are made by the State for Gaeltacht areas however, and there are also schemes and supports for the Irish
language outside Gaeltacht areas. These include agencies and programmes of activity whose primary remit concerns the Irish language
and the Gaeltacht and some schemes administered by agencies which have a role in Gaeltacht development, but which primarily carry out
functions throughout the State or County. The State’s support of the Gaeltacht is founded in the objective supporting the maintenance of
Irish as the primary language of the area and the development and retention of the native Irish-speaking population.

Under the provisions of the Official Languages Act 2003, many State agencies and departments are obliged to provide a level of public
service through the Irish language. This includes the use of Irish and bilingual signage and the provision of publications and services in Irish
on request.

However, State support of the Gaeltacht has been largely unchanged over the past 20 years. The Department of the Gaeltacht has
undergone several changes in name, remit and seniority, with areas of responsibility added and removed as Governments came and went.
Gaeltacht and the Irish language are now under the aegis of the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs established in
2002. Udaras na Gaeltachta has continued to be the primary State agency with responsibility for developing Gaeltacht areas since it was
established in 1979. A number of other State departments and instruments have a significant role in Gaeltacht life, including Raidié na
Gaeltachta, the Department of Education and TG4, which was established as Teilifis na Gaeilge in 1996.

This chapter sets out the additional State expenditure for the Irish language, specifically in the Galway Gaeltacht and Galway City. It also
details additional County-level supports, provided by State-funded, County agencies and institutions, together with an overview of the
main social and cultural organisations which support the language and the Irish-speaking community in the study area.
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Ta sé tabhachtach a thabhairt faoi deara go mbaineann an staidéar go priomha le caiteachas na ngniomhaireachtai agus na ranna seo
i mbliain faoi leith (2007). Ta formhdr na gcomhlachtai seo, agus na gclar a fheidhmionn siad, leantinach 6 bhliain go bliain; féadfaidh
an caiteachas athru ag brath ar an mbuiséad ata ar fail agus ar na tosaiochtai bliantula. Is fior é seo go hairithe i gcas infheistiochta
caipitil agus tionscadal bonneagair, mar a bhféadfai tionscadal maoinit a fhail ar feadh bliana né nios mo, ach go mbeadh tionchar
agus buntaiste na hinfheistiochta sin le brath sa phobal ar feadh tréimhse i bhfad nios faide. Ba chéir a thabhairt faoi deara freisin
go dtugann go leor de na gniomhaireachtai agus de na clair, tacaiocht fhadtréimhseach dholdimhsithe do phobail Ghaeltachta.
Cuireann siad cinamh agus comhairle ar fail d'fhorbairt, treoraionn siad tacaiocht agus pleanail teanga i measc na bpobal, agus
forbraionn siad agus tacaionn siad le cumas daoine aonair agus grupai le hinfheistiocht, le hoilitint, le gréasiin chomhoibrithe
agus teagmhail leantnach. Ta sé deacair go minic an tacaiocht dholdimhsithe seo a mheas i dtéarmai caiteachas riarachain agus
tionscadail, ach bionn an-tionchar acu ar phobal. Déanann an tuarascail seo cur sios ar na cinedlacha tionscadal agus tacaiochtai a
chuireann na gniomhaireachtai seo ar fil, agus ar mhéid na dtionscadal agus na dtacaiochtai sin.

Agus faisnéis a bailiu don staidéar seo, agus ag cloi leis an gciram a leagadh sios don staidéar, ta na comhairleoiri tar éis dirit ar an
tacaiocht ‘bhreise’ atd ar fail don Ghaeilge agus do phobal na Gaeltachta; is é sin:

« scéimeanna, cldir agus infheistiocht atd ar fail go gineardlta mar thacaiocht faoi leith chun an Ghaeilge a chothu mar
phriomhtheanga an phobail Ghaeltachta

+ néchun aghaidh a thabhairt ar riachtanais shonracha an phobail Ghaeilge agus chun an Ghaeilge a chur chun cinn agus a lidriu
i gCathair na Gaillimhe.

Bhi sé deacair sonrai a fhail i roinnt cdsanna, mar nach ndéanann go leor eagraiochtai, iad sitid a oibrionn ag leibhéal an Chontae go
héirithe, aon idirdhealu idir na seirbhisi a chuirtear ar féil sa Ghaeltacht agus iad sitd atd ar fil lasmuigh di. Nil sonrai imdhealaithe
ar fail go minic faoi sholdthar seirbhisi Gaeilge n6é Gaeltachta na gclar. Meastachain is fearr ata sa staidéar seo mar sin, ata bunaithe
ar fhigitir mhionsonraithe a chuir gniomhaireachtai ar fail don tuarascail seo, agus bunaithe ar fhigitir agus ar shonrai foilsithe 6
fhoinsi eile.

It is important to note that the study deals primarily with the expenditure of these agencies and departments, in a given year (2007). The
majority of these bodies and the programmes they operate are ongoing from year to year, and depending on available budget and annual
priorities, the levels of expenditure can fluctuate. This is especially the case for capital investment and infrastructural projects, where a
project may receive funding in one or more years, but the impact and benefit of that investment is felt in the community for a considerably
longer period. It should also be noted that many of the agencies and programmes provide long-term, intangible supports for Gaeltacht
communities, giving advice and assistance on development, leading communities in language planning and support and building the
capacity of individuals and groups through investment, training, co-operative networks and ongoing contact. Itis often difficult to quantify
these intangible supports in terms of project and administrative expenditure, but their impacts can be significant in a community. This
report aims to give some sense of the nature and scale of projects and supports provided by these agencies.

In gathering data for this study, and in line with the brief provided, the consultants have focused on ‘additional’ supports for the Irish
language and the Gaeltacht community; that is:

«  schemes, programmes and investment which are generally available as specific supports to maintain Irish as the primary language of
the Gaeltacht community

- ortoaddress the particular needs of the Irish-speaking community and promote and strengthen Irish in Galway City.

Data has been difficult to obtain in some cases, as many organisations, particularly those at County level, do not distinguish between
services provided in or outside of the Gaeltacht. Disaggregated data is often not available for the provision of the Irish or Gaeltacht ‘element’
of programmes. Therefore, the study contains best estimates, based on detailed figures specifically provided for the purpose of this report
by agencies and based on published data and figures from others.
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3.2 TACAIOCHT STAIT DO GHAELTACHT NA GAILLIMHE AGUS DON GHAEILGE | GCATHAIR NA GAILLIMHE

3.2.1 AN ROINN GNOTHAI POBAIL, TUAITHE AGUS GAELTACHTA

Is i an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta an priomhroinn rialtais atéd freagrach as tacaiocht agus forbairt na Gaeilge
agus na nGaeltachtai. Mar is |éir 6 ainm na Roinne, ta freagracht uirthi do réimse leathan gniomhaiochtai agus réimsi eile polasai.
Ina measc siud ta forbairt pobail, forbairt tuaithe, straitéis frithdhrugai, rialachan carthanais, uiscebhealai agus siamsaiocht mhara,
forbairt oilean agus mibhuntaiste sdisialta.

Riarann an Roinn raon leathan tacaiochta agus scéimeanna deontas d'fhorbairt agus do chothabhdil na Gaeltachta, do thacaiocht
agus cur chun cinn na Gaeilge, agus is mathair-roinn gniomhaireachtai éagsula i, Udaras na Gaeltachta, Foras na Gaeilge agus an

Coimisinéir Teanga ina measc.

Ta dha aidhm shonracha ag an Roinn don Ghaeilge agus don Ghaeltacht.

+  Forbairt na Gaeltachta agus na nOilean - Tacu leis an nGaeilge agus i a laidrii mar phriomhtheanga an teaghlaigh agus an
phobail sa Ghaeltacht agus forbairt na n-oilean a chur chun cinn.

«  AnGhaeilge a chotht agus a chur chun cinn - Uséid na Gaeilge a mhéadu ar fud na tire.

Bhi buiséad iomlan de €505.4 milliin ag an Roinn in 2007, a bhain lena clir, lena foghniomhaireachtai agus lena costais riarachain.
Daileadh €39.3 milliun ar Udarés na Gaeltachta, €16.1 milliiin ar an bhForas Teanga agus €694,000 ar an gCoimisinéir Teanga.

3.2 STATE SUPPORTS FOR THE GALWAY GAELTACHT AND THE IRISH LANGUAGE IN GALWAY CITY

3.2.1 DEPARTMENT OF COMMUNITY, RURAL AND GAELTACHT AFFAIRS

The Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs is the principal government department with responsibility for support and
development of the Irish language and Gaeltacht areas. As is clear from the Department’s name, it also holds responsibility for a wide range
of other policy areas and activities. These include community development, rural development, drugs strategy, charity regulation, marine
leisure and waterways, islands development and social disadvantage.

The Department administers a range of support and grant schemes for the development and maintenance of the Gaeltacht, for the
support and promotion of the Irish language and is the parent department for agencies including Udarés na Gaeltachta, Foras na Gaeilge
and An Coimisinéir Teanga.

The Department has two specific goals related to the Irish language and the Gaeltacht.

Gaeltacht and Island Development — To promote the maintenance and strengthening of Irish as the principal language of both
household and community in the Gaeltacht and to promote the development of the islands

Maintenance and promotion of the Irish language — To increase the use of the Irish language countrywide

In 2007, the Department had an overall budget of €505.4 million across all of its programmes, subsidiary agencies and administrative costs.
€39.3 million was allocated to Udarés na Gaeltachta, €16.1 million to An Foras Teanga and €694,000 to An Coimisinéir Teanga.
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Tacaionn scéimeanna Gaeltachta leis an bpobal dititil a labhraionn Gaeilge lena riachtanais chultdrtha, shéisialta agus bonneagair; is
é a bpriomhaidhm tacu le cothabhdil na Gaeilge mar phriomhtheanga an réigitin. | measc na bpriomhscéimeanna ta:

+ Deontais Tithiochta — do thégail agus d'athchairiu ditreabh (scéim a cuireadh ar fionrai i gCéinaisnéis Mhi Aibredin 2009)

«  Scéimeanna Feabhsuchdin — aghaidh a thabhairt ar uasghradu agus ar easnaimh bonneagair: diseanna pobail agus féilliochta
a chur ar fail, hallai pobail, céanna, boéithre Gaeltachta &ititla agus straitéiseacha srl. ina measc; Scéim na gCampai Samhraidh
a thugann tacaiocht d'eagraiochtai aititla a chuireann campai gniomhaiochtai ar fail do phadisti Gaeltachta; agus Scéim
Cursai Gaeilge sa Ghaeltacht do Dhaoine Fasta a thugann tacaiocht d’eagraiochtai a redchtalann cursai Gaeilge sa Ghaeltacht
d'fhoghlaimeoiri fasta

+  Scéim Labhairt na Gaeilge - tacaiocht do theaghlaigh a labhraionn Gaeilge ina bhfuil péisti a théann ar scoil
+  Scéim na bhFoghlaimeoiri Gaeilge - tacaiocht do chursai Gaeilge do dhaoine fasta agus do phaisti tri fhéirdheontais a thabhairt

do na teaghlaigh a bhfanann na scoldiri leo sa Ghaeltacht

Riarann an Roinn scéimeanna tacaiochta don Ghaeilge lasmuigh den Ghaeltacht tri na scéimeanna agus na clair seo a leanas:

«  Ciste na Gaeilge - ciste a thacaionn le heagraiochtai éagsula Gaeilge agus ina bhfuil dha fhochiste do ghné Gaeilge (an Ciste Gno,
a mhaoinionn Gaillimh le Gaeilge) agus d'instititidi triti leibhéal thar lear

+  An Foras Teanga — comhlacht trasteorann a bunaiodh faoi Chomhaontu na Breataine-na hEireann, agus a chuimsionn Foras na
Gaeilge agus Tha Boord o Ulstér-Scotch. Ta sé daidhm ag Foras na Gaeilge an Ghaeilge a chur chun cinn, agus tacu 1€éi, ar fud
oiledn na hEireann. Cuireann sé maoinit deontais agus tacaiocht ar fail do réimse leathan comhlachtai agus tionscnamh séisialta
agus cultartha, lasmuigh den Ghaeltacht den chuid is m6

«  AnBrainse Logainmneacha - taighde agus ceartfhoirmeacha logainmneacha in Eirinn a chur ar fail

«  lomairt Cholm Cille - tionscnambh idir Eire agus Albain a neartaionn naisc chulturtha agus teanga idir an da thir

Gaeltacht schemes are designed to support the local Irish-speaking population in terms of infrastructural, social and cultural needs, with the
primary aim of supporting the maintenance of Irish as the primary language of the region. Key schemes include:

Housing Grants — for construction and refurbishment of dwellings (a scheme suspended in the April 2009 Budget)

- Improvement Schemes — to address infrastructural deficits and upgrades, to provide community and recreational facilities including
strategic and local Gaeltacht roads, piers, community halls etc, Scéim na gCampai Samhraidh which supports local organisations to
provide activity camps for Gaeltacht children and Scéim Cursai Gaeilge sa Ghaeltacht do Dhaoine Fasta which supports organisations
running Irish course in the Gaeltacht for adult learners

+ Scéim Labhairt na Gaeilge — support for Irish-speaking families with school-going children

-+ Scéim na bhFoghlaimeoiri Gaeilge — support for Irish language courses for adults and children through subvention for host families in
the Gaeltacht

Outside of Gaeltacht areas, the Department administers Irish language support schemes through the following programmes and agencies:

- Ciste na Gaeilge — a fund which supports various Irish language organisations and which includes two sub-funds for Irish language
business (the Ciste Gné under which Gaillimh le Gaeilge is funded) and third-level institutions overseas

« AnForas Teanga — a cross border body established under the British-Irish Agreement and comprising Foras na Gaeilge and Tha Boord o
Ulster-Scotch. Foras na Gaeilge aims to promote and support the Irish language throughout the island of Ireland and it provides grant
funding and support to a wide range of social and cultural bodies and initiatives, primarily outside the Gaeltacht

- The Placenames Branch — provides research and authoritative forms of placenames in Ireland

+  lomairt Cholm Cille — an initiative between Ireland and Scotland to strengthen cultural and language links between the two countries
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Additional State support of the Galway Gaeltacht and the |

TABLA 3.1 CAITEACHAS NA ROINNE GNOTHAI POBAIL, TUAITHE AGUS GAELTACHTA | NGAELTACHT NA GAILLIMHE AGUS |
GCATHAIR NA GAILLIMHE IN 2007

Ceannteideal Caiteachais Caiteachas i nGaeltacht na

Caiteachas i gCathair na

Gaillimhe Gaillimhe
Caiteachas Measta Riarachain, Oibriochtaf €4,795,238
agus Tacafochta
An Coimisinéir Teanga €694,000
Ciste na Gaeilge €85,000 €709,000
Deontais Tithiochta €3,144,271
Scéim Labhairt na Gaeilge €323,830
Scéim na bhFoghlaimeoiri Gaeilge €2,578,834
Scéimeanna Feabhsuchain sa Ghaeltacht €26,545,079
lomlan: €38,166,252 €709,000
An Foriomlan: €38,875,252

Foinse: An Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta

TABLE3.1 EXPENDITURE BY THE DEPARTMENT OF COMMUNITY, RURAL AND GAELTACHT AFFAIRS IN THE GALWAY

GAELTACHT AND GALWAY CITY IN 2007

Expenditure Heading

Expenditure in Galway Gaeltacht

Expenditure in Galway City

Estimated Administration, Operations and €4,795,238

Support Expenditure

An Coimisinéir Teanga €694,000

Ciste na Gaeilge €85,000 €709,000
Housing Grants €3,144,271

Scéim Labhairt na Gaeilge €323,830

Scéim na bhFoghlaimeoiri Gaeilge €2,578,834

Improvement Schemes in the Gaeltacht €26,545,079

Total: €38,166,252 €709,000
Overall Total: €38,875,252

Source: Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs
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Maidir le Gaeltacht na Gaillimhe, ta tabhacht faoi leith ag baint leis an Roinn, 6s rud é go bhfuil ceanncheathru na rannéige a bhionn
ag plé leis an nGaeilge agus leis an nGaeltacht sna Forbacha. Ta 50 duine lonnaithe in oifigi na Roinne sna Forbacha. T4 tuairim is 13
in oifigi i réigiuin eile Gaeltachta agus ta siad seo ar fad ag obair ar chursai Gaeltachta agus Gaeilge.

Ta caiteachas iomlan na Roinne ar chursai teanga i nGaeltacht agus i gCathair na Gaillimhe i dTabla 3.1, costais tuarastail agus
riarachdin oifigi na Roinne san direamh. B'ionann an caiteachas iomlan i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007 agus €39 millitin beagnach,
agus caitheadh os cionn €700,000 ar thacaiochtai Gaeilge i gCathair na Gaillimhe.

Ta struchtur thacaiocht na Roinne don Ghaeilge méran mar a bhile fiche bliain anuas, agus rinneadh infheistiocht shuntasach i gcursai
bonneagair agus tithiochta, a thug aghaidh maitear ar an easnamh leantnach stairitil sa chineél seo infheistiochta sa cheantar. Le
blianta beaga anuas, ta béim & cur ar thacaiochtai straitéiseacha a bhaineann leis an teanga. Cuireadh tus le scéimeanna a dhirigh
nios sonrai ar thacaiochtai culttrtha agus sdisialta don teanga, agus cuireadh béim faoi leith ar thionscnaimh do phaisti agus do
dhaoine 6ga.

Léirionn scéimeanna mar sin an bhéim nua seo ar laidriti agus ar sheachadadh na teanga do ghltine nios dige — scéimeanna a
chuireann Cuntoiri Teanga ar fail do phdisti nach labhraionn Gaeilge i scoileanna Gaeltachta, Scéim na Scileanna Peile a éascaionn
foghlaim agus cleachtadh spéirt thraidisiinta i nGaeilge, agus Campai Samhraidh Gaeilge do phaisti Gaeltachta ina gceantair duchais.

Cuireadh na hathruithe seo i bhfeidhm mar gheall ar athruithe sdisialta agus déimeagrafacha sa Ghaeltacht, mar gheall ar dhaoine
on nGaeltacht a bheith ag filleadh ar an gceantar le clann nach labhraionn Gaeilge, agus mar gheall ar an lion suntasach teaghlach
nach labhraionn Gaeilge a bhionn ag bogadh chuig an nGaeltacht agus chuig scoileanna Gaeltachta. T4 ceannas leaninach agus
uileldithreach na mean Béarla (an teilifis, irisi, an t-idirlion srl.) agus ionaid shoisialta Béarla do dhaoine éga ar an tionchar is mé.
Aithnionn an Roinn an bru seo, thar aon bhru eile, agus an géargha até le haghaidh a thabhairt ar chlaonadh dhaoine 6g na Gaeltachta
bheith i mbun siamsaiochta le chéile tri mhean an Bhéarla, thar a bheith tabhachtach. Rinneadh infheistiocht in acmhainni fisicitla
agus i mbonneagar - saoraidi féilliochta — chun spas a chur ar fail do phobail Ghaeltachta dul i mbun siamsaiochta agus imeachtai
le chéile.

In relation to the Galway Gaeltacht, the Department is of particular significance, given that the section dealing with Irish language and the
Gaeltacht is headquartered at Na Forbacha. 50 people are based at the Department offices in Na Forbacha, with around 13 at offices in
other Gaeltacht regions and all of these are working directly on Gaeltacht and Irish language matters.

All of the language-related expenditure by the Department in the Galway Gaeltacht and Galway City is included in Table 3.1, including salary
and administration costs for the Department’s offices. The total expenditure in the Galway Gaeltacht in 2007 was almost €39 million, with
over €700,000 spent on Irish language supports in Galway City.

The structure of the Department’s support for the Gaeltacht has remained largely the same over the past 20 years, with significant
investment in infrastructure and housing, arguably addressing a chronic historical deficit of this kind of investment in the area. In recent
years, there has been a shift in focus to more strategic, language-related supports. Schemes have been introduced which focus more
specifically on cultural and social supports for the language, with particular emphasis on initiatives for children and young people.

Examples of schemes like those to provide Cuntdiri Teanga (Language Assistants) for non-Irish speaking children in Gaeltacht schools,
Scéim na Scileanna Peile (Football skills) which facilitates learning and practice of traditional games through Irish, and Irish language Campat
Samhraidh for Gaeltacht children in their own areas demonstrate this focus on strengthening and transfer of the language to younger
generations.

These changes have come about in recognition of the changed social and demographic environment of the Gaeltacht, including Gaeltacht
natives returning home to live with non-lrish speaking children and a significant influx of non-Irish speaking families to Gaeltacht areas
and schools. Most influential of all has been the continuing, and almost omnipresent dominance of English language media (television,
magazines, internet etc.) and social outlets for young people. This pressure more than any, and the urgent need to address the trend of
young Gaeltacht people socialising with each other in English, is recognised by the Department as of paramount importance. Physical
resources and infrastructure in the form of recreational facilities have received investment too, to provide space for Gaeltacht communities
to interact and socialise with each other.
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Ta athruithe eile tarlaithe le blianta beaga anuas, agus an Roinn ag glacadh rél larnach i bhforbairt earnail na gColaisti Gaeilge
Sambhraidh. Cuireann Scéim na bhFoghlaimeoiri Gaeilge iocaiocht laethuil in aghaidh an scolaire ar fil do theaghlaigh Ghaeltachta
a chuireann loistin ar fail d'fhoghlaimeoiri Gaeilge. Déantar cigireacht ar na tithe chun a chinntit go bhfuil 1éistin oiritinach ar fail, ach
dearbht gurb i an Ghaeilge teanga labhartha an ti an priomhriachtanas.

Té infheistiocht déanta ag an Roinn in uasghradu saoraidi teaghlaigh, ina measc solthraiti slainte agus slandala, oilidint agus forbairt
na mban ti, bearta cosanta leanai ina measc, garchabhair srl. agus earnail ghairmiil i anois de bharr na mbeart sin. Ta nios mé sonrai
faoi na Coldisti Gaeilge Samhraidh ar fail i gCaibidil 4.

Ta an-infheistiocht déanta ag an Roinn freisin san oideachas agus i gcursai oiliina sa Ghaeltacht. Is décha gurb i a hinfheistiocht in
Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge an sampla is suntasai de seo. Cuireadh thart ar€2 mhilliun ar fail d’Acadamh na hOllscolaiochta
Gaeilge in 2007. Breathnaitear ar an infheistiocht seo mar phriomh-idirghabhail straitéiseach chun breisoilitint a chur ar bhunus
oideachais mhuintir na Gaeltachta agus € a fhorbairt, agus chun oideachas Gaeilge triu leibhéal a chur ar fail sna ceantair aitidla, ag
diria ar riachtanais fhadthréimhseacha phobail na Gaeltachta.

Téa an Roinn ag comhoibrit go dlith le hUdaras na Gaeltachta ar thacaiochtai agus ar thionscnaimh pleanala teanga i gcuid mhér
pobail Ghaeltachta. Spreagtar agus tacaitear le gripai Pleananna Teanga a chur i dtoll a chéile ina sonraitear a gcuspdiri agus a
ngniomhartha chun an Ghaeilge a chaomhnt agus a fhorbairt laistigh den phobal. Is ddigh go leanfar leis an gcur chuige seo, agus
go bhforleathnéfar é faoi aon straitéis nua Rialtais don Ghaeilge. Ta seans ann go mbogfaidh infheistiocht 6 thacaiocht bonneagair
go tionscnaimh theanga-bhunaithe da bharr. Ta argdinti ar son an chur chuige seo, agus ina aghaidh. Maionn roinnt daoine go
bhfuil an cur chuige traidisitinta ceart — go bhfuil fostaiocht agus bonneagar maith ina gcuid larnach d'inbhuanaitheacht mhuintir na
Gaeltachta - agus maionn daoine eile go gcaithfear an phleanail teanga a bheith ar an gcloch is mé ar an bpaidrin i bhforbairt agus i
gcaomhnu na bpobal Gaeilge sa todhchai.

Other changes have taken place in more recent years, with the Department adopting a lead role in the development of the Coldistf
Gaeilge Samhraidh sector. The scheme for Foghlaimeoiri Gaeilge provides a daily payment per student to Gaeltacht households which
accommodate Irish language learners. Homes are inspected to ensure appropriate accommodation is available but verification that Irish is
the spoken language of the house is the key requirement. The Department has invested in upgrading household facilities, including health
and safety provisions, training and development of the mna ti, including child protection measures, first aid etc. and these measures have
professionalised the sector. More details in relation to Coldisti Gaeilge Samhraidh are provided in Chapter 4.

The Department has also invested heavily in education and training in Gaeltacht areas, probably the most significant example of which has
been its investment in Acadamh na hOlIscolafochta Gaeilge. Around €2 million in assistance was provided to Acadamh na hOllscolaiochta
Gaeilge in 2007 This investment is seen as a key strategic intervention to upskill and develop the educational base of the Gaeltacht
population and to provide Irish language third level education in the local areas, focusing on the long-term needs of Gaeltacht communities.

The Department has worked closely with Udards na Gaeltachta on language planning initiatives and supports in many Gaeltacht
communities, with groups encouraged and supported to prepare Language Plans that set out their objectives and actions to preserve
and strengthen Irish within the community. It is likely this approach will continue and be expanded under any new Government strategy
for Irish and it may mean that investment moves further away from infrastructural supports to more language-based initiatives. There are
arguments for and against this approach, with many suggesting the traditional view that good infrastructure and employment are the key
factors in sustaining a Gaeltacht population, and others believing that language planning must instead be the cornerstone of development
and future preservation of the Irish-speaking communities.
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AN COIMISINEIR TEANGA

Cheap Uachtaran na hEireann, Maire Mhic Ghiolla losa, Sean O Cuirredin mar an Coimisinéir Teanga faoi théarmai Acht na dTeangacha
Oifigiula i mi Feabhra na bliana 2004. T4 sé de dhualgas ar an gCoimisinéir a chinntii go gcomhlionann comhlachtai poibli a
ndualgais agus a bhfreagrachtai faoin Acht agus seirbhisi Gaeilge & gcur ar fail don phobal. Ta oifig an Choimisinéara Teanga faoi
choimirce na Roinne Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, agus ainmnionn an Roinn seo na comhlachtai poibli ata le riald ag an
Acht. Ta dualgais airithe reachtula ar chomhlachtai poibli a ainmnitear faoin Acht agus caithfidh siad Scéim Teanga a réiteach freisin
a aontofar leis an Roinn, ina sonraitear an tseirbhis a bheidh ar fail i nGaeilge agus na bearta a chuirfear i bhfeidhm chun solathar
seirbhisi Gaeilge a mhéadu.

Cuireann an Coimisinéir Teanga combhairle ar fail do na comhlachtai éagsula, agus déanann sé imscridu ar an gcaoi a bhfuil foralacha
an Achta @ gcomhlionadh.

Bhibuiséad leithdhailte €694,000 ag an gCoimisinéir Teanga in 2007. D'ardaigh sé sin go €1 mhilliun beagnach in 2009, agus té costais
iomléna foirne, riarachdin agus oibritichdin san direamh leis sin. Ta ochtar foirne lanaimseartha lonnaithe in oifigi an Choimisinéara
sa Spidéal.

Ta Acht na dTeangacha Oifigiula tar éis aghaidh a thabhairt ar chearta teanga cainteoiri Gaeilge sa Stat agus in Usaid seirbhisi Stait
den chéad uair riamh. Duirt an Coimisinéir, agus € ag fogairt fhoilsit Thuarascail Bhliantuil 2008 “Is buanchearta iad cearta teanga;
ni lamhaltais na pribhléidi iad a thugtar le linn aimsir na fldirse. Nil luach nios It leis an gcoincheap a bhaineann le cearta agus
le comhionannas nuair is i gcomhthéacs teanga é"3 De réir Thuarascail Bhliantuil 2008 an Choimisinéara Teanga, aontaiodh 85
Scéim Teanga faoi dheireadh na bliana 2008, a chuimsigh 155 comhlacht poibli. Is comhlachtai poibli cuid diobh seo até lonnaithe i
nGaillimh, n6 a bhfuil oifigi acu i nGaillimh. Bhi 30 comhlacht eile tar éis tus a chur le réiteach scéime faoi dheireadh na bliana, agus
bhi 22 comhlacht ag criochnu a ndara scéim tri bliana.

Os rud é nach bhfuil an tAcht i bhfeidhm ach le sé bliana anuas, ta sé roluath seans a éifeacht agus a thionchar ar sholathar seirbhisi
Gaeilge a mheas. Is é mian an Stait go mbeadh Acht na dTeangacha agus a bhearta bunaithe ar phrionsabal cearta teanga do
chainteoiri Gaeilge, seachas ar chuspéir né ar ardmhian go méaddfai Usaid na Gaeilge. Mar sin féin, cé go bhfuil stddas Bunreachtdil
agus reachtaiocht cearta teanga doshéanta i dtéarmai dhualgais an Stait, mura ndéanann cainteoiri Gaeilge éileamh ar na seirbhisi,
d’fhéadfadh cur i bhfeidhm an Achta tuilleadh cinicis a chruthu faoina fhiuntas.

35 An Coimisinéir Teanga, 11 Bealtaine 2009, Preiseisitint Thuarascail Bhliantuil 2008

AN COIMISINEIR TEANGA

Under the terms of the Official Languages Act, Séan O Cuirredin, An Coimisinéir Teanga was appointed by the President, Mary McAleese,
in February 2004. The duties of An Coimisinéir are to ensure that public bodies comply with their obligations and responsibilities under
the Act in terms of providing Irish language services to the public. The office of An Coimisinéir Teanga comes under the aegis of the
Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs and this Department nominates the public bodies to be covered under the Act.
Public bodies named under the Act have certain duties and statutory obligations and they must also prepare a Language Scheme to be
agreed with the Department, stating what level of service they will provide in Irish and what measures will be put in place to increase the
availability of services in Irish. An Coimisinéir Teanga provides advice to the various bodies and conducts investigations into compliance.

An Coimisinéir Teanga had an allocated budget of €694,000 in 2007 which has risen to just under €1 million in 2009, and includes all staff,
administration and operational costs. The body has 8 full-time staff based at offices in An Spidéal.

For the first time, the Official Languages Act has addressed the language rights of Irish speakers in the State and in State services. In
announcing the publication of the 2008 Report, the Commissioner stated “Language rights are permanent rights; they are not concessions
or privileges granted during affluent times. The concept of rights and equality is not of less value where it arises in the context of language™®.

According to the 2008 Annual Report of An Choimisinéir Teanga, 85 Language Schemes were agreed to the end of 2008, covering a total of
155 public bodies. Several of these are public bodies based in, or with offices in Galway. A further 30 bodies had started to prepare schemes
by the end of the year and 22 were completing their second three-year scheme.

Given that the Act has only been in place for six years, it is perhaps too early to clearly judge its effect and impact in terms of Irish language
service provision. [t is important to State that the Languages Act and its measures are based on the principle of language rights for Irish
speakers, rather than on an objective or aspiration to increase the use of Irish. That said, while Constitutional status and language rights
legislation are indisputable in terms of the obligations on the State apparatus, if the demand for services is not asserted by Irish speakers, it
is possible that implementation of the Act could cause further cynicism about its benefit.

35 An Coimisinéir Teanga, 11" May 2009, Press Release 'Annual Report 2008’
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UDARAS NA GAELTACHTA

Bhunaigh an Rialtas Udaras na Gaeltachta i 1979 chun feidhmid mar Gdaras forbartha réigitin sna ceantair Ghaeltachta ar fud na
hEireann. Is é priomhsprioc an Udarais na an Ghaeilge a chothti mar phriomhtheanga na Gaeltachta. Cuirtear an sprioc seo chun
cinn tri fhorbairt gheilleagrach, shéisialta agus chulturtha a chur chun cinn. Toghann muintir na Gaeltachta 17 mball ar Bhord an
Udaréis. Ta foireann de 113 ag an ngniomhaireacht - ta thart ar 83 lonnaithe ina Cheanncheathru sna Forbacha i nGaillimh, agus ta
an chuid eile lonnaithe in oifigi réigitinacha ar fud na nGaeltachtai.

Cuireann Udaras na Gaeltachta réimse dreasachtai agus tacaiochtai ar fail d'fhiontair sa Ghaeltacht, idir chuideachtai ata ann cheana
agus ghndlachtainua. Dirionn sé ar isdid acmhainni nddurtha, scileanna dititlla agus teicneolaiochtai nua, agus forbraitear nualaiocht
tri infheistiocht in oiliint agus in oideachas, tri thionscnaimh taighde agus forbartha agus tri dhreasachtai airgid d'fhiontair.

Maoinionn sé freisin, agus tacaionn le réimse leathan tionscadal culttrtha agus teanga, a spreagann Usaid na Gaeilge i ngach cuid
den phobal, agus a chuireann chun cinn i. Té baint ag an Udarés freisin le solathar seirbhisi séisialta do phobail Ghaeltachta, tri
chomhoibrit le grupai pobail agus gniomhaireachtai eile, agus le tacaiocht uathu.

€65 milliun ioncam iomlan Udaras na Gaeltachta in 2007. Leithdhaileadh Rialtais trid an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta €39.36 milliun de seo, agus thainig an chuid eile 6 chisti de chuid an Aontais Eorpaigh, scéimeanna fostaiochta pobail FAS,
Scéimeanna Séisialta Tuaithe, cios, toradh ar infheistiocht srl. Chaith Udarés na Gaeltachta €23.392 millitin i nGaeltacht na Gaillimhe
in 2007, deontais d'fhiontair, scéimeanna teanga agus culttrtha agus tuarastal agus riarachan san direamh.

On uair a bunaiodh é, mar a tharla i gcas a réamhtheachtai Gaeltarra Eireann, b'ar fhorbairt gheilleagrach na nGaeltachtai a dhirigh
Udaras na Gaeltachta. Diriodh acmhainni agus infheistiocht ar fhorbairt thionsclaioch agus ar chruthd post, agus cuireann roinnt
scéimeanna agus tacaiochtai breise ar fail do thionscnaimh shdisialta agus chultirtha i bpobail Gaeltachta.

UDARAS NA GAELTACHTA

Udarés na Gaeltachta was established by Government in 1979 to act as the regional development authority for the Gaeltacht areas
throughout Ireland. The overall objective of Udaras is the maintenance of Irish as the primary language of the Gaeltacht region, and this
objective is advanced through the promotion of economic, social and cultural development. 17 members of the Udarés Board are directly
elected by the people of the Gaeltacht. The agency has a staff of 113, of which around 83 are based at the Headquarters in Na Forbacha,
Galway and the remainder at regional offices throughout the rest of the Gaeltacht.

Udarés na Gaeltachta provides a range of incentives and supports to enterprises in the Gaeltacht, both to existing companies and new start-
up businesses. It focuses on the use of natural resources, local skills and new technologies and develops innovation through education and
training investments, research and development initiatives and financial incentives for enterprise. It also funds and supports a wide range
of cultural and language projects, encouraging the use and promotion of the Irish language at all levels of the community. Udaras is also
involved in the provision of social services in Gaeltacht communities, through collaboration with and the support of community groups
and other agencies.

In 2007, Udaras na Gaeltachta had a total income of just over €65 million, of which €39.36 million was a Government allocation through the
Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs and the remainder came from EU funds, FAS community employment schemes,
Rural Social Schemes, rents, investment returns etc. Udards na Gaeltachta spent €23.392 million in the Galway Gaeltacht in 2007, including
grants to enterprises, language and cultural schemes and salaries and administration.

From its inception, and indeed like its predecessor Gaeltarra Fireann, Udaras na Gaeltachta’s primary focus was the economic development
of Gaeltacht areas. Resources and investment were concentrated in industrial development and job creation, with some additional schemes
and supports for social and cultural initiatives in Gaeltacht communities.
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De réir Straitéis Forbartha 2004-2009 an Udarais, d’ainneoin a phriomhaidhm an Ghaeilge a chaomhnu, “ni raibh feidhm shoiléir
reachtuil ag baint lena bhforbairt na ciste sonrach na scéimeanna faofa ag an eagraiocht a d'oir don chuspair sin”.3 Chumasaigh
athrd i bhforail Statchiste forleathnu ar churam Udaras na Gaeltachta. Cheadaigh sé solathar tiomnaithe sa bhuiséad reatha “don
réimse cultdir agus teanga, do chomharchumainn agus cursai forbartha pobail, agus té sciar &irithe (20%) den solathar caipitil
sonraithe do thionscadail teangabhunaithe.”” B'athri tdbhachtach é seo don Udaras, cé go raibh an eagraiocht ag feidhmit agus ag
forbairt tionscnamh sna réimsi seo cheana i ndairire.

FiG i réimse tacaiochta fiontair, ta go leor athruithe déanta ag an Udaras le fiche bliain anuas 6 foilsiodh an chéad staidéar. Ta an
bhéim athraithe 6 chuid mhér de na tionscadail thraidisiiinta Ghaeltachta go béim ar fhorbairt agus ar spreagadh tionscadail nua in
earnalacha ar nés na teicneolaiochta, an léiritichain closamhairc agus na timpeallachta. Leag sé nios mé béime le deich né 15 bliana
anuas ar fhiontair a bhaineann go sonrach leis an nGaeilge, cuideachtai neamhspleacha Iéiriichdin, na healaiona, turaséireacht
chultdrtha agus aistritichan ina measc.

36 Udaras na Gaeltachta (2005), Straitéis Forbartha 2004 — 2009, Ith.2
37 Mar até thuas, Lth. 2

According to the Udaras Development Strategy 2004-2009, in spite of its primary aim to preserve Irish, “the organisation had no clear
statutory function for social or cultural development or any discrete funding mechanism for that purpose”2¢ In 2002, a change in Exchequer
provision enabled an extension of Udaras na Gaeltachta'’s remit, in that it provided for a dedicated provision of current budget “for cultural
and linguistic initiatives, for co-operatives and community development, and 20% of the capital provision is specified for language-based
projects”? This was animportant change for Udards, although in practice, the organisation was already operating and developing initiatives
in these areas.

Even in the area of enterprise support, Udaréas has made changes in the 20 years since the original study, changing focus from many of
the traditional Gaeltacht industries to develop and stimulate new industries in sectors like technology, audiovisual production and the
environment. Critically, it has also placed more emphasis in the past 10 or 15 years on enterprises specifically linked to the Irish language,
including independent production companies, the arts, cultural tourism and translation.

36 Udarés na Gaeltachta (2005), Development Strategy 2004-2009, p.2
37 As above, p.2
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GNiIOMHAIOCHTAI GEILLEAGRACHA UDARAS NA GAELTACHTA

Is ionann na seirbhisi a chuireann gniomhaireachtai forbartha uile Stat na hEireann ar fail do chliaint trachtala, a bheag n6é a mhor. Ta
foireann tacaiochta ar fail chun cabhrt le cuideachtai nua-thionscanta agus cuideachtai ata i mbun forbartha, foireann a chuireann
ctinamh teicnitil agus comhairle shaineolach ar féil, a nglaoitear ‘bogthacaiocht’ orthu go minic. Ta deontais ar fail faoi réimse
leathan ceannteideal, lena n-airitear caiteachas caipititil, deontais fostaiochta, oilitint, taighde & forbairt srl. Ta difriocht réigitinach
sa leibhéal deontais ata ar fail - ta Réigitin na Teorann, Lar na Tire agus an larthair BMW) i dteideal leibhéal tacaiochta nios airde (30%)
na ceantair eile sa tir a fhaigheann maoinit 6 0% go 10%. T4 Gaeltacht agus Cathair na Gaillimhe sa réigiin BMW.

T na leibhéil deontais a chuireann Udaras na Gaeltachta ar fail do chuideachtai nua-thionscanta agus seanbhunaithe ar comhchéim
leis na deontais a chuireann comhlachtai forbartha eile an Stéit ar fail, ach ta na leibhéil féirdheontais do chios agus do Iéasu i gcuid
d'ionaid trachtala an Udarais i bhfad nios airde na iad siud ata i gceantair nach bhfuil sa Ghaeltacht. Féadfaidh cuideachtai spas gné
de chuid an Udarais a fhail ar cios n6 é a léasu ar ratai nios isle nd mar a bhionn i saoraidi Stait nach bhfuil sa Ghaeltacht. Méadaitear
na féirdheontais de ghnéth i gceantair imeallacha a bhfuil daonra nios It iontu.

Anuas air sin, difriocht thar a bheith tabhachtach go bhfuil Udaras na Gaeltachta in ann &itribh a fheistit chun bheith in oiritint do
riachtanais shonracha fiontar faoi leith agus gur féidir costas an trealaimh agus an fheistithe seo a aisioc ag rata iseal Uis mar chostas
ciosa.

| gcontrartha le gniomhaireachtai forbartha eile Stait ar nés Enterprise Ireland agus an IDA, nil srian ar an Udaras tacu le cineélacha
airithe tionscal agus féadfaidh sé oibriti le haon fiontar a bhfuil sé de fhéidearthacht aige fostaiocht a chur ar féil sa Ghaeltacht.
Difriocht shuntasach i sainchiram na n-eagraiochtai é seo, agus ta an tUdaras in ann tact le réimse i bhfad nios leithne tionscal agus
earnalacha dé bharr nd a leithéidi Enterprise Ireland a bhfuil srian air tacu le cuideachtai déanttsaiochta agus cuideachtai seirbhise a
thradailtear go hidirnaisitinta. Sampla maith den difriocht seo an chaoi a bhfuil Udaras na Gaeltachta tar éis an-tacaiocht a thabhairt
d'fhorbairt an tionscail chlosamhairc sa Ghaeltacht. Os rud é go ndioltar tairge na gcuideachtai seo le craoltéiri Eireannacha den
chuid is mé (agus ni le craoltéiri Gaeilge amhain), d'Gsaid in Eirinn seachas le hiad a easpértail, ni bheadh go leor de na cuideachtai i
dteideal tacaiochta 6 Enterprise Ireland. Té dltithghaol ag an Udaras le gniomhaireachtai forbartha eile an Stait, agus bionn tarchur
idir na gniomhaireachtai éagsula ag brath ar riachtanais airithe agus ar an nga a bhionn ar chuideachtai cliaint agus ar chuideachtai
a d'fhéadfai a bheith ina gcliaint. De ghnath, moltar do chuideachtai ata ag feidhmit né ag lonnu sa Ghaeltacht den chéad uair dul
chuig an Udaras ar dtus ag lorg tacaiochta.

UDARAS NA GAELTACHTA ECONOMIC ACTIVITIES

The services offered to commercial clients by all Irish State development agencies are, broadly speaking, the same. Support staff are
available to assist start-up and developing companies, with technical assistance and expert advice, often described as ‘soft supports’. Grants
are available under a range of different headings including capital expenditure, employment grants, training, R&D etc. There is a regional
difference in the level of funding available, with the Border Midlands and Western (BMW) region entitled to a higher level of support (30%)
than other areas of the country which receive from 0% to 10% funding. The Galway Gaeltacht and Galway City falls within the BMW region.

The grant levels provided by Udaras na Gaeltachta to start-up and established companies are no different to the levels provided by
other State development bodies, however, the level of subsidy for rents and leasing on some of the Udaras commercial spaces would
be significantly higher than those in non-Gaeltacht areas. Companies can rent and lease Udarés business space for lower rates than are
available in non-Gaeltacht State facilities. The rate of subsidy generally increases in less-populated, more peripheral Gaeltacht areas. In
addition, a very important difference is the fact that Udaras na Gaeltachta can fit-out a premises specifically to meet the needs of a particular
enterprise, and the costs of this equipment and fit-out can be paid back at a low rate of interest as a rental cost.

In contrast to other State development agencies like Enterprise Ireland and the IDA, Udarés is not restricted to supporting certain types of
industry and can work with any enterprise which could potentially provide employment in the Gaeltacht. This is a significant difference
in remit and means that it supports a much wider range of industries and sectors than the likes of Enterprise Ireland which is limited to
supporting manufacturing and internationally traded service companies. A good example of this difference is the fact that Udaras na
Gaeltachta has heavily supported the development of the audiovisual industry in the Gaeltacht. Since the product of these companies
is largely sold to Irish broadcasters (and not just Irish language broadcasters), for domestic consumption rather than for export, many of
the companies would have been ineligible for support from Enterprise Ireland. Udarés has close relationships with all of the other State
development agencies and there is cross-referral between the agencies depending on the specific needs and requirements of client and
prospective client companies.

Typically, companies operating or setting-up in the Gaeltacht are encouraged to approach Udaras first for support.
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| gcés na gceantair Gaeltachta até i gCathair na Gaeltachta, nil aon spas gné ag an Udaras i nGaeltacht na Cathrach. Le dhéa bhliain
anuas, agus ar lorg a Straitéis Forbartha 2007-2009, t an tUdaras tar éis cuid dé spas trachtala a dhiol chun caipiteal a fhorchtiteamh
i réimsi eile clar.

Rinne an tUdaras infheistiocht i 129 cuideachta i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007. Thacaigh sé seo le 2,804 post lanaimseartha agus
1,853 post pairtaimseartha agus séasurach. iocadh deontais arbh fhit €11.38 millidin iad leis na cuideachtai seo agus le tionscadail
eile i nGaeltacht na Gaillimhe sa bhliain chéanna.  Bhi tacaiocht do thionscadail shéisialta agus chultdrtha, do thionscnaimh
turaséireachta, do naionrai, agus do chomharchumainn srl. san aireamh sa tsuim seo. Ni raibh infheistiocht in oideachas na sna
healaiona san aireamh; thacaigh an tUdaras leo ach t4 siad sonraithe faoi eagraiochtai eile nios faide anonn sa tuarascéil seo.

INFHEISTIOCHT EILE ON UDARAS SA GHAELTACHT

O bhlianta tosaigh an Udarais, t4 béim faoi leith leagtha ag an eagraiocht ar oiliGiint mhuintir na Gaeltachta, agus ar bhreisoilivint a
chur orthu, do thionscadail nua agus éiritheacha. Leanann sé lena thacaiocht don oideachas tri mhaoinit a chur ar fail d'fhorbairt
saoraidi trit leibhéal sa Ghaeltacht. Deir straitéis na heagraiochta ‘is é priomhaidhm straitéiseach an Udarais sa réimse seo na:
go ndéanfar forbairt ar raon cuimsitheach de sheirbhisi agus de chursai ollscoile sna hionaid oideachais Ghaeltachta. Airitear ar na
seirbhisi eile seachas cursai atd i gceist: seirbhisi taighde, seirbhisi comhairleoireachta, agus seirbhisi tacaiochta d'fhiontraithe agus
don lucht gné’3®  Eascraionn an aidhm seo 6 thuairim laidir an Udarais nach bhfuil solathar oideachas triti leibhéal in Eirinn dirithe
ar riachtanais reatha na bpobal Gaeltachta agus nach bhfilleann go leor de na mic Iéinn Ghaeltachta a fhreastalaionn ar ionaid triti
leibhéal lasmuigh den Ghaeltacht ar a gceantar duchais tar éis déibh a gcuid staidéir a chriochnu.

Forbraiodh comhphairtiochtai le hinstitiidi éagsula trit leibhéal, Ollscoil na hEireann, Gaillimh agus Instititid Teicneolaiochta na
Gaillimhe-Maigh Eo [GMIT] i nGaillimh ina measc, i bhforbairt agus soldthar cursai ata dirithe go sonrach ar fhreastal ar riachtanais
mhuintir na Gaeltachta. Deartar cursai le solathar in ionaid Ghaeltachta, agus é daidhm acu céimithe a réiteach do ghairmeacha sa
Ghaeltacht agus i dtionscail Ghaeilge-bhunaithe. Airitear léiritichan closamhairc, aistriiichan, pleanail teanga, teicneolaiocht agus
na healaiona agus an cultdr i measc na gcursai.

38 Tuarascail Bhliantuil 2007 Udaras na Gaeltachta

In terms of the Gaeltacht areas of Galway City, Udaras does not own any business space in the City Gaeltacht. In fact, in the past two years,
and following their Development Strategy 2007-2009, Udaras has sold some of its commercial space in order to recoup capital for use in
other programme areas.

In 2007, 129 companies in the Galway Gaeltacht received Udarés investment, supporting 2,804 full-time jobs and 1,853 part-time and
seasonal jobs. €11.38 million was paid out in grants to these companies and to other projects in the Galway Gaeltacht in that year. This
amount includes support for social and cultural projects, tourism initiatives, naionrai, co-operatives etc. It does not include educational or
arts investment, which Udaras supported but which are detailed under other organisations further on in this report.

OTHER UDARAS INVESTMENT IN THE GAELTACHT

Since its early years, the organisation has placed considerable emphasis on training and upskilling the Gaeltacht population for new
and emerging industries and it continues its support for education through funding for the development of third-level facilities in the
Gaeltacht. The organisation’s strategy states, ‘it is a primary strategic aim of an tUdarés that a comprehensive range of services (e.g. research,
consultancy services and support for entrepreneurs and business people) and third level courses be developed through Irish in third level
education centres in the Gaeltacht'?® This aim arises out of the Udards belief that third level provision in Ireland is not geared to meet the
current needs of Gaeltacht communities and that many Gaeltacht students who attend third level centres outside the Gaeltacht often do
not return to their native areas on completion of their studies.

Partnerships have been developed with various third level institutes, including NUI Galway and GMIT in Galway in the development and
delivery of courses aimed specifically at serving the needs of the Gaeltacht population. Courses are designed to be delivered in Gaeltacht
centres, and are intended to prepare graduates for careers in the Gaeltacht and Irish language-based industries. Courses include audiovisual
production, translation, language planning, technology and arts and culture.

38 Udaras na Gaeltachta Annual Report 2007
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COMHARCHUMAINN POBAIL NA GAELTACHTA

Bunaiodh comharchumainn na Gaeltachta ar dtus chun aghaidh a thabhairt ar an easpa bonneagair bunusach a bhi sa phobal agus
chun ceist na difhostaiochta &itiula a réiteach. Diriodh den chuid is mé, mar a shonraitear i dtuarascéil 1988 Ui Chinnéide agus
Keane, ar cheisteanna ar nés solathar scéimeanna uisce, solathar saordidi séisialta agus féilliochta, agus cruthu fostaiochta mionscéla
i dtionscadal a bhi bunaithe ar acmhainninadurtha dichasacha. D'éirigh go maith leis na Comharchumainn ar dtus; fuarthas deontais
d'fheabhsuchain bonneagair, cruthaiodh fostaiocht aitiil agus spreagadh pobail dititla. Mhéadaigh éifeachtai a n-iarrachtai na
caighdeain mhaireachtala, chuir siad le méaduithe i dturasoireachta, mhéadaigh siad forbairt fiontair agus chabhraigh siad le fas
scoileanna Gaeilge né Colaisti Gaeilge Samhraidh. Bunaiodh comharchumainn i bhformhér na gceantair Gaeltachta, agus cé gur
chlis ar go leor diobh de bharr deacrachtai feidhme agus airgeadais san 1970idi agus sna 1980idi, thainig struchtuir nua ina n-ait go
minic.

Ta fas tagtha ar na Comharchumainn le blianta beaga anuas, agus ta an bhéim athraithe i gcuid mhaith ceantair Ghaeltachta 6
sholathar bonneagair go tionscnaimh shoisialta agus chulttrtha, pleanail teanga ina measc. Ta na Comharchumainn i bhfeighil
réimse leathan tionscnamh; ta roinnt pairteach i ngniomhaiocht trachtala ar nés turasdireachta, Colaisti Gaeilge, miondiola agus
tionscail, agus ta cinn eile ag cur seirbhisi soisialta ar fail ar nés ciiram leanai, ciiram aosach srl. Ta rél larnach ag na heagraiochtai uile
i bpleanail teanga don phobal, agus cuireann cuid mhér acu cursai, seirbhisi tacaiochta teanga srl. ar fail.

Chuaigh Udaras na Gaeltachta i bhfeighil ar bhainistiocht dheontais riarachain na gComharchumann i 1997, a bhi faoi chiiram Roinn
na Gaeltachta roimhe sin (an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta anois).  Cuirtear an deontas riarachdin ar fail do chur i
bhfeidhm phlean forbartha na gComharchumann. Caithfear an Plean a aontu roimh ré leis an Udaras, agus ta thart ar 20 eagraiocht
faoi scath na scéime seo go naisiinta.  Chuir Udaras na Gaeltachta sonrai ar fail faoi dheich gcomharchumann i nGaeltacht na
Gaillimhe. Fostaionn siad thart ar 80 duine go lanaimseartha, 40 duine go péirtaimseartha, agus ta ldimhdeachas iomlan ar fiu €5.7
milliun acu. £1.8 milliun an ldimhdeachas measta a bhi acu i 1987.

Costil leis an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, t4 Udaras na Gaeltacht ag leagan béime le blianta beaga anuas ar
phleanail teanga agus ar thionscnaimh a thacaionn le creatlach séisialta agus cultdrtha na Gaeltachta. Bunaiodh ionaid foghlama
teanga in go leor ceantar i gcomhphairtiocht leis an Roinn agus tacaitear le pobail dititla agus le grapai Gaeltachta atd i mbun
pleandla d& gceantar féin.

GAELTACHT COMMUNITY COOPERATIVES (COMHARCHUMAINN)

Historically, the Gaeltacht co-operatives were established to address the lack of basic infrastructure in their communities and to tackle the
issue of local unemployment. Much of their early focus, as outlined in O Cinnéide and Keane's 1988 report, was on issues such as provision
of water schemes, provision of social and recreational facilities and the creation of small-scale employment in projects based on indigenous
natural resources. The Comharchumainn were initially quite successful, securing grants for infrastructural improvements, creating local
employment and motivating local communities. The effects of their efforts increased living standards, contributed to increases in tourism,
increased enterprise development and helped in the growth of language schools, or Coldisti Gaeilge Samhraidh. Co-operatives were
established in most Gaeltacht areas, and while many fell victim to operational and financial difficulties in the 1970's and 1980's, these were
often replaced by new structures.

The Comharchumainn have experienced growth in recent years and the emphasis has changed in many Gaeltacht areas from infrastructure
provision to social and cultural initiatives, including language planning. The Comharchumainn operate a wide range of initiatives, with
some involved in commercial activity such as tourism, Irish colleges, retail, industry and others providing social services like childcare, care
of the elderly etc. All of the organisations play a significant role in language planning for the community, with many providing access to
courses, language support services etc.

In 1997, Udarés na Gaeltachta took over the management of the Comharchumainn administration grants, previously the responsibility
of Roinn na Gaeltachta (now the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs). The administration grant is provided towards
the implementation of the Co-Ops development plan. The Plan must be agreed in advance with Udaras, and around 30 organisations
nationally are recognised under the scheme. Udarés na Gaeltachta provided details of 10 co-operatives in the Galway Gaeltacht.

They employ approximately 80 people full-time, 40 people part-time and have a total turnover of €5.7 million. This compares with an
approximate turnover of £1.8 million in 1987.

Like the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs, Udaras na Gaeltachta has concentrated much of its efforts in recent years
on language planning and initiatives which support the social and cultural fabric of the Gaeltacht. Language learning centres have been
established in many areas in partnership with the Department and local communities and Gaeltacht groups are supported in planning for
their own areas.
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AN ROINN OIDEACHAIS AGUS EOLAIOCHTA

Ta an Roinn Oideachais agus Eolaiochta freagrach as bainistit oideachais ag gach leibhéal in Eirinn. O bunaiodh an Stét, ta rél faoi leith
ag an gcoras oideachais i dtaobh na teanga, 6s dbhar éigeantach i an Ghaeilge déibh siud a fhreastalaionn ar bhunscoileanna agus ar
iar-bhunscoileanna. Maidir leis an nGaeilge, leag an tAcht Oideachais, 1998, dualgas orthu sitid ata sa chéras oideachais tacu leis an
teanga, i a chothu agus i a chur chun cinn ina gcuid oibre. Bunaiodh an Chomhairle um Oideachais Gaeltachta agus Gaelscolaiochta
(COGQ) faoi fhordlacha an Achta in 2002 chun tacaiocht a thabhairt do Ghaelscoileanna agus do scoileanna Gaeltachta. Ta rél freisin
aige i dtacu le teagasc na Gaeilge i mbunscoileanna agus in iar-bhunscoileanna uile na tire.

Ta scéimeanna agus clair a reachtdil ag an Roinn Oideachais agus Eolaiochta a bhaineann go sonrach le scoileanna Gaeltachta, agus
le teagasc agus tacaiocht na scoileanna lan-Ghaeilge nach bhfuil sa Ghaeltacht. Airitear orthu sin:

» Liuntais bhreise do mhuinteoiri i scoileanna Gaeltachta, agus déibh sitid a mhuineann tri mhedn na Gaeilge i scoileanna eile .i. i
nGaelscoileanna

+  Muinteoir breise (lasmuigh den chuéta) d’iar-bhunscoileanna Gaeltachta

+ Deontais chaipitiochta nios airde d'iar-bhunscoileanna deonacha ina ndéantar cuid né iomldn an teagaisc as Gaeilge sa
Ghaeltacht, agus d'iar-bhunscoileanna deonacha a mhuineann as Gaeilge in diteanna eile, Gaelscoileanna Chathair na Gaillimhe
sa chas seo

«  Scolaireachtai do mhic léinn Gaeltachta atd ag freastal ar chursai triti leibhéal, agus do chursai sainiula Gaeilge triti leibhéal

«  Cursai Gaeilge sa Ghaeltacht do mhuinteoiri — d'abhar oidi agus cursai athnuachana do mhtinteoiri cdilithe a eagraionn an
tlonad Oideachais i gConamara

Chomh maith leo sin, d'ioc an Roinn Oideachais agus Eolaiochta deontas caipitiochta in aghaidh an scolaire déibh siid a d'fhreastail
ar chursai Gaeilge i gColaisti Samhraidh Gaeltachta, go dti gur cuireadh deireadh leis an deontas i gcainaisnéis mhi Dheireadh
Fémhair 2008. Ina iomlan, is fii €2,361,363 na scéimeanna seo do Ghaeltacht agus do Chathair na Gaillimhe. s ionann seo agus
€2,180,700 do Ghaeltacht na Gaillimhe agus €180,663 do Chathair na Gaillimhe. Nil liintais teagaisc do mhuinteoiri i scoileanna an
Choiste Gairmoideachais san direamh leis seo. Airitear iad sin faoi Choiste Gairmoideachais Chontae na Gaillimhe agus faoi Choiste
Gairmoideachais Chathair na Gaillimhe.

DEPARTMENT OF EDUCATION AND SCIENCE

The Department of Education and Science is responsible for the management of all levels of education in Ireland. Since the foundation
of the State, the education system has played a particular role in regard to the language, with Irish a compulsory subject for all attending
primary and post primary school. In relation to the Irish language, the 1998 Education Act placed a responsibility on all those involved
in the education system to support, maintain and promote the language in their work. Under the provisions of the Act, the Comhairle
um Oideachais Gaeltachta agus Gaelscoliochta (COGG) was established in 2002 to support Gaelscoileanna (scoileanna lan Ghaeilge) and
Gaeltacht schools, and it also has a role in supporting the teaching of Irish in all primary and post primary schools.

The Department of Education and Science operates a number of schemes and programmes specific to Gaeltacht schools and the teaching
and support of non-Gaeltacht Irish-language medium schools. These include:

Additional allowances for teachers in Gaeltacht schools and for those who teach through Irish in other schools (Gaelscoileanna)
An extra teacher (ex-quota) for Gaeltacht post-primary schools

Higher capitation grants for voluntary post-primary schools where all or part of the instruction is ‘as Gaeilge’ in the Gaeltacht and for
voluntary post-primary schools teaching ‘as Gaeilge’ elsewhere, in this case in Galway City (Gaelscoileanna)

Scholarships for Gaeltacht students attending third level and for specific Irish language third level courses

Irish language courses in the Gaeltacht for teachers — trainee teachers and refresher courses for qualified teachers arranged by the
Education Centre in Connemara

In addition to these, the Department of Education and Science paid a capitation grant per student for those attending Irish language
courses in Gaeltacht summer colleges, up until it was abolished in the October 2008 budget. In total, the value of these schemes to the
Galway Gaeltacht and Galway City is €2,361,363. This breaks down as approximately €2,180,700 to Galway Gaeltacht and €180,663 to Galway
City. These figures do not include teaching allowances for teachers in VEC schools, which are included under the County Galway VEC and
the City of Galway VEC.
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| dteannta na scéimeanna thuas, cuireann an tUdaras um Ard-Oideachas ciste speisialta ar fail chun lion na gcéimithe a bhfuil
scileanna faoi leith acu i nGaeilge a mhéadu. Ta an scéim seo i bhfeidhm 6n mbliain 2006, agus caithfidh instititidi trit leibhéal
iarratas a dhéanamh ar mhaoinit chun cursai a fhorbairt agus a chur ar fail i réimsi airithe Iéinn tri Ghaeilge. T4 maoini faighte ag OE
Gaillimh agus ag Instititid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo sa scéim seo. Ach cuireann an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta maoiniu ar féil sa chéad chds, agus airitear sin faoi fhigitir na Roinne sin dé bharr.

Bionn tionchar ag go leor tionscnamh agus clar de chuid na Roinne Oideachais agus Eolaiochta ar scoileanna Gaeltachta agus
ar Ghaelscoileanna; baineann na cinn thuas le tacaiocht bhreise don teanga agus don Ghaeltacht afach, agus is féidir a luach do
Ghaillimh a mheas.

Gan dabht ar bith, ta an Roinn seo agus an céras oideachais in Eirinn ar cheann de na struchtuir Stait is mé tionchar i dtaobh na
Gaeilge. Cé gurtharla athruithe le fiche bliain anuas, na ceangail a bhaineann leis an Acht Oideachais 1998 agus bunt na Comhairle
um Oideachas Gaeltachta & Gaelscolaiochta (COGG) ina measc, airionn go leor daoine go bhfuil dishlain mhéra le saru fés chun
teagasc na Gaeilge i scoileanna a fheabhsu. Tatharimnioch faoi chaighdean agus faoi na modhanna teagaisc i scoileanna Gaeltachta
agus faoi mhuineadh na Gaeilge i scoileanna a mhuineann tri mhean an Bhéarla. Ta fas ollmhér tagtha ar Ghaelscoileanna le blianta
beaga anuas - scoileanna a chuireann an tumoideachas tri Ghaeilge ar fail lasmuigh den Ghaeltacht - ach bionn fadhbanna acu
teacht ar abhar Gaeilge agus ar thacaiocht curaclaim 6n Roinn. Tathar den tuairim freisin go gcruthaionn Gaelscoileanna meon
eisiach agus scothroghnach i leith na teanga mar gur scoileanna priobhaideacha formhér na scoileanna, ina roghnaitear na daltai.

Ta amhras ar dhaoine eile faoina dtionchar fadtréimhseach ar chaighdean agus ar choinneail theanga na ndaltai tar éis déibh an scoil
afhagail. Ach tridis trid aithnitear go bhfuil na Gaelscoileanna ar cheann de na forbairti is dearfai agus is mé tionchar ar an nGaeilge
sa Stat le blianta beaga anuas; cruthaiodh pobail Ghaeilge i gceantair uirbeacha agus i gceantair eile ina raibh an Ghaeilge ar an
imeall go dti seo. |gceantair eile, ar nds Chathair na Gaillimhe, chuir siad leis na pobail Ghaeilge a bhi ann cheana, a bhforbairt agus
4 méadu, agus chuir na pobail sheanbhunaithe le pobail na nGaelscoileanna.

Nil sé faoi chuimsiu an staidéir seo réimse na Gaeilge san oideachas a initichadh, ach fad agus a bhionn paisti in ainm cumas Gaeilge
a fhoghlaim né a fheabhsu sa chéras scoile, beidh sé ar an uirlis Stéit is tabhachtai do chothu agus do choinnedil na Gaeilge, go
héirithe lasmuigh den Ghaeltacht. Nilimidne ach ag déanamh athré ar an méid a duirt go leor romhainn, agus a duirt formhér moér
na gcombhairleoiri sa staidéar seo, go bhfuil géarghd ann aghaidh a thabhairt ar an gcaoi a muintear an Ghaeilge sa chéras scoile agus
a dtacaitear léi. Caithfear meas agus tuiscint don teanga a fhoghlaim ag aois g, laistigh den Ghaeltacht agus lasmuigh di, ma ta si
le bheith linn sa todhchai.

In addition to the schemes listed above, the Higher Education Authority provides a special fund to increase the supply of graduates with
special skills in the Irish language. The scheme is in place since 2006 and requires third level institutes to apply for funding to develop and
provide courses in particular areas of study through the medium of Irish. Both NUI Galway and GMIT have accessed funds through the
scheme. However the funding is provided by the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs in the first instance and therefore
it has been taken into account in the figures for that Department.

Many other Department of Education and Science initiatives and programmes have an impact on Gaeltacht and Irish-language medium
schools; however those listed above are the ones that relate to additional supports for the language and the Gaeltacht, and which are
quantifiable for Galway.

Without a doubt, this Department and the education system in Ireland is one of the most influential structures of the State in terms of the
Irish language. While changes have been made in the past 20 years, including the obligations laid down in the 1998 Education Act and the
establishment of An Chomhairle um Oideachas Gaeltachta & Gaelscolaiochta (COGG) many people feel that significant challenges remain
to improve the teaching of Irish in schools. Concerns relate both to the standard and methods of teaching in Gaeltacht schools and the
teaching of Irish in English-medium schools. Gaelscoileanna, providing immersion education through lIrish outside the Gaeltacht, have
witnessed a tremendous level of growth in recent years, but they experience problems in sourcing Irish language materials and curriculum
support from the Department. There are also some criticisms that the Gaelscoileanna in some cases lead to an exclusionary and elitist
attitude to the language as the majority are private, with selected acceptance of students.

Others call into question their long-term impact on the standards and retention of the language among students after they leave school.
However, in the main the Gaelscoileanna are seen as one of the most positive and influential developments for Irish in the State in recent
years, creating Irish language communities in urban and other areas where Irish was previously on the margins at best. In other areas, like
Galway City, they have added to and drawn on an existing base of Irish language communities and enhanced and expanded its numbers.

It is outside the scope of this study to delve into the area of Irish in education, however as long as the school system continues to be the
place where children are expected to acquire or improve their Irish language skills, it will be the most important State instrument in the
preservation and retention of Irish, particularly outside Gaeltacht areas. We simply echo the words and sentiment of many before us, and
the vast majority of consultees in this study, in highlighting the urgent need to address the way that Irish is taught and supported in the
school system. Respect and appreciation for the language must be learned from a young age, both in and outside the Gaeltacht if it is to
survive into the future.
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RTE RAIDIO NA GAELTACHTA

Bhunaigh RTE Raidi6é na Gaeltachta i mi Aibreain 1972 chun seirbhis craoltéireachta Gaeilge a chur ar fail do phobail Ghaeltachta
agus do chainteoiri Gaeilge ar fud fad na tire. Bhiodh an stéisitin ag craoladh ar feadh cupla uair an chloig in aghaidh an lae 6na
cheanncheathrt i gCasla Chonamara; méadaiodh sin go craolachan 24 uair in 2001. Cuireann sé raon leathan de chlir nuachta,
cUrsai reatha agus irise i lathair. Ta béim faoi leith aige ar fhreastal ar phobal na réigiun uile Gaeltachta, ag cur nuacht &itiuil ar fail ar
feadh an lae agus lear moér uaireanta de cheol traidisitinta. Ta stitideonna réigiinacha aige i nGaeltacht Chorcai, Chiarrai agus Dhun
na nGall agus i mBaile Atha Cliath agus i gCaislean an Bharraigh i gCo. Mhaigh Eo.

Sheol Raidi6 na Gaeltachta Anocht FM in 2005. Bionn Anocht FM ag craoladh én 9i.n. go 1r.n. agus dirionn sé ar éisteoiri nios dige.
Seinneann clair ceol comhaimseartha, Gaelach, domhanda agus ceol tire. Maolaiodh polasai RnaG a chuir cosc ar cheol a raibh lirici
Béarla aige nuair a seoladh an sruth nua dige seo.

Cuirtear seirbhisi Raidié na Gaeltachta ar fail tri Ghaeilge agus is iad muintir na Gaeltachta a phriomhlucht éisteachta. Aithnitear mar
sin féin agus daonra na Gaeltachta ag dul in aois agus i laghad, go gcaithfear éisteoiri nios dige agus lucht éisteachta eile lasmuigh
den cheantar a mhealladh. Léirionn na hathruithe a rinneadh ar na sceidil le blianta beaga anuas go n-aithnionn an staisitin é seo,
agus go bhfuiltear ag iarraidh lucht éisteachta nua a mhealladh.

De réir Thuarascail Bhliantuil 2007 RTE, b'ionann riar Raidié na Gaeltachta agus 0.5% de lucht éisteachta naisitinta raidié na tire -
1.7% a bhi ag Lyric FM, staisiun raidi6 eile RTE nach mbaineann leis an bpriomhshruth. Baineann Raidi6 na Gaeltachta le hearnail na
craoltdireachta seirbhise poibli, agus ni bhionn aon fhograiocht trachtéla ar chor ar bith ar an staisiun. Léirigh suirbhé de chuid Raidié
na Gaeltachta ar a lucht éisteachta in 2006 gur thart ar 41% é riar an staisiuin laistigh den Ghaeltacht, agus aimsit lucht féachana 60%
aige, a thaispednann go n-éisteann 60% de mhuintir na Gaeltachta leis an stéisitin ag am éigin i gcaitheamh an lae.

€10.2 milliiin a bhain le Raidié na Gaeltachta in 2007, n6 7.1% de chaiteachas RTE. Fostaionn sé thart ar 69 duine lanaimseartha ag a
cheanncheathru i gCasla, agus ta daoine eile fostaithe i stilideonna eile Gaeltachta agus i mBaile Atha Cliath. | dteannta na gcostas
foirne a bhaineann le Casla, iocann an staisitin daoine a chuireann le clair, 6 shaineolaithe a bhionn ar chlair go minic go hiadsan
a bhionn ar chlar uair amhain. Cé go gceannaionn RTE go leor seirbhisi agus solathairti é féin, ceannaitear cuid eile i nGaillimh, 6
sholathraithe Gaeltachta n6 Cathrach. Meastar go gcaitheann Raidié na Gaeltachta thart ar €6.63 milliin i nGaeltacht na Gaillimhe.
Ta tuarastail agus costais a bhaineann le pa san aireamh leis seo don fhoireann, do riarachan agus d'fhorchostais, agus do roinnt
coimisiunaithe clair.

RTE RAIDIO NA GAELTACHTA

Raidi6 na Gaeltachta was established by RTE in April 1972 to provide an Irish language broadcasting service to the Gaeltacht communities
and Irish speakers throughout the country. From its headquarters in Casla, Connemara, the station initially broadcast for a limited number
of hours each day, increasing to 24 hour broadcasting in 2001. It presents a range of news, current affairs and magazine programmes. It has
a particular emphasis on serving each of the regional Gaeltacht populations, delivering local news throughout the day and a large amount
of traditional music. There are regional studios in the Cork, Kerry and Donegal Gaeltacht and in Dublin and Castlebar, Co Mayo.

In 2005, Raidié na Gaeltachta launched Anocht FM, broadcasting from 9pm to Tam and targeting younger listeners. Programmes play a
selection of contemporary, Irish, folk and world music and RnaG's previous policy banning music with English lyrics was relaxed to coincide
with the launch of the new youth stream.

Raidio na Gaeltachta’s services are delivered through Irish and the primary target audience is the population in Gaeltacht areas. However,
it is recognised that as the Gaeltacht population ages and decreases, younger listeners and other audiences outside the area need to be
attracted. Schedule changes in recent years reflect the station’s recognition of this fact and their efforts to attract these new audiences.

According to the RTE Annual Report 2007, Raidié na Gaeltachta accounted for 0.5% of national radio listenership which compares with 1.7%
for Lyric FM, RTE's other non-mainstream radio station. Raidié na Gaeltachta falls entirely within the category of public service broadcasting
in that there is no commercial advertising on the station. In 2006, a Raidié na Gaeltachta listenership survey showed that the stations market
share within the Gaeltacht was around 41% with a reach of 60%, indicating that 60% of people in the Gaeltacht listen to the station at some
time during the day.

In 2007, Raidié na Gaeltachta accounted for €10.2 million, or 7.1% of RTE expenditure. It employs approximately 69 people full-time at its
headquarters in Casla, with others employed in other Gaeltacht studios and in Dublin. In addition to staff costs incurred at Casla, the station
makes payments to programme contributors, from experts who comment and contribute regularly, to those who contribute on a once-
off basis. While many services and supplies are purchased centrally by RTE, others are purchased in Galway, either from Gaeltacht or City
suppliers. Itis estimated that around €6.63 million is spent by Raidié na Gaeltachta in the Galway Gaeltacht. This includes salaries and pay-
related costs for staff, administration and overheads and some programme commissioning.
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TG4

Bunaiodh TG4 mar Theilifis na Gaeilge i 1996. D'fheidhmigh sé ar dtis mar fhochuideachta faoi dinéireachtiomlan RTE, ach bunaiodh
TG4 mar chorpardid neamhspledch reachtuil an 1 Aibrean 2007. Cuireann TG4 thart ar chuig uair an chloig de chldir Ghaeilge ar fail
in aghaidh an lae, agus cuirtear leis seo le clair Bhéarla a cheannaitear 6 lionrai agus 6 staisitin eile. Chomh maith leis an abhar a
dhéanann TG4 a choimisiiny, cuireann RTE 365 uair an chloig de chlair Ghaeilge ar fail don staisitin gach bliain, Nuacht TG4 a bhionn
ar siul gach 14 san direamh, riachtanas a leagadh amach san Acht Craolachdin, 2001.

Aithnitear a chlair nualaiocha, a stil chomhaimseartha agus a lucht 6g oibre go forleathan, agus ta riar 3% den lucht féachana naisitinta
teilifise ag TG4.

D’fhostaigh sé thart ar 85 foireann lanaimseartha ag a cheanncheathrti i mBaile na hAbhann i gConamarain 2007, agus deir a shuiomh
gréasain go dtacaionn sé le thart ar 350 post eile i gcuideachtai neamhspleédcha Iéiriichain ar fud na Gaeltachta agus an Stait. Rinne
lion suntasach diobh siud a ndeachthas i gcomhairle leo don tuarascail seo tracht ar rath TG4 agus ar an tionchar suntasach a bhi
aige ar mheoin i leith na Gaeilge sa Stat. Tugtar nios mé sonrai faoi rél TG4 i bhforbairt na hearnala closamhairc in Eirinn agus sa
Ghaeltacht i gCaibidil 4.

Measaimid go raibh caiteachas thart ar €23 milliun ag TG4 i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007. T4 meastachdin do phd agus
d'fhorchostais ag ceanncheathrd an stdisidin i mBaile nahAbhann san direambh leis seo, agus costais coimisiinaithe clar 6 chuideachtai
neamhspledcha léiriichdin i nGaillimh. Sna naoi mi 6 mhi Aibredin go mi na Nollag 2007 amhain, chaith TG4 beagnach €18 milliun
ar chaiteachas direach clair. Bhi 440 uair an chloig de chlair choimisitnaithe agus 170 uair an chloig de chlair a dubéladh go Gaeilge
6n earndil neamhspleéch Iéiriichdin mar thoradh air seo.

TG4

TG4 was established as Teilifis na Gaeilge in 1996. Originally operated as a wholly owned subsidiary of RTE, TG4 was established as an
independent statutory corporation on 1t April 2007. TG4 provides around five hours per day of core Irish language programming and
this is supplemented by English programmes purchased from other networks and stations. In addition to the content commissioned
directly by TG4, RTE continues to supply 365 hours of Irish language programming to the station annually, including the daily Nuacht TG4,
a requirement set out in the 2001 Broadcasting Act.

Widely recognised for its innovative programming, modern style and young workforce, TG4 accounts for a 3% share of the national
television audience. It employed around 85 full-time staff at its Baile na hAbhann headquarters in Connemara in 2007 and, according to
its website supports about 350 other jobs in independent production companies throughout the Gaeltacht and the State. A substantial
number of those consulted for this report commented on the success of TG4 and the significant impact it has had on attitudes to Irish in
the State. More details about TG4's role in the development of the audiovisual sector in Ireland and the Gaeltacht are given in Chapter 4.

In 2007, we estimate that TG4 had approximately €23 million of expenditure in the Galway Gaeltacht. This includes estimates for pay and
overheads at the stations Headquarters at Baile na hAbhann and costs of programming commissioning from independent production
companies based in Galway. During the nine months from April to December 2007 alone, TG4 spent nearly €18 million on direct
programme expenditure, resulting in 440 hours of commissioned programmes and 170 hours of Irish dubbed programmes from the
independent production sector.
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EAGRAIOCHTAI CULTURTHA AGUS GAEILGE

Eagraionn roinnt eagraiochtai cultirtha agus Gaeilge imeachtai n6 clair tacaiochta i nGaeltacht agus i gCathair na Gaillimhe. Cuirtear
tromlach an mhaoinithe do na heagraiochtai seo ar fil tri dheontais Stéit 6n Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta.

Ealain na Gaeltachta: Comhthionscnamh i seo idir Udaras na Gaeltachta agus an Chomhairle Ealaion chun tacu le healaiona
traidisiinta agus comhaimseartha agus iad a chur chun cinn sa Ghaeltacht. Is fochuideachta de chuid an Udarais i an eagraiocht,
agus ta an ceathrar foirne lonnaithe in oifigi an Udarais sna ceantair Ghaeltachta, aisitheoir lanaimseartha amhain i nGaillimh san
direamh. €354,148 caiteachas direach Ealain na Gaeltachta i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007.

Foras na Gaeilge: Bhi caiteachas €71,618 i nGaillimh in 2007 ag an gcomhlacht uile-oiledin do chur chun cinn na Gaeilge in Eirinn. Bhi
deontais do Chonradh na Gaeilge, agus do champai Samhraidh agus d'eagraiochtai pobail lasmuigh den Ghaeltacht i gceist leis seo freisin.

Gael Linn agus Glor na nGael: Eagraiochtai ndisitinta iad seo a chuireann réimse leathan d'imeachtai agus comértais Gaeilge ar siul
gach bliain. Eagraionn siad imeachtai sa Ghaeltacht agus lasmuigh di. Caitheadh direach faoi bhun€10,000i nGaeltacht na Gaillimhe
agus i gCathair na Gaillimhe in 2007.

Conradh na Gaeilge: Is in Arus na nGael sa Chathair ata craobh na Gaillimhe lonnaithe, agus cuireann sé tacaiocht agus imeachtai
ar fail chun an Ghaeilge a chur chun cinn. Airitear orthu seo ranganna Gaeilge ag gach leibhéal, imeachtai oiche ceoil agus damhsa,
imeachtai sdisialta, campai samhraidh i gceantair lasmuigh den Ghaeltacht, agus tacaiocht ghineardlta d'eagraiochtai agus do
ghripai eile sa phobal. s leis an gConradh Club Arus na nGael, agus bionn sé & rith aige. Eagraitear imeachtai soisialta ann, agus
eagraitear Seachtain na Gaeilge gach bliain i gcomhphairtiocht le gripai agus le pobail eile sa Chathair agus sa Chontae. Ta triur
fostaithe ag Conradh na Gaeilge go ldnaimseartha i nGaillimh, agus 19 nduine eile go pairtaimseartha. Bhi caiteachas €445,412 ag
Conradh na Gaeilge in 2007, a raibh costais foirne, forchostais agus seirbhisi agus na tionscadail teanga san direamh ann. Cé go
maoinionn deontais Stait 6 Fhoras na Gaeilge agus 6 FAS cuid den chaiteachas seo, is tri ghniomhaiochtai trachtéala Chlub Arus na
nGael a cruinniodh riar suntasach de.

Taibhdhearc na Gaillimhe: Td amharclann néisitinta na Gaeilge lonnaithe i nGaillimh 6 bunaiodh i 1928 i. Cuirtear tacaiocht Stéit ar
féil don Taibhdhearc tri Chiste na Gaeilge de chuid na Roinne Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta. Tugadh €480,000 di in 2007,
a iritear faoi chaiteachas na Roinne.

IRISH LANGUAGE AND CULTURAL ORGANISATIONS

Several Irish language and cultural organisations arrange activities or support programmes in the Galway Gaeltacht and Galway City. The
majority of the funding for these organisations is provided through State grants from the Department of Community, Rural and Gaeltacht
Affairs.

Ealain na Gaeltachta is a joint initiative between Udarés na Gaeltachta and the Arts Councdil to promote and support traditional and
contemporary arts in the Gaeltacht. The organisation is a subsidiary company of Udarés and the four staff members are based at Udaras
offices in the regional Gaeltacht areas, including one full-time facilitator in Galway. Ealain na Gaeltachta’s direct expenditure in the Galway
Gaeltacht in 2007 was €354,148.

Foras na Gaeilge, the all-island body for the promotion of Irish in Ireland had expenditure of €71,618 in Galway in 2007. This included
grants to Conradh na Gaeilge, and various summer camps and community organisations outside of the Gaeltacht.

Gael Linn and Glér na nGael are national organisations providing a range of Irish language activities and competitions each year, with
activities both in and outside of the Gaeltacht. Just under €10,000 was spent in the Galway Gaeltacht and Galway City in 2007.

Conradh na Gaeilge in Galway is based at Aras na nGael in the City and provides a number of supports and activities to promote lrish
including Irish classes at all levels, traditional music and dance evenings, social events, summer camps in non-Gaeltacht areas and general
support for other organisations and groups in the community. Conradh owns and operates Club Aras na nGael where social events are
hosted and each year it organises and hosts Seachtain na Gaeilge, coordinating with other groups and communities in the City and County.
3 people are employed by Conradh na Gaeilge full-time in Galway, with a further 19 part-time employees. In 2007, Conradh na Gaeilge had
expenditure of €445,412 which included staff costs, overheads and services and all language projects. While some of this expenditure is
funded by State grants from Foras na Gaeilge and FAS, a significant proportion is raised through commercial activities of Club Aras na nGael.

Taibhdhearcna Gaillimhe, the national Irish language theatre has been located in Galway since it was established in 1928. An Taibhdhearc
receives State support through the Ciste na Gaeilge of The Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs. In 2007, it received
support of €480,000, a figure which is accounted for in the expenditure for the Department.
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Gaillimh le Gaeilge: Tacaionn an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta le Gaillimh le Gaeilge freisin, tri fhochoiste gné

(Ciste Gno) Chiste na Gaeilge. Tugadh deontas €168,000 do Ghaillimh le Gaeilge in 2007 6n gCiste, agus diritear seo i gcaiteachas na
Roinne freisin.

Ta tuilleadh sonrai faoi ghniomhaiocht Gaeilge i gCathair na Gaillimhe i gCaibidil 5.

Gaillimh le Gaeilge too is supported by the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs through the business sub-fund, Ciste

Gno of Ciste na Gaeilge. In 2007, Gaillimh le Gaeilge received a grant of €168,000 from the Ciste, and this figure is also accounted for in the
Department’s expenditure above.

More details about Irish language activity in Galway City are included in Chapter 5.
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LIUNTAIS BHREISE GAELTACHTA D’FHOSTAITHE AN STAIT

focann an Garda Siochana agus an HSE araon litintais bhreise le baill foirne ata lonnaithe i gceantar Gaeltachta, né a dhéanann cuid
shuntasach da n-obair i gceantar Gaeltachta. T4 rata an litintais — 7.5% den bhunphd — mar an gcéanna sa da eagraiocht. Thart ar
€900,000 ina iomlan a caitheadh ar na liintais seo in 2007.

| gcés na nGardai, ioctar an liuintas le Gardai ata lonnaithe i staisitiin Ghaeltachta, né a bhfuil cuid de dhlinse a staisitin sa Ghaeltacht.
I gcas an HSE, cheadaigh an rialachan iocaiocht ‘luach saothair breise’ do dhaoine a bhionn ag obair den chuid is mé sa Ghaeltacht.
Caithfear scradu béil a dhéanamh sa da chés.

Té polasai ag an nGarda Siochana a chinntitear go gcuirtear Gardai a labhraionn Gaeilge chuig stéisitiin Ghaeltachta. Cuireann an
férsaseirbhisiar fail tri Ghaeilge don phobal chun cearta bunreachtula na saordnach angné adhéanamh tri Ghaeilge a chomhlionadh.
Bionn ar Ghardai scridu i nGaeilge a ghnéthu mar chuid da n-oilidint.

D’fhorbair an HSE clair bhreise tacaiochtai do sholathar seirbhisi Gaeilge le blianta beaga anuas. | measc na scéimeanna bhiranganna
Gaeilge agus teagasc duine le duine do ghairmithe slainte agus baill foirne a bhionn ag plé leis an bpobal, agus scoléireachta (i
gcombhar le hUdaras na Gaeltachta) chun mic Iéinn Ghaeltachta a labhraionn Gaeilge a chur faoi oilidint i bpriomhghairmeacha ar nés
Cothaithe Slainte agus Teiripe Urlabhra. Teastaionn én tdaras slainte a chinntit go bhfuil cainteoiri Gaeilge eolach faoi sheirbhisi tri
Ghaeilge agus in ann iad a Usdid i ngach cuid da gcdram sldinte. Moltar do dhochtuiri gineardlta i gceantair Ghaeltachta cainteoiri
Gaeilge a shainaithint ar phaipéarachas agus ar atreoruithe chun a chinntit gur féidir leis an bhfoireann seirbhisi tri Ghaeilge a chur
ar fail nuair is féidir.

| dteannta na dtionscnamh sin, d'fhoilsigh HSE an larthair Scéim Teanga faoi Acht na dTeangacha Oifigiula ina n-diritear polasaithe
ar earcu cainteoiri Gaeilge do phoist Ghaeltachta srl. agus ta Oifigeach Forbartha Gaeilge lanaimseartha ag an Udarés chun cabhru
le comhlionadh na dtacaiochtai breise. Déantar go leor de na tionscnaimh seo agus de chomhlionadh fhoralacha na Scéime
Teanga mar chuid de ghnathfheidhmeanna HSE an larthair, agus cé gur tacaiochtai breise do phobal na Gaeltachta cuid mhér de na
scéimeanna, ni dhéantar an caiteachas a thaifead ann féin agus da bhri sin ta sé deacair na costais shonracha a riomh.

ADDITIONAL GAELTACHT ALLOWANCES FOR STATE EMPLOYEES

An Garda Siochéna and the HSE both pay additional allowances to staff based in, or carrying out a significant part of their work in a Gaeltacht
area. The rate of the allowance, at 7.5% of basic pay, is the same in both organisations. The total amount of expenditure on these allowances
in 2007 was around €900,000.

In the case of the Gardai, the payment applies to Gardai who are based in Gaeltacht stations or for whom part of their station’s jurisdiction
is in the Gaeltacht. For the HSE, the regulation allowed for the payment of ‘additional remuneration’ to people whose duties are primarily
in the Gaeltacht. In both cases, an oral examination must be taken.

An Garda Siochédna has a policy in place to ensure that Irish speaking members are posted to Gaeltacht stations. The force provides a level of
service through Irish for the public to fulfil the constitutional right of citizens to conduct their business through Irish and its members must
pass an exam in Irish as part of their training.

The HSE has developed a number of additional support programmes for provision of Irish language services in recent years. Schemes
have included Irish language classes and one-to-one instruction for health professionals and particularly front-line staff and scholarships
(in association with Udaréds na Gaeltachta) to train Irish-speaking, Gaeltacht students in key professions like Health Promotion and Speech
Therapy. The health authority wants to ensure that Irish-speakers are aware of and can avail of services through Irish throughout the ‘patient
pathway’, that is at every stage of their medical care.

GPs in Gaeltacht areas are encouraged to identify Irish-language speakers in paperwork and referrals to ensure that staff can provide services
in Irish wherever possible.

In addition to these initiatives, HSE West has published a Language Scheme under the Official Languages Act which includes policies
on recruitment of Irish-speakers to Gaeltacht posts etc. and the authority has a full-time Irish Language Development Officer to assist in
implementing the additional supports. All of these initiatives and the implementation of the Language Scheme provisions are carried out
as part of the ordinary functions of HSE West, and while many of the schemes amount to ‘additional supports’ for the Gaeltacht community,
expenditure is not recorded separately and it is difficult to determine specific costs.
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TACAIOCHT EILE D’EARNAIL NA MEAN

T4 scéim dar teideal ‘Fuaim agus Fis’ ag Coimisitin Craolachain na hEireann (BCl) a thacaionn le léiritichan “clair nua teilifise agus
raidié i réimsi cultuir, oidhreachta agus taithi mhuintir na hEireann, agus i réimse an litearthachta do dhaoine fasta. Is mar thoradh
ar an Acht Craolachain, 2003, a bunaiodh an scéim agus déantar maoiniu uirthi le 5% den tdille ceadunais teilifise”. Féadfaidh clair
a mhaoinitear faoin Scéim a bheith i mBéarla, i nGaeilge n6 détheangach; de réir rialacha an Aontais Eorpaigh caithfidh 25% de na
clair a bheith i nGaeilge n6 datheangach. Bhi 34% de na clair teilifise agus 13.7% de na clair raidié a maoiniodh in 2007 i nGaeilge né
datheangach.

Is ball é an BCl de Choiste Forbartha na Gaeilge, in éindi le hionadaithe 6 Fhoras na Gaeilge, 6 Chomhdhail Naisitinta na Gaeilge agus
le craoltéiri neamhspledcha. Molann an Coiste tionscnaimh don Choimisitin Craolachain, a chinneann ansin ar cheart tacu leo le
hurraiocht agus le buiséid tacaiochta an BCI.

Samplai de na tionscnaimh seo iad an comértas Réalt DJ a reachtéladh le hocht staisiun réigitinacha ar feadh cupla bliain, ceardlanna
craolachain do dhéagoairi le linn Sheachtain na Gaeilge, tionscnaimh scoile le Gael Linn, agus an suiomh gréasain Cogar ata faoi
bhainistiocht na Comhdhala.

Ta rditeas beartais thar a bheith leathan faoin Acht Craolachain, 2001, ar sholathar abhar agus tiomantas don Ghaeilge agus don
chultir Gaelach. Cuirtear na beartais seo i bhfeidhm tri thiomantas craoltéiri ina Réitis Beartais ar Chldir. Sonraionn craoltéiri céard
a bheidh i gceist lena dtiomantas don Ghaeilge i dtéarmai abhar clair, agus ma theastaionn uatha na tiomantais né an t-dbhar seo a
athrq, caithfidh siad na hathruithe molta a chur faoi bhréid an BCl agus cead a fhéil uaidh. Ta Raitis Beartais ar Chlair ag baint leis na
craoltoiri ceadunaithe ar fad. Tugadh thart ar €1,729,798 do dhéantéiri clar i nGaeltacht na Gaillimhe faoin scéim Fuaime & Fise in
2007, agus tugadh €220,000 eile do dhéantdiri clar i gCathair na Gaillimhe. T4 clair teilifise agus roinnt clair raidié san direamh leis seo,
agus bhi gach ceann acu i nGaeilge né datheangach.

Té capla scéim ag Bord Scannan na hEireann chun tacu le Iéiriichan scannan agus teilifise, agus t4 na scéimeanna ar fad ar fail
do léiritichdin Bhéarla, Ghaeilge agus dhatheangacha. Forbraitear formhdr na léiriichan maoinithe don teilifis seachas d'eisitint
scannain, agus déantar go leor diobh i gcomhphdirtiocht le TG4. Tugadh deontais arbh fhit €414,000 iad do léiriichdin Ghaeilge a
rinne cuideachtai i nGaillimh in 2007.

OTHER MEDIA INDUSTRY SUPPORTS

The Broadcasting Commission of Ireland (BCl) operates a scheme called ‘Sound and Vision" which supports the production “of new television
and radio programmes in the areas of Irish culture, heritage and experience and adult literacy. The Scheme is the result of the Broadcasting
(Funding) Act, 2003 and is funded by 5% of the television licence fee”. Programmes funded under the Scheme can be in English, Irish or
bilingual, however under EU rules, there must be at least 25% Irish or bilingual programming. In 2007, 34% of the television programmes
and 13.7% of the radio programmes funded were in Irish or bilingual.

The BClis a member together with representatives from Foras na Gaeilge, Comhdhdil Néisitinta na Gaeilge and independent broadcasters
of the Irish Language Development Committee. The Committee proposes initiatives to the Broadcasting Commission which then decides
if they should be supported from within the sponsorship and support budgets of the BCl. Some examples of initiatives have been the
Réalt DJ competition held with 8 regional stations over a couple of years, broadcast workshops for teenagers during Seachtain na Gaeilge,
schools initiatives with Gael Linn and the Cogar website, managed by Comhdhail Naisitinta na Gaeilge.

Under the 2001 Broadcasting Act there is a very broad policy statement on the provision of content and commitment to the Irish language
and culture. Implementation of this policy is brought about through commitments by broadcasters in their Programme Policy Statements.
Broadcasters state what their commitment to the Irish language will be in terms of programme content and should they wish to change
those commitments or content, they must submit the proposed changes and get permission from the BCl. Programme Policy Statements
apply to all licensed broadcasters. Under the 2007 Sound & Vision scheme, an estimated €1,729,798 was granted to programme makers in
the Galway Gaeltacht and a further €220,000 to programme makers in Galway City. This includes television and some radio programmes,
all of which were either in Irish or bilingual.

The Irish Film Board has several schemes to support film and television productions and all schemes are open to English, Irish or bilingual
productions. Most of the funded productions are developed for television rather than film release and many are in cooperation with TG4.
In 2007, a total of €414,000 was granted for Irish language productions by Galway companies.
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Faoin Acht um Udaras Craolachain, 2003, t4 sé de dhualgas ar RTE iosmhéid irithe d& bhuiséad clar a chaitheamh ar léiritichain
neamhspleacha gach bliain. Riarann Léiriichain Neamhspleacha RTE an ciste speisialta, agus déanann tuairisc ar a ghniomhaiocht
gach bliain. Mheas RTE gur caitheadh €800,000 ar chlair Ghaeilge in 2007, a rinneadh a choimisiini 6 chuideachtai léiriiichain
neamhspleacha a bhi bunaithe i nGaeltacht na Gaillimhe né a bhi ag déanamh clar ann.

Clar tacaiochta a mhaoinionn an tAontas Eorpach don tionscal closamhairc san Eoraip é MEDIA 2007. T4 oifig réigiunach ag an
gclar, MEDIA Antenna na Gaillimhe a chuireann comhairle agus ciinamh ar fail faoin gclar, agus faoi bheartais ghinearalta de chuid
an Aontais Eorpaigh don tionscal. Is comhphairtiocht de chuid an Choimisitin Eorpaigh, Udaras na Gaeltachta, TG4, Bhord Scannan
na hEireann agus The Galway Film Centre é MEDIA Antenna. Bhi caiteachas €294,731 ag clar MEDIA i nGaillimh in 2007. Cé nach
gcuirtear an maoiniu ar fail go sonrach na go hairithe do chlir Ghaeilge, ta critéir Gaeilge ag an scéim agus ta go leor cuideachtai
bunaithe i gceantair Ghaeltachta né ag forbairt clair Ghaeilge.

Under the Broadcasting Authority Act 2003, RTE is obliged to spend a minimum amount of its programme budget on independent
productions each year. RTE Independent Productions manages the special fund and reports onits activity each year. In 2007, RTE estimated
a spend of €800,000 on Irish language programmes commissioned from independent production companies based in or making
programmes in the Galway Gaeltacht.

Finally, MEDIA 2007 is an EU funded support programme for the audiovisual industry in Europe. The programme has a regional office,
MEDIA Antenna Galway which provides advice and assistance in relation to the programme and on general EU policy for the industry.
MEDIA Antenna is a partnership of the European Commission, Udaras na Gaeltachta, TG4, The Irish Film Board and the Galway Film Centre.
In 2007, the MEDIA programme had expenditure of €294,731 in Galway and while funding is not provided specifically or especially for Irish
language programming, there is an Irish language criteria in place in the scheme and many companies are based in Gaeltacht areas or are
developing Irish language programmes.
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TACAIOCHTAI CONTAE & CATHRACH DO GHAELTACHT NA GAILLIMHE AGUS DON GHAEILGE | GCATHAIR NA GAILLIMHE
COMHAIRLE CONTAE NA GAILLIMHE

Is i Comhairle Contae na Gaillimhe an t-udaras ititil ata freagrach as pleanail agus as soldthar seirbhisi do mhuintir Chontae na
Gaillimhe. Airitear ar a sainchiraim solathar bonneagair, tithiocht agus seirbhisi pobail, caomhnt na timpeallachta, tacaiocht agus
forbairt shaol geilleagrach, séisialta agus culturtha an Chontae. Ta sé thar a bheith deacair tacaiochtai breise don Ghaeilge né don
Ghaeltacht laistigh d’obair na Comhairle a mheas, mar go gcaitear leis an nGaeltacht (até i dToghroinn Chonamara) ar an mbealach
céanna le ceantair eile an Chontae, go hairithe i dtéarmai bonneagair, seirbhisi srl. Rinne an Chombhairle infheistiocht shuntasach sa
Chontae le fiche bliain anuas, agus bhi tionchar carnach geilleagrach ag priomhfhorbairti bonneagair, ar nés solathar leathanbhanda,
uasghradu boithre, tithiocht srl., ar an gceantar.

Sonraionn an Chombhairle Contae, i dTuarascail Bhliantuil 2007, go bhfuil sé d'aidhm aici “Contae a fhorbairtina gcothaitear an Ghaeilge
agus cultur na Gaeilge agus ina ndéantar éagsulacht chultuir a choméradh agus ina spreagtar rannphairtiocht sna healaiona”.*

| Straitéis 2009-2012 Bhord Forbartha Chontae na Gaillimhe, sonraiodh ctig ghniomhaiocht shonracha don Ghaeltacht agus don
Ghaeilge faoi na Tosaiochtai Straitéiseacha. Is iad sin:

- Deiseanna nua fostaiochta agus fiontair a fhorbairt sa Ghaeltacht agus sna hQileain, tri chomhoibrit le gniomhaireachtai
Tacaiochta Geilleagair.

+  Gaillimh a shocru mar ait cheannrédaiochta, uathuil Gaeilge agus Chulturtha, agus naisc ‘Yeats' leis an gContae a athnuachan.

+  Réimsi seirbhisi tacaiochta a chur ar fail do phobail Ghaeltachta ina dteanga féin, seirbhisi tacaiochta teaghlaigh, seirbhisi 6ige,
agus tacaiochtai do na healaiona ina measc

+  Freastal ar riachtanais churaclaim na n-iar-bhunscoileanna beaga ar na hQOiledin agus sa Ghaeltacht

«  Féram a bhunt chun gniomhaiochtai a fhorbairt chuniarracht a dhéanamh deireadh a chur le banu na tuaithe i gceantair iargulta
Gaeltachta agus sna hOiledin

Mar chuid de struchtur an Bhoird Forbartha Contae, éascaionn an Chomhairle Contae ‘Grapa Cur i bhFeidhm na Gaeltachta & na

39 Combhairle Contae na Gaillimhe (2008), Tuarascail Bhliantdil 2007, Ith. 10

COUNTY & CITY SUPPORTS FOR THE GALWAY GAELTACHT AND THE IRISH LANGUAGE IN GALWAY CITY
GALWAY COUNTY COUNCIL

Galway County Council is the local authority responsible for planning and delivering services to the population of County Galway. Its remit
includes the provision of infrastructure, housing and public services, the conservation of the environment, support and development of
the economic, social and cultural life of the County. Itis very difficult to establish additional supports for the Irish language or the Gaeltacht
within the work of the Council, as the Gaeltacht (which falls within the Connemara Electoral Area) is for the most part treated like any other
area of the County, particularly in terms of infrastructure, services etc. Investment in the County over the past 20 years by the Council has
been considerable, and key infrastructure developments such as broadband provision, road upgrades, housing etc. all have a cumulative
economic impact on the area.

In the 2007 Annual Report, the County Council outlines its aim to “develop a County where the Irish language and culture are cherished and
where cultural diversity is celebrated and participation in the arts is encouraged. In the recent Galway County Development Board Strategy
2009-2012, five specific actions relating to Gaeltacht and the Irish language have been outlined under the Strategic Priorities. These are:

Develop new enterprise and employment opportunities in the Gaeltacht and Islands through co-operation between Economic
Support agencies

Position Galway as leading and unique Irish Language and Cultural Destination and renew linkages to ‘Yeats' in the County

Have a range of support services available for the Gaeltacht communities in their own language including family support services,
youth services, supports for the arts

Satisfy the curriculum needs of small second level schools on the islands and the Gaeltacht

Establish a forum to develop activities to try put an end to depopulation in isolated Gaeltacht areas and on the islands

39 Galway County Council (2008), Annual Report 2007, p.10
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nQiledn’ ina bhfuil priomhphairtithe leasmhara 6n Stat agus 6n gContae a bhfuil rél acu i bhforbairt na Gaeltachta agus i dtacaiocht
don teanga. Tugann an grdpa, até faoi chathaoirleacht Udaras na Gaeltachta, na priomheagraiochtai seo le chéile, agus aontaitear
clér Gniomhaiochtai Tosaiochta chun comhar agus comhoibrit a spreagadh do na priomhthionscnaimh seo. D'aontaigh an Grupa
ar 11 phriomhghniomhaiocht do 2006-2008, gniomhaiochtai a bhaineann le pleanail, le ciram leanai agus le seirbhisi dige, le
bonneagar agus le conldisti san direamh. Aontéfar ar ghniomhaiochtai nua tosaiochta don dé go tri bliana até le teacht, ar aon dul
le gniomhaiochtai straitéiseacha Straitéis Forbartha an Chontae. Buntéiste mér amhdin atd ag an nGrupa é an féram a thugann sé
d'eagraiochtai chun comhordu a dhéanamh ar a ngniomhaiochtai éagsula, agus tacaiocht a thabhairt déibh, i leith na Gaeltachta.
Solathraiodh roinnt tionscadal tri iarrachtai comhordaithe na n-eagraiochtai agus na bpobal, agus le tacaiocht 6n gComhairle
Feidhmiuchain fuarthas maoinit 6 fhoinsi éagsula chun tionscadail bheaga pobail a chur ar fail, tionscadal nach bhfaigheadh
tacaiocht da uireasa seans.

Gniomhaiocht amhdin a shainaithin an gripa mar Thosaiocht faoi bplean a foilsiodh cheana nd réiteach Pleananna sonracha
Forbartha don Ghaeltacht, agus do cheantair shonraithe laistigh de Ghaeltacht na Gaillimhe. T4 ‘Plean Ceantair Aititil na Gaeltachta
2008-2013' foilsithe ag an gComhairle Contae 6 shin, ina shonraitear anailis agus cuspdiri sonraithe do na sé shaincheantar pleanala
atd sa Ghaeltacht. Ta Plean Bailte ann don Cheathrd Rua agus don Spidéal, agus ta pleananna bailte ar leith ann do Bhaile Chlair, do
Bhearna agus do Mhaigh Cuilinn. Rinneadh solathar san Acht um Pleanail agus Forbairt, 2000, go mbeadh cuspéir i bpleananna
forbartha Gaeltachta chun oidhreacht theangeolaioch agus chultdrtha na Gaeltachta a chosaint, cur chun cinn na Gaeilge mar
theanga pobail san direamh. Is é an cuspdir seo bunus phlean Ghaeltacht na Gaillimhe, a shocraionn straitéisi agus cuspéiri thar
réimse leathan 6 bhonneagar, go forbairt gheilleagrach, go pobal agus cultir. Ag croi an phlean, ta beartais mhionsonraithe a
bhaineann le cumas teanga iad siud ata ag iarraidh cur futhu i gceantar Gaeltachta, agus solathar seirbhisi, saoraidi agus tacaiochta
do mhuintir an cheantair.

Ta Oifigeach Gaeilge ag Comhairle Contae na Gaillimhe até freagrach as tacaiocht agus as cur chun cinn na Gaeilge ar fud an Chontae,
agus laistigh den Chombhairle féin. Eagraionn sé ranganna teanga don fhoireann, agus tacaionn sé le tionscnaimh Ghaeilge i measc
an phobail agus i measc grupai eile sa Chontae.

Lasmuigh de na bearta sin, caitear le caiteachas i nGaeltacht Chontae na Gaillimhe mar a dhéantar i gceantair eile an Chontae. Bionn
an caiteachas bonneagair i gcomhréir leis na ceantair de ghnath, agus riartar caiteachas eile clair go cothrom ar na Toghlimistéir
Aitidla ar fad. Cuireann an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta maoiniu faoi leith ar fail do thionscadail straitéiseacha
bonneagair sna ceantair Ghaeltachta afach, scéimeanna uisce, céanna, boithre aititila agus bdithre straitéiseacha ina measc. | ngach

As part of the County Development Board structure, the County Council facilitates a ‘Gaeltacht and the Islands Implementation Group’
consisting of the key State and County stakeholders who have a role in the development of the Gaeltacht and support of the language.
The group, which is chaired by Udarés na Gaeltachta brings together these key organisations and agrees a programme of Priority Actions to
encourage cooperation and collaboration on key initiatives. Eleven key actions were agreed by the Group for 2006-2008, including actions
related to planning, child care and youth services, infrastructure and amenities. New priority actions will be agreed for the coming 2-3 years
in line with the strategic actions of the County Development Strategy. One of the key advantages of the Group is the forum it gives for
organisations to coordinate and support each others’ activities in respect of the Gaeltacht. Several projects have been delivered through
coordinated efforts by organisations and communities and with support from the Council Executive, funding has been leveraged from
different sources to deliver smaller, community projects which might otherwise have failed to secure support.

One action identified by the group as a Priority under the previous plan was the preparation of specific Development Plans for the Gaeltacht,
and for defined areas within the Galway Gaeltacht. The County Council has since published the ‘Gaeltacht Local Area Plan 2008-2013'
which sets out detailed analysis and objectives for each of six defined planning districts within the Gaeltacht. It contains Village Plans for
An Cheathr( Rua and An Spidéal, with separate town plans for Baile Chlair, Bearna and Maigh Cuilinn. Provision was made in the Planning
and Development Act 2000 for Gaeltacht development plans to include the objective to protect the linguistic and cultural heritage of the
Gaeltacht, including the promotion of Irish as a community language. This objective is the foundation of the Galway Gaeltacht plan which
sets out strategies and objectives across a range of areas from infrastructure, to economic development to community and culture. At the
heart of the plan are detailed policies concerning the language capability of those wishing to settle in the Gaeltacht area and the provision
of services, facilities and support for the people of the area.

Galway County Council has an Oifigeach Gaeilge who has responsibility for the promotion and support of the Irish language throughout the
County and internally within the Council. He arranges language classes for staff and supports Irish language initiatives through community
and other groups in the County.

Outside of these measures, expenditure in the Gaeltacht part of County Galway is dealt with in the same way as other parts of the County.
Infrastructural spend is generally proportional and other programme expenditure is evenly distributed across all Local Electoral Areas.
However, the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs provides specific funding for strategic infrastructural projects
in Gaeltacht areas, including strategic roads, local roads, piers and water schemes. In almost all cases, this support is paid to the Local
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cés beagnach, joctar an tacaiocht seo leis an Udaras Aititil, agus bionn leibhéil éagstla ag an gcistiti meaitsedla a theastaionn ar
roinnt tionscadal. Déanann an tUdaras Aitiil an obair ansin. Meastar gur chaith Comhairle Contae na Gaillimhe €514,861 in 2007 ar
thacaiochtai breise do Ghaeltacht na Gaillimhe agus don Ghaeilge, lena n-airitear obair choiste an Bhoird Forbartha Contae, tuarastal
agus buiséad clair an Oifigigh Ghaeilge, agus cistii meaitsedla do thionscadail straitéiseacha. Is fii a ra aris nach mbaineann an
caiteachas seo ach le ‘caiteachas breise’ 6 Chomhairle Contae na Gaillimhe don Ghaeilge agus don Ghaeltacht. Ni hionann é ar
chor ar bith agus an infheistiocht agus an caiteachas iomldn a dhéanann an Chombhairle sa cheantar, infheistiocht a dhéantar sa
Ghaeltacht mar a dhéantar i gceantair eile an Chontae.

Authority, with varying levels of match-funding required on some projects. The Local Authority then carries out the work. In 2007, Galway
County Council spent an estimated €514,861 on additional supports for the Galway Gaeltacht and Irish language including the work of the
CDB committee, the salary and programme budget of the Oifigeach Gaeilge and match-funding for strategic projects. It is worth pointing
out again that this expenditure relates only to ‘additional funding’ from Galway County Council for the Irish language and the Gaeltacht.
It greatly underestimates the level of actual investment and expenditure by the Council in the area, investment which is carried out in the
Gaeltacht on the same basis as investment in other parts of the County.



lge i gCathair na Gaillimhe/

COMHAIRLE CATHRACH NA GAILLIMHE

Is i Comhairle Cathrach na Gaillimhe an t-Udaras bardasach ata freagrach as bonneagar agus seirbhisi a sholdthar i gCathair
na Gaillimhe. Cuireann an Chombhairle seirbhisi boéithre, uisce, dramhaiola agus pleandla ar fail, chomh maith le tacu le forbairt
gheilleagrach, shoisialta agus chultdrtha na Cathrach.

Chuir Bord Forbartha Cathrach na Gaillimhe straitéis deich mbliana i dtoll a chéile in 2002 dar teideal ‘Gaillimh Beo agus Briomhar —
Straitéis d’Fhorbairt Eacnamaioch, Shdisialta agus Chultdrtha 2002-2012". Leagann an straitéis sprioc do Ghaillimh bheith ina Cathair
spleodrach chairditiil, ar larionad an chulttir Ghaelaigh agus Cheiltigh i agus a fhailtionn roimh chultuir eile ag an am céanna.*
Sonraitear ceithre chuspdir ar leith chun an sprioc seo a bhaint amach:

. fomhéa na Gaillimhe mar larionad domhanda an chulttir Ghaelaigh agus Cheiltigh a chothd, lena n-airitear spért, ceol, damhsa,
béaloideas, ceardaiocht, cultir agus teanga

«  Deiseanna Usaide agus infheictheacht na Gaeilge sa Chathair a mhéadu

+  Tacu le traidisitiin Ghaelacha sa Chathair, agus iad a chothu

+  Forbairt a dhéanamh ar chumas gach eagraiocht seirbhise poibli seirbhisi tri Ghaeilge a chur ar fail

Aithnionn Plean Forbartha 2005-2011 Chombhairle Cathrach na Gaillimhe freisin an rél ata ag an nGaeilge agus ag an nGaeltacht i saol

na Cathrach. Deir sé “go gcuireann tionchar na Gaeltachta go mér le mianach uathuil Chathair na Gaillimhe, agus gur it nios saibhre
i le conai ann agus le dul ar cuairt chuici da bharr.™

40 Comhairle Cathrach na Gaillimhe (2005), Gaillimh Beo & Briomhar Strategy for Economic, Social and Cultural Development 2002-2012, Ith.27
4 Combhairle Cathrach na Gaillimhe (2005) Galway City Council Development Plan 2005-2011, Ith.78

GALWAY CITY COUNCIL

Galway City Council is the municipal authority with responsibility for delivering services and infrastructure to Galway City. The Council
provides road, water, waste and planning services as well as supporting the economic, social and cultural development of the City.

The Galway City Development Board produced a 10 year strategy in 2002 entitled ‘Gaillimh Beo agus Briomhar — Strategy for Economic,
Social and Cultural Development 2002-2012". The strategy sets out the goal for Galway to “Be a vibrant friendly City which is a stronghold of
Gaelic and Celtic culture while embracing other cultures™. Four specific objectives are identified to deliver on this goal as follows:

- Fosterthe identification of Galway as a world centre of Gaelic and Celtic culture including sport, music, dance, folklore, craft, culture and
language

+ Increase Irish language opportunities and visibility in the City

+ Support and foster Gaelic traditions in the City

- Develop the capacity of every public service organisation to provide services through Irish

Galway City Council's Development Plan 2005-2011 also recognises the role that Irish and the Gaeltacht plays in the life of the City stating

that the Gaeltacht influence “makes an important contribution to the distinctive character of Galway City and makes it a more enriched
place to live and visit"#

40 Galway City Council (2005), Gaillimh Beo & Briomhar Strategy for Economic, Social and Cultural Development 2002-2012, p.27
4 Galway City Council (2005) Galway City Council Development Plan 2005-2011, p.78
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Deir sé freisin gur cuid larnach d'fhéinitlacht chultdrtha na Cathrach i an Ghaeilge. Ta an-fhéidearthacht ann féinitlacht chultartha
dhatheangach na Cathrach a fhorbairt, agus an chail ata uirthi do ghniomhaiocht nuélaioch chulttrtha freisin.*? Agus a polasaiileith
na Gaeilge & shonrd, deir an Chombhairle go bhfuil sé i gceist aici:

+  Oidhreacht uathuil chulturtha agus theangeolaioch Ghaeltachta na Cathrach a chosaint agus a chur chun cinn
- Usaid comharthai Gaeilge/datheangacha i réimsi trachtéla agus réimsi poibli a spreagadh
. Usaid na Gaeilge in ainmnit gach forbairt nua cénaithe agus boéithre poiblia chur chun cinn

«  Forbairt bonneagair a éasci mas oiriiinach a thacaionn le cur chun cinn oidhreacht chultdrtha agus theangeolaioch na Cathrach.

Té tacaiocht i bPlean Straitéise Fhéram Pobail Chathair na Gaillimhe 2009-2011, faoin Tosaiocht ‘Oidhreacht agus Féiniulacht Uathuil
Chulturtha’, do staidéar taiscéalaioch ar an datheangachas i nGaillimh agus d'fhéile bhliantuil dhatheangach faoin ngniomhaiocht
chun Gaillimh a chur chun cinn mar Chathair Dhatheangach. Cuireann Combhairle Cathrach na Gaillimhe maoinit bliantuil ar fail do
Ghaillimh le Gaeilge, agus is mér an tacaiocht até tugtha aici don eagraiocht ar feadh na mblianta fada. Bhunaigh Gaillimh le Gaeilge
agus an Chombhairle an Coiste Logainmneacha le chéile, a éascaionn aidhm na Comhairle dsdid ainmneacha Gaeilge ar fhorbairti
agus ar eastdit nua tithiochta sa Chathair a chur chun cinn.

Meastar gur chaith Combhairle Cathrach na Gaillimhe €69,000 in 2007 ar thacaiochtai breise don Ghaeilge sa Chathair; airitear ina
measc tacaiocht do Ghaillimh le Gaeilge, ranganna teanga don fhoireann, tionscnaimh pobail agus 6ige chun an Ghaeilge a chur
chun cinn i gcomhphairtiocht le gripai aititla agus dramaiocht dige. Fostaionn an Chombhairle Oifigeach Cumarsaide/Gaeilge freisin
a riarann na tacaiochtai breise, a eagraionn ranganna teanga don fhoireann, agus a réitionn agus a mhaoirsionn cur i bhfeidhm
scéim teanga na Combhairle. Ta dha ghné sa phost 4fach, agus té freagrachtai suntasacha cumarsaide laistigh den Chomhairle ar
an Oifigeach, chomh maith leis an obair a bhaineann leis an nGaeilge. Aris, ni hionann an leibhéal caiteachais seo ar chor ar bith
agus an fhior-infheistiocht a dhéanann an Chomhairle sa Ghaeilge agus sa Ghaeltacht. Feidhmionn tionscnaimh ar nés an Choiste
Logainmneacha 6 I4 go 13, le tacaiocht 6 Ghaillimh le Gaeilge, agus ni chruthaionn siad costais bhreise. Ni chaitear leis an gcuid sin
den Chathair atd sa Ghaeltacht ar bhealach difritil le haon chuid eile den Chathair.

42 Comhairle Cathrach na Gaillimhe (2005) Galway City Council Development Plan 2005-2011, Ith.77

It also states that “The Irish language forms an integral part of the cultural identity of the City. There is great potential to further develop the
bilingual cultural identity of the City and its reputation for innovative cultural activity™. In setting out its policy with regard to the Gaeltacht,
the Council states its intention to:

Protect and promote the distinctive Gaeltacht cultural and linguistic heritage of the City
Encourage the use of Irish/ bi-lingual signs in the commercial and public realm
Promote the use of the Irish language in the naming of all new residential developments and public roads

Facilitate the development of infrastructure where appropriate which supports the promotion of the cultural and linguistic heritage of the City.

In the Galway City Community Forum Strategic Plan 2009 — 2011, under the Priority ‘Unique Cultural Identity and Heritage', the action to
advance Galway as a Bilingual City includes support for the implementation of the ‘Exploratory Study into Bilingualism in Galway’ and for
an annual bilingual festival. Galway City Council provides annual funding to Gaillimh le Gaeilge and has been a strong supporter of the
organisation for many years. Gaillimh le Gaeilge and the Council jointly formed An Coiste Logainmneacha which facilitates the aim of the
Council to promote the use of Irish names on new housing estates and developments in the City.

In 2007, Galway City Council spent an estimated €69,000 on additional supports for the Irish language in the City including support for
Gaillimh le Gaeilge, language classes for staff, community and youth initiatives to promote Irish in partnership with local groups and youth
drama. The Council also employs an Oifigeach Cumarsaide/Gaeilge who administers the additional supports, arranges language classes
for staff, and prepares and oversees the implementation of the Council's language scheme. The role is split however, and the Officer has
significant communications responsibilities within the Council in addition to her role in relation to the Irish language.

Again this level of expenditure underestimates the true investment of the Council in Irish language and the Gaeltacht. Initiatives likes An

Coiste Logainmneacha are carried out as part of the day-to-day workings of the Council, with support from Gaillimh le Gaeilge and do not
incur separate costs. That part of the City which is designated a Gaeltacht is not treated or funded any differently to any other part of the City.

42 Galway City Council (2005) Galway City Council Development Plan 2005-2011, p.77
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OLLSCOIL NA HEIREANN GAILLIMH & ACADAMH NA HOLLSCOLAIOCHTA GAEILGE

Ta it speisialta ag Ollscoil na hEireann, Gaillimh i saol Chathair na Gaillimhe, de bharr shuiomh na hQllscoile i gcroi na Cathrach, agus
de bharr a tionchair shéisialta agus chulturtha. Ta thart ar 15,000 mac Iéinn san Ollscoil agus 2,000 ball foirne. Bunaiodh i gCathair
na Gaillimhe i sa bhliain 1845.

Rinne an Ollscoil fordil speisialta do theagasc tri Ghaeilge i gcdnai, chomh fada siar leis an gcomhaontu leis an Rialtas i 1926 (agus an
tAcht reachtuil a thainig aralorg i 1929). Ta réimse cursai agus modull ar fail as Gaeilge, thar roinnt araionachta, agus ta an Ghaeilge
le feicedil go soiléir ar an gcampas. D'fhreastail os cionn 520 mac Iéinn ar chursai lanaimseartha n6 ar mhoduiil tri Ghaeilge ar an
gcampas sa bhliain acaduil 2007/2008. Is ¢ Aras na Gaeilge, an larionad Gaeilge, ceanncheathrd Scoil na Gaeilge agus Acadamh
na hOllIscolaiochta Gaeilge, agus ta caifé ann a fheidhmionn mar Ghaeltacht do phobal na hOllscoile. Té sé d'aidhm ag an Ollscoil
campas datheangach a chruthd, agus ta go leor seirbhisi ar fail tri Ghaeilge. Ta Scéim Teanga OE Gaillimh tiomanta do sholathar
seirbhisi Gaeilge a mhéadu tuilleadh. Ta Bord na Gaeilge san Ollscoil freagrach as an nGaeilge a chur chun cinn ar fud an champais.

Bhunaigh OE Gaillimh Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge in 2004 chun tacu le cumas taighde agus cursai Gaeilge san Ollscoil,
agus chun iad a fhorbairt. Ta tri champas for-rochtana ag an Acadamh i gCarna, sa Cheathrt Rua agus i nGaoth Dobhair. Cuirtear
cursai ldnaimseartha céime agus iarchéime ar féil i [éann na medn agus an chlosamhairc, sa teicneolaiocht, sa phleandil teanga, san
aistritichan, sa ghnd, agus sna taibh-ealaiona. Cuireann sé réimse leathan cursai Gaeilge ar fail freisin ar nés an Diopléma sna Déna
(Gaeilge), sna hionaid Ghaeltachta, ar champas na hOllscoile agus i réimse leathan ionad ar fud na tire. Bhi os cionn 200 mac léinn
ag an Acadambh ar chursai pairtaimseartha i nGaeltacht na Gaillimhe in 2008, agus 120 mac léinn eile ar chursai ldanaimseartha sna
ceantair sin, le nios mé mic léinn ldnaimseartha agus phairtaimseartha ar champas na hOllscoile. Chinntigh infheistiocht shuntasach
6n Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, 6 Udaras na Gaeltachta agus 6n Ollscoil fas agus forbairt leantinach Acadamh na
hOllscolaiochta Gaeilge. Rinneadh infheistiocht ar chostais chaipitil agus reachtala, agus tacaionn Udaras na Gaeltachta leis na mic
léinn tri dheontais chothabhdla agus litintais a thabhairt doibh.

Bhi tionchar suntasach ag an Acadamh gan dabht ar bith ar sholathar oideachais do phobail Ghaeltachta agus laistigh den
Ghaeltacht. Cuirtear formhoér a chursai lanaimseartha ar fail sna hionaid for-rochtana. Bunaiodh an tAcadamh chun oideachas
trit leibhéal tri mhean na Gaeilge a chur ar fail, agus le cursai agus oilitiint a chur ar fail a bheadh dbhartha do riachtanais reatha
mhuintir na Gaeltachta, 6 thaobh pleandla teanga, teicneolaiochtai nua, fiontair éiritheacha srl. Bionn an Ollscoil ag obair go dluth le
hUdarés na Gaeltachta agus leis an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta chun clrsai a fhorbairt a fheileann do riachtanais

OLLSCOIL NA HEIREANN GAILLIMH & ACADAMH NA HOLLSCOLAIOCHTA GAEILGE

The National University of Ireland Galway has a special place in the life of Galway City, both in its physical location at the heart of the City
and in its social and cultural influence. The University has approximately 15,000 students with 2,000 staff and was established in Galway
City in 1845.

The University has always made special provision for instruction in the Irish language, going back as far as an agreement with Government
in 1926 (followed by a statutory Act in 1929). A range of courses and course modules are provided ‘as Gaeilge’, across several disciplines
and the University has a very visible presence of the Irish language on campus. Over 520 students attended full-time courses or modules
on campus through the medium of Irish in the 2007/2008 academic year. Aras na Gaeilge, the dedicated Irish language centre, provides
the headquarters for both Scoil na Gaeilge and Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge together with café facilities which act as a campus
‘Gaeltacht’ for the university community. The university aims to create a bilingual campus with many services available through Irish and,
under the NUI Galway Language Scheme commits to increase the Irish language service provision further. Bord na Gaeilge in the university
is responsible for promoting the Irish language throughout the campus.

Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge was established by NUI Galway in 2004 to support and develop Irish language courses and research
capacity at the University. The Acadamh has three out-reach campuses at Carna, An Cheathrd Rua and Gaoth Dobhair and offers full-
time graduate and post-graduate courses in media and audiovisual studies, technology, language planning, translation, business, and art
performance. It also offers a wide range of Irish language courses such as the Diopldma sna Dana (Gaeilge), both at the Gaeltacht centres,
on the University campus and at a wide range of centres throughout the country. In 2008, the Acadamh had over 200 students on part-time
courses in the Galway Gaeltacht and a further 120 on full-time courses at these centres, with more full and part-time Acadamh students on
the University campus.

Significant investment from the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs, Udarés na Gaeltachta and the University have
ensured the continued growth and development of Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge.

There has been investment in capital and running costs and students are also supported by Udaras na Gaeltachta through maintenance
grants and allowances.



Tacaiocht Stait do Ghaeltacht na Gaillimhe agus don Ghae

phobail agus fhostdiri na Gaeltachta. Ta tionchar socheacnamaioch ag na hionaid ar na ceantair Ghaeltachta ina bhfuil siad freisin;
tagann baill foirne agus mic Iéinn nua chun cénai agus chun oibrit sa cheantar, agus cinntitear oideachas triu leibhéal i gceantair a
bhi faoi mhibhuntaiste séisialta go traidisiinta. Ta béim faoi leith leagtha ag an Acadamh freisin ar thaighde teanga, agus ba é an
priomhphdirti é sa Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar an nGaeilge in 2006.

Sonraionn Plean Straitéiseach 2009 na hOlIscoile go bhfuil sé i gceist aici leanuint lena rél ceannrédaiochta, ag tacu le réimse iomlan
riachtanas “phobal labhartha na Gaeilge mar phobal beo, sa Ghaeltacht agus sa tir tri chéile”.** Sonraionn sé ceithre ghné shonracha
chun an polasai seo a bhaint amach, agus Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge mar an priomh-mhean chun an polasai sin a chur i
ngniomh.

Meastar gur chaith Ollscoil na hEireann, Gaillimh €12.8 milliiin in 2007 ar thacaiochtai speisialta Gaeilge agus ar sholathar oideachais.
Té caiteachas iomlan €12.5 milliin ar Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge san direamh leis seo; chuir an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe
agus Gaeltachta maoinit arbh fhid thart ar €2 mhillitn ar fail in 2007, agus chuir Udaras na Gaeltachta €3.7 milliin ar fail. Chuir OF
Gaillimh an chuid eile den chaiteachas ar fail. Caitheadh thart ar €302,583 ar sholathar ranganna agus modul Gaeilge ar champas na
hOllscoile, ar scoldireachtai mac léinn agus ar an gcaifé in Aras na Gaeilge. Caitheadh thart ar €5 mhilliiin ar ghniomhaiochtai iomlana
an Acadaimh ar an gcampas.

Meastar gur caitheadh €6 mhillitin ar an da ionad i nGaeltacht na Gaillimhe, sa Cheathrui Rua agus i gCarna, costais foirne, riarachdn,
for-chostais agus costas cursai san aireamh. Ta thart ar 150 ball foirne ag an Acadambh, idir fhoireann lanaimseartha agus fhoireann
phdirtaimseartha, agus ta thart ar 89 diobh siud lonnaithe sna hionaid i nGaeltacht na Gaillimhe.

43 OE Gaillimh (2009 Neamhfhoilsithe), Dréacht-Phlean Straitéiseach 2009

The Acadamh has undoubtedly had a considerable impact on the provision of education to Gaeltacht communities and within the
Gaeltacht, with the majority of its full-time courses delivered at the out-reach centres. The Acadamh was set-up to provide not only Irish-
medium third level education, but to provide courses and training which would be relevant to the current needs of Gaeltacht populations,
in terms of language planning, new technologies, emerging industries etc. The University work closely with Udarés na Gaeltachta and the
Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs to develop courses which fit the needs of Gaeltacht communities and employers.
The centres also have a socio-economic impact on the Gaeltacht areas where they are situated, bringing new students and staff to live and
work in the area and ensuring the availability of third level education in traditionally socially disadvantaged areas. The Acadamh has also
placed considerable emphasis on language research and was the lead partner in delivering the Comprehensive Linguistic Study of the Irish
Language in 2006.

The new 2009 Strategic Plan for the University sets out its intention to continue in a leadership role, supporting the full range of needs “of
the Irish-speaking community as a living community, in the Gaeltacht and in the country at large™. It sets out four specific elements to
achieve that policy, with Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge as the principal vehicle for delivering on the policy.

In 2007, the National University of Ireland Galway had an estimated spend of €12.8 million on special Irish language supports and education
provision. This includes total expenditure of €12.5 million on Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge, of which the Department of Community
Rural and Gaeltacht Affairs provided funding of around €2 million in 2007 and Udaras na Gaeltachta provided €3.7 million, with the remainder
from NUI Galway. Around €302,583 was spent on the provision of Irish language classes and modules on the University campus, on student
scholarships and on the café at Aras na Gaeilge, with around €5 million on all activities of the Acadamh on campus. An estimated €6
million was spent on the two Galway Gaeltacht centres at An Cheathrd Rua and Carna, including staff costs, administration, overheads and
course costs. The Acadamh has approximately 150 staff, between full-time and part-time, and around 89 of these are based in the Galway
Gaeltacht centres.

43 NUI Galway (2009 Unpublished), Draft Strategic Plan 2009
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INSTITIUID TEICNEOLAIOCHTA NA GAILLIMHE-MAIGH EO

Ta ceanncheathru Institidid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo [GMIT] ar Bhéthar Bhaile Atha Cliath i gCathair na Gaillimhe. T4
ceithre lathair eile i Leitir Fraic, sa Chreagén, i gCluain Mhuire agus i gCaisleédn an Bharraigh i gCo. Mhaigh Eo. Mar chuid da raiteas
straitéiseach 2004-2009, deir Institivid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo go bhfuil sé i gceist aici ‘Forbairt na Gaeilge a chur
chun cinn agus a spreagadh (ar a n-airitear cur i ngniomh Acht na dTeangacha Oifigitila 2003) mar aon le clair oidhreachta agus
chultuir sa réigian’**

Cuireann an colaiste roinnt cursai agus modul ar fail tri Ghaeilge, ctrsai gnd, aistritichain, oidhreachta agus mean san aireamh.
Féadfaidh mic Iéinn an Ghaeilge a roghnu i scoileanna an Ghné agus na nDaonnachtai, mar a bhionn le teangacha eile Eorpacha. Ta
naisc laidre idir na cursai Scannanaiochta agus Teilifise a chuirtear ar fail ar champas Chluain Mhuire agus cuideachtai closamhairc
agus mean i nGaeltacht na Gaillimhe; téann go leor mac Iéinn ar thaithi oibre i gcuideachtai ditiula Iéiriichain.

D'fhorbair Instititid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo mar a rinne OE Gaillimh, naisc laidre le hUdaréas na Gaeltachta do
sholathar oideachas Gaeilge, ar an gcampas agus in ionaid eile. Ag tosu i dtus na 1990idi, d'fhorbair agus sholathair an Instititid
cursai Ardteastais do phobail Ghaeltachta in araionacht éagsuil, m.sh. Forbairt Fiontar, Forbairt Maoirseachta, Margaiocht d’Fhiontair
Turasoéireachta, Léinn Oidhreachta agus Feidhmitichain Riomhaire. Cuireadh formhér na gcursai ar fail i nGaeilge n6 go datheangach.

I réimse an oideachais Gaeilge go sonrach, cuireann an Instititiid BA bunchéime i nGné agus Cumarsaid ar fail, a fhaigheann maoiniu
6n Udaras um Ard-Oideachas (HEA) mar a fhaigheann gach cursa BA eile. T4 Udaras na Gaeltachta ag cur scolaireachtai ar fail do
chuid de mhic léinn an chursa seo 6 2003 i leith, agus ioctar na scoldireachtai go direach leis na mic Iéinn.

D’fhorbair GMIT diopléma iarchéime in aistriichdn Gaeilge, Ard-Diopléma i nGaeilge Fheidhmeach agus Aistritichan, i gcomhar
leis an gcuideachta aistriichain Europus Teo. Forbraiodh an cursa seo ar dtus in 2001, agus rinneadh athbhreithnit ar an gcursa in
2005 chun Ard-Diopléma a dhéanamh de, agus Maistreacht ar fail ina dhiaidh. Faigheann an cursa, a reachtailtear i gCarna, maoiniu
tacaiochta 6 Udaras na Gaeltachta, agus tugtar deontas seachtainitil do na mic Iéinn. Faigheann cuideachta &ititil aistritichain
tacaiocht 6n Udaras freisin toisc gurb é comhordaitheor an chursa € agus an gniomhaire solathair.

44 Plean Straitéiseach 2004-2009 Instititid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo {GMIT}

GALWAY-MAYO INSTITUTE OF TECHNOLOGY

The Galway-Mayo Institute of Technology has its headquarters on the Dublin Road, Galway City with four other sites in Letterfrack,
Mountbellew, Cluain Mhuire and Castlebar, Co Mayo. As part of its strategic statement 2004-2009, GMIT states its intention to ‘Promote
and encourage the development of the Irish language (including implementation of Acht na dTeangacha Oifigitla 2003) and heritage and
culture programmes in the region’*

The college offers a number of courses and modules through the Irish language, including courses in business, translation, heritage and
media. Irish is offered as a language option to students in the schools of Business and Humanities, in the same way as other European
languages. There are strong links between the Film and Television courses offered at the Cluain Mhuire campus and several audiovisual and
media companies in the Galway Gaeltacht, with many students availing of work experience in local production companies.

GMIT, like NUI Galway has developed strong links with Udaras na Gaeltachta for the provision of Irish language education, both on and off
campus. Beginning in the early 1990's, the Institute developed and delivered several Higher Certificate courses for Gaeltacht communities
in a range of disciplines including Enterprise Development, Supervisory Development, Marketing for Tourism Enterprises, Heritage Studies
and Computer Applications. Most of these courses were delivered in Irish or bilingually.

Specifically in the area of Irish language education, the Institute delivers an undergraduate BA i nGné agus Cumarsaid which receives Higher
Education Authority (HEA) funding in the same way as any other BA course. Since 2003, Udaras na Gaeltachta has provided scholarships for
some students of this course with scholarships paid directly to students. GMIT also developed a graduate diploma in Irish translation, Ard-
Diopléma i nGaeilge Fheidhmeach agus Aistritichdn in conjunction with translation company Europus Teo. Originally developed in 2001,
the programme was revised in 2005 to become a Higher Diploma, with a follow-on Masters available. This course, which is run in Carna,
receives support funding from Udarés na Gaeltachta, with students receiving a weekly grant. A local translation company, as the course
coordinator and delivery agent also receives support from Udaras.

44 GMIT Strategic Plan 2004-2009
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D’fhorbair agus sholathair GMIT Gradaim Shainchuspadireacha, i gcomhar le comhphairtithe agus/né ar iarratas an Aire Gnéthai Pobail,
Tuaithe agus Gaeltachta. Ina measc sitid, bhi gradaim do riarthairi (até dirithe ar dhaoine a d’fhag an scoil), gradaim shonracha do
Iéirilichain mhean a forbraiodh leis an ngréasan oilitina tionscal, Gréasan na Mean, agus gradaim d‘aistritheoiri dlithiula a reachtalfar
le linn Shamhradh na bliana 2009. Sna césanna sin, disitheoir agus comhlacht ddmhachtain i GMIT agus ni bhaineann an coldiste aon
tairbhe dbhartha as.

Meastar gur chaith GMIT €300,000 ar thacaiochtai speisialta do chursai Gaeilge in 2007, agus thdinig cuid mhoér den mhaoinit seo
6 dheontais 6 ghniomhaireachtai seachtracha ar nés Udaras na Gaeltachta agus an HEA. Riomh na comhairleoiri an tsuim seo,
bunaithe ar eolas 6n Instititid, toisc nach gcuireann GMIT figiuir faoi leith ar fail faocina caiteachas ar thacaiochtai agus ar chursai
Gaeilge.

GMIT has also developed and delivered some Special Purpose Awards, in conjunction with partners and/or at the request of the Minister for
Community, Rural and Gaeltacht Affairs. These have included awards for administrators (@imed at school leavers), specific media production
awards developed with the industry training network, Gréasan na Meéan, and awards for legal translators which will run in summer 2009. In
these cases, GMIT acts as facilitator and awarding body with no material benefit accruing to the college.

It is estimated that GMIT had expenditure of €300,000 on special supports for Irish language courses in 2007, and much of this funding was
received as grants from external agencies such as Udarés na Gaeltachta and the HEA. This figure has been estimated by the consultants
based on information from the Institute, as GMIT does not produce separate figures for its expenditure on Irish language courses and
supports.
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COISTE GAIRMOIDEACHAIS CHONTAE NA GAILLIMHE

Cuireann Coiste Gairmoideachais Chontae na Gaillimhe réimse leathan tacaiochta agus seirbhisi oideachais ar fail. Ba mar
sholathraithe ar oideachas teicnidil in iar-bhunscoileanna a breathnaiodh ar na Coisti Gairmoideachais (VECanna) fadé; ta forbairt
tagtha ar a gcuid seirbhisi anois, agus cuirtear réimse leathan de thacaiochtai d'fhoghlaim ar feadh an tsaoil ar fail. Chomh maith
leis na scoileanna, cuireann an Coiste Gairmoideachais lonaid Oideachais Aosach agus Pobail, scéimeanna litearthachta, Oideachas
Allamuigh, seirbhisi tacaiochta foghlaimeora, agus oideachas don lucht sidil ar fail, agus reachtalann sé clair ar nos Scéim Deiseanna
Oiliuna Gairmoideachas (V.T.0.S.) agus an Tionscnaimh um Fhilleadh ar an Oideachas.

T4 VEC Chontae na Gaillimhe freagrach as 12 iar-bhunscoil sa Chontae. T4 sé cinn acu sitid sa Ghaeltacht, agus tri cinn ar Oiledin Arann.
Té tionscnaimh eile forbartha ag an VEC ar fud an Chontae chun an Ghaeilge a chur chun cinn, tacaiocht do shuiomhanna gréasain
scoileanna agus clar chun an Ghaeilge a chur chun cinn in Oirthear na Gaillimhe ina measc.

Té Timire Gaeilge ag VEC Chontae na Gaillimhe a thacaionn leis an nGaeilge, agus a chuireann chun cinn i i measc muinteoiri, an
phobail agus fhoireann an VEC. Forbraiodh an post seo, nach bhfuil a leithéid ar fail aon it eile in Eirinn, i gcomhar le VEC Chathair
na Gaillimhe, agus cuireann an Timire Gaeilge seirbhisi ar fail do VEC Chathair na Gaillimhe freisin.

Meastar gur chaith VEC Chontae na Gaillimhe €1,582,005 in 2007 ar thacaiochtai breise don Ghaeilge agus do Ghaeltacht na
Gaillimhe. Ina measc, bhi liintais do mhuinteoiri i scoileanna Gaeltachta, scoldireachtai do Cholaisti Gaeilge Samhraidh do scolairi iar-
bhunscoile, solathar saoraidi oideachais dara leibhéal ar Inis Meain, cursai speisialta d'iascairi 6ga na Gaeltachta, cursai i ldmhcheird,
agus solathar seirbhisi breise teagaisc do dhaoine a bhfuil deacrachtai foghlama acu né ata faoi mhichumas sa Ghaeltacht.

Bhi tuarastal agus buiséad clar an Timire Gaeilge san direamh freisin, agus maoinit do Bhreacadh, eagraiocht a fhorbraionn agus a
fhoilsionn abhar liteartha Gaeilge do dhaoine fasta le daileadh ar fud na tire. Nil gnathchaiteachas ar scoileanna Gaeltachta srl. san
direamh, agus ni bhaineann sé ach leis na tacaiochtai breise don Ghaeltacht agus don Ghaeilge.

COISTE GAIRMOIDEACHAS CHONTAE NA GAILLIMHE

The County Galway Vocational Education Committee provides a wide range of educational services and support. Traditionally, the VECs
were seen as providers of technical education at post-primary level; however their services have evolved to provide a wide range of life-long
learning supports. In addition to schools, the Committee provides Adult and Community Education Centres, Literacy schemes, Outdoor
education, learner support services, Traveller education and it operates programmes including Vocational Training Opportunities Scheme
(VT.O.S) and the Back to Education Initiative.

The County Galway VEC is responsible for 12 post-primary schools in the County, six of which are in the Gaeltacht with three on the Aran
Islands. A number of other initiatives have been developed by the VEC throughout the County to promote the Irish language, including
support for schools websites and a programme to promote lrish in East Galway.

County Galway VEC has a Timire Gaeilge who supports and promotes the Irish language to teachers, the community and VEC staff. The
position, which is the only one of its kind in Ireland, was developed as a partnership with the City of Galway VEC and the Timire Gaeilge also
delivers services to the City of Galway VEC.

In 2007, County Galway VEC had an estimated spend of €1,582,005 on additional supports for the Irish language and Galway Gaeltacht. This
included allowances for teachers in Gaeltacht schools, scholarships to Coldisti Gaeilge Samhraidh for second-level students, the provision
of second-level education facilities in Inis Meain, special courses for young Gaeltacht fishermen, courses in traditional handcrafts and the
provision of additional teaching services for people with learning difficulties and disabilities in the Gaeltacht.

[t also included the Timire Gaeilge’s salary and programme budget and funding for Breacadh, an organisation which develops and publishes
Irish language adult literacy material for national distribution. This does not include regular spending on Gaeltacht schools etc. and relates
only to what are considered additional supports for Gaeltacht and the Irish language.
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3.3.6 COISTE GAIRMOIDEACHAIS CHATHAIR NA GAILLIMHE

Mar aon le VEC an Chontae, cuireann VEC Chathair na Gaillimhe réimse seirbhisi ar fail d'fhoghlaimeoiri dara leibhéal agus
d’fhoghlaimeoiri fasta. Cuireann sé roinnt oilitina triti leibhéal agus iar-Ardteistiméireachta ar fail in ionaid sa Chathair. Cosuil le VEC
an Chontae, cuireann sé clair tacaiochta foghlaimeora ar fail, riarann sé roinnt deontas triti leibhéal, agus cuireann sé seirbhisi ar nés
Ogtheagmbhala agus VTOS ar fail.

Ta dha iar-bhunscoil faoi churam VEC Chathair na Gaillimhe, agus is scoil lan-Ghaeilge ceann acu siud, Colaiste na Coiribe. Is é Colaiste
na Coiribe an t-aon Ghaelscoil iar-bhunscoile i gCathair na Gaillimhe (ta sruth Gaeilge ag Coldiste lognaid) agus ta thart ar 330 dalta

agus thart ar 20 muinteoir ann.

Meastar gur chaith VEC Chathair na Gaillimhe €36,700 ar thacaiochtai breise don Ghaeilge sa Chathair in 2007. T4 liuntais do
mhuinteoiri sa scoil Ghaeilge agus scolaireachtai do scolairi a d'fhreastail ar Cholaisti Gaeilge Samhraidh san direamh leis seo.

3.3.6 COISTE GAIRMOIDEACHAIS CHATHAIR NA GAILLIMHE

As with the County VEC, the City of Galway VEC provides a range of services to second-level and adult learers. It also provides some
Post Leaving Certificate and third-level training at centres in the City. Like the County VEC, it too provides learner support programmes,
administers some third-level grants and provides services like Youthreach and VTOS.

The City VEC operates two post-primary schools, one of which, Coldiste na Coiribe is an Irish-language medium school. ~ Coldiste na
Coiribe is the only full post-primary Gaelscoil in Galway City (Coldiste lognaid has an Irish language stream) with about 330 students and
approximately 20 teachers.

In 2007, the City of Galway VEC had an estimated spend of €36,700 on additional supports for the Irish language in the City. This included
allowances for teachers in the Irish-medium school and scholarships for students attending Coldisti Gaeilge Samhraidh.
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MEITHEAL FORBARTHA NA GAELTACHTA

Bunaiodh Meitheal Forbartha na Gaeltachta (MFG) chun clar LEADER a sholathar i bpobail Ghaeltachta ar fud na hEireann. Ta a
cheanncheathrt i gCiarrai, agus fo-oifigi aige i gceantair eile Ghaeltachta. Cuireann MFG réimse clar forbartha geilleagair agus
sbisialta ar fail, lena n-airitear an Scéim Séisialta Tuaithe (RSS), an Clar Forbartha Aititla um Chuimsiu Soéisialta (LDSIP) agus Ceantair
Laga Ard-Riachtanais (CLAR). Tiocfaidh an Clar Naisiinta um Fhorbairt Tuaithe 2007-2013 in 4it clar LEADER, agus dé bharr beidh
MFG agus Gruapai Aititla Gniomhaiochta ag tacu le tionscadail i réimse leathan tionscnaimh tuaithe, lena n-airitear fiontar, oilitint,
forbairt pobail agus agrathurasoéireacht.

Meastar gur chaith MFG thart ar €95,809 ar thionscadail i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007. Toisc gur bliain eatramhach ba ea an
bhliain 2007, inar thdinig deireadh le clar forbartha tuaithe amhain agus inar thosaigh ceann eile, ta caiteachas MFG i bhfad nios
isle an bhliain sin nd mar a bhi i mblianta eile. Thar thréimhse iomlan chlar LEADER 2001-2006, caitheadh €668,066 ar thionscadail
i nGaeltachtai na Gaillimhe, na Mi agus Mhaigh Eo, a bhi & riaradh ag oifig na Gaillimhe. Bhi ball foirne amhdin ldnaimseartha i
nGaillimh in 2007.

Cé go bhfuil clair LEADER agus go leor de na tionscnaimh eile a sholathraionn MFG ar fail i gceantair thuaithe ar fud na tire, is
gniomhaire suntasach é i bhforbairt na Gaeltachta, agus t4 sé sa staidéar seo da bharr. Cé nach bhfuil obair MFG bunaithe go hiomlan
ar thacaiochtai breise don teanga agus don Ghaeltacht, ta nasc faoi leith aige le cothabhail mhuintir na Gaeltachta agus na Gaeilge,
agus déantar obair na heagraiochta tri Ghaeilge.

Rinneadh eagraiocht amhdin de MFG agus de Chumas Teo. (feic 3.3.8) in 2008 mar chuid den phréiseas comhthdite chun cuideachtai
comhphairtiochta agus forbartha tuaithe a chomhnascadh ar fud na tire.

MEITHEAL FORBARTHA NA GAELTACHTA

Meitheal Forbartha na Gaeltachta (MFG) was established to deliver the LEADER programme in Gaeltacht communities throughout
Ireland. Headquartered in Kerry and with sub-offices in other Gaeltacht areas, MFG delivers a range of social and economic development
programmes including the Rural Social Scheme (RSS), the Local Development Social Inclusion Programme (LDSIP) and Ceantair Laga Ard-
Riachtanais (CLAR). The National Rural Development Programme 2007-2013 replaces the LEADER programme and will see MFG and similar
Local Action Groups supporting projects in a wide range of rural initiatives including enterprise, training, community development and
agri-tourism.

In 2007, it is estimated that in the Galway Gaeltacht, MFG spent in the region of €95,809 on projects. As 2007 was an interim year, falling
between the end of one rural development programme and the beginning of the next, expenditure by MFG is considerably less in that year
than others. Over the full period of the previous LEADER programme 2001-2006, a total of €668,066 was spent on projects in Galway, Meath
and Mayo Gaeltachtai which were administered by the Galway office. In 2007, there was 1 full-time staff member in Galway. While the
LEADER programmes and many of the other initiatives delivered by MFG are available in rural areas throughout the country, it is a significant
agent of development in the Gaeltacht and is therefore included in the study. The work of MFG, while not based solely on additional
supports for the language and the Gaeltacht, is intrinsically linked to the maintenance of the Gaeltacht population and the Irish language
and the work of the organisation is carried out through Irish.

MFG was joined with Cumas Teo. (see 3.3.8) in 2008 as part of the cohesion process to amalgamate rural development and partnership
companies throughout the country.
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CUMAS TEO. (PAIRTIOCHT CHONAMARA AGUS ARANN)

Bunaiodh Cumas Teo. mar Comhphairtiocht Bunaithe ar Cheantair chun aghaidh a thabhairt ar mhibhuntaisti i nGaeltacht na
Gaillimhe agus in Oileain Arann. Ta sé lonnaithe i Ros Muc, agus ta clair éagsula re4chtailte ag an gcuideachta 6 bunaiodh ¢, an
Clar Forbartha Aititila um Chuimsiu Séisialta (LDSIP) agus Tionscnamh Post FAS. D’fhorbair sé né sholathair sé scéimeanna éagsula
le comhphairtithe amhail an HSE, Lérionad Eolais na Saordnach, an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta agus Fuinneamh
Inmharthana Eireann (SEI). Dhirigh a sheirbhisi ar an bpobal aititil a fhorbairt agus ar thact leis, le béim faoi leith ar ghrupai faoi
mhibhuntdiste ar nés na n-aosach, daoine 6ga, tuismitheoiri aonair srl.

Toisc go bhfuil gniomhaiochtai uile Chumas Teo. lonnaithe sa Ghaeltacht, agus go ndéantar a ghno ar fad tri Ghaeilge, ta sé san
direamh sa staidéar seo. Ta go leor de na cléir a chuireann sé ar fail ar fail i gceantair eile sa tir ar an mbonn céanna éfach, agus ni
chuirtear ar fail go sonrach né sa bhreis iad mar gheall ar an teanga. Riarann sé roinnt scéimeanna atd bunaithe go sonrach ar an
teanga ar son na Roinne Gndthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, Scéim na gCuntéiri Teanga agus Scéim na Scileanna Peile ina
measc. Meastar go raibh caiteachas €963,001 ag Cumas Teoin 2007. Nil tionscnaimh a mhaoinigh FAS agus an Roinn Gnéthai Pobail,
Tuaithe agus Gaeltachta san aireamh anseo - iritear iad siid i gcuntais na n-eagraiochtai sin. Ta foireann lanaimseartha de 13 ag
Cumas Teo.

Rinneadh eagraiocht amhain de MFG agus de Chumas Teo. in 2008 mar chuid de phrdiseas comhthaite chun cuideachtai
comhphairtiochta agus forbartha tuaithe a chomhnascadh ar fud na tire.

CUMAS TEO. (PAIRTIOCHT CHONAMARA AGUS ARANN)

Cumas Teo. was established as an Area Based Partnership to tackle disadvantage in the Galway Gaeltacht including the Aran Islands. Based
in Rosmug, the company has run a number of programmes since its establishment including the Local Development Social Inclusion
Programme (LDSIP) and the FAS Jobs Initiative. It also developed or delivered a number of schemes with partners including the HSE, the
Citizens Information Bureau, the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs and Sustainable Energy Ireland. Its services have
focused on developing and supporting the local community, with particular emphasis on disadvantaged groups like the elderly, young
people, lone parents etc.

As all of Cumas Teo!'s activities are based in the Gaeltacht and all business is conducted through the medium of Irish, we have included it in
the study. However many of the programmes it delivers are available in other parts of the country on the same basis and are not provided
specifically or additionally for language reasons. It does administer some schemes which are specifically language based on behalf of the
Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs including Scéim na gCuntdiri Teanga (Language Assistants) and Scéim na Scileanna
Peile (Footballs Skills). Cumas Teo. had estimated expenditure of €963,001 in 2007. This figure does not include initiatives funded by FAS
and the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs which are accounted for in figures for those organisations. Cumas Teo. has
a full-time staff of 13.

Cumas Teo. was joined with MFG in 2008 as part of the cohesion process to amalgamate rural development and partnership companies
throughout the country.
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SCEIMEANNA FOSTAIOCHTA POBAIL FAS

Ta tairbhe bainte ag go leor pobail Ghaeltachta as Scéimeanna Fostaiochta Pobail FAS, mar bhealach chun feabhstchain aitidla a
dhéanamh agus chun seirbhisi a chur ar fail. Faoi na Scéimeanna Fostaiochta Pobail, féadfaidh rannphairtithe deiseanna suntasacha
oiliina a thapy; sécmhainn thabhachtach é seo chun breisoilitint a chur ar phobail Ghaeltachta agus iad & réiteach d'fhostaiocht sa
todhchai.

Déanann Udarés na Gaeltachta na scéimeanna FAS seo a bhainistiti agus a riaradh de ghnéth, le saoisti &ititla agus ionchur sna
pleananna oibre 6 na Comharchumainn. Dar le Tuarascail Bhliantuil 2007 an Udarais ‘Ag deireadh na bliana, bhi 347 rannphairti agus
18 saoiste fostaithe ar scéimeanna. Is fid €5 mhilliin na Scéimeanna Fostaiochta Pobail d'eacnamaiocht na Gaeltachta’* Caitheadh
os cionn €3.76 millitin i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007 de bharr Scéimeanna Fostaiochta Pobail, Tionscnaimh Post agus Tionscnaimh
Aitiula Oiliana FAS.

Ni chuirtear na scéimeanna ar fail mar thacaiochtai breise don Ghaeilge na do phobail na Gaeltachta, agus ta siad ar fail in go leor
ceantar nach bhfuil sa Ghaeltacht. Ach ta dldthnasc acu le hobair na gComharchumann Gaeltachta, agus go minicis iad a chuireann
an mean ar fail chun gniomhaiochtai séisialta agus culttrtha a chur ar fail chun tacu leis an bpobal Gaeilge. Cuireadh san direamh sa
staidéar seoiad da bharr. Ta pobail, pobail tuaithe agus Ghaeltachta go hairithe, tar éis an-tairbhe a bhaint as scéimeanna fostaiochta
den chinedl seo; rinneadh obair shuntasach feabhsuchain go haitiuil, agus cuireadh seirbhisi pobail agus séisialta ar fail nach mbeadh
ar fail is déigh gan na scéimeanna seo. Le blianta beaga anuas, bhi deacrachtai ann cuid de na scéimeanna a lionadh go hiomlan mar
go raibh an rata fostaiochta chomh hard sin. Ta éileamh ar na scéimeanna ag méadu é4fach de bharr na ndalai reatha geilleagracha
agus mar gheall ar chliseadh na foirgniochta go hairithe a chuireann isteach ar cheantair tuaithe go mor.

45 Tuarascail Bhliantuil 2007 Udaras na Gaeltachta

FAS COMMUNITY EMPLOYMENT SCHEMES

Many Gaeltacht communities have benefited from FAS Community Employment Schemes, as a means of carrying out local improvements
and providing services. Under the Community Employment Schemes, participants can avail of significant training opportunities, an
important asset in upskilling Gaeltacht communities and preparing them for future employment.

These FAS schemes are usually managed and administered by Udaras na Gaeltachta, with local supervisors and input into work plans
from the Comharchumainn. According to the 2007 Udaras Annual Report ‘By year end, there were 347 participants and 18 supervisors
employed on schemes. The Community Employment Schemes are worth €5 million to the Gaeltacht economy’® In 2007, FAS Community
Employment Schemes, Jobs Initiatives and Local Training Initiatives had a total spend of over €3.76 million in the Galway Gaeltacht.

The schemes are not provided as additional supports for the Irish language or for Gaeltacht communities, and are available in many non-
Gaeltacht areas. However they are intrinsically linked to the work of Gaeltacht Comharchumainn and often provide the delivery mechanism
for social and cultural activities to support the Irish-speaking community. Therefore they have been included in this study. Communities, in
particular rural and Gaeltacht communities have benefited hugely from these types of employment schemes, with significant improvement
works carried out locally and a range of community and social services delivered which would likely be absent without the schemes. In
the past few years, it has been difficult to fill places on some schemes, as employment has been so high, however with current economic
conditions and in particular the collapse of construction which heavily affects rural areas, demand for places on the schemes is on the
increase.

45 Udaras na Gaeltachta Annual Report 2007
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Tugann Tabla 3.2 achoimre ar chaiteachas na ngniomhaireachtai agus na gcomhlachtai Stat-tionscanta i leith na dtacaiochtai breise
don Ghaeilge sa cheantar a bhain leis an staidéar. Baineann an caiteachas seo le tionscadail agus le cldir a thacaionn le pobail
Ghaeltachta, agus le cothu na Gaeilge mar theanga labhartha na dteaghlach agus na bpobal i nGaeltacht na Gaillimhe. Sonraionn
sé caiteachas ar thacaiochtai breise do thionscnaimh Ghaeilge ata bunaithe i gCathair na Gaillimhe freisin, agus ta caiteachas tri
eagraiocht (Scéimeanna FAS, Cumas Teo. agus MFG) san aireamh freisin. Cé nach infheistiocht ar son na Gaeltachta na ar son na
Gaeilge go sonrach iad, ta dluthbhaint acu le cursai forbartha sa Ghaeltacht, agus éascaionn siad gniomhaiochtai séisialta, cultirtha
agus teangabhunaithe a thacaionn go mér leis an bpobal Gaeilge.

OVERALL IMPACTS OF ADDITIONAL STATE AND COUNTY SUPPORTS

Table 3.2 summarises the expenditure of the agencies and Government sponsored bodies in relation to additional supports for the Irish
language in the study area. The expenditure detailed relates to projects and programmes to support Gaeltacht communities and the
maintenance of Irish as the spoken language of households and communities within the Galway Gaeltacht.

It also details expenditure on additional supports for Irish language initiatives based in Galway City and includes expenditure of three
organisations (FAS Schemes, Cumas Teo. and MFG) which though not investing exclusively for Gaeltacht or Irish language reasons, are
intrinsically linked to development in the Gaeltacht and provide the delivery mechanisms for social, cultural and language-based activities
which support the Irish speaking community to a significant extent.
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TABLA 3:2 MEASTACHAN AR CHAITEACHAS AN RIALTAIS A BHAINEANN LE SEIRBHISI BREISE STAT-TIONSCANTA |
NGAELTACHT AGUS | GCATHAIR NA GAILLIMHE I RITH NA BLIANA 2007

Seirbhis Stait Caiteachas lomlan i Caiteachas lomlani lomlan (€)

nGaeltacht na Gaillimhe gCathair na Gaillimhe

(€) (€)
An Roinn Gnéthafi Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta €36.2m €0.7m €36.9*m
Udarés na Gaeltachta €233m €233m
TG4 €23m €23m
Raidié na Gaeltachta €6.6m €6.6m
Ollscoil na hEireann, Gaillimh & Acadamh na €6m €5.3m €110.3m
hOllscolaiochta Gaeilge
Tacaiocht Eile d’Earnail na Meéan €3.2m €0.3m €35m
An Roinn Oideachais agus Eolaiochta €2.2m €0.2m €204m
Coiste Gairmoideachais Chontae na Gaillimhe €1.6m €1.6m
Instititid Teicneolaiochta na Gaillimhe — Maigh Eo €0.3m €0.3m
Liuntais Ghaeltachta €09m €09m
Combhairle Contae na Gaillimhe €0.5m €0.5m
Eagraiochtai Culturtha & Gaeilge €04m €0.5m €09m
Combhairle Cathrach na Gaillimhe €0.07m €0.07m
Coiste Gairmoideachais Chathair na Gaillimhe €0.04m €0.04
Scéimeanna Fostafochta Pobail FAS €3.8m €3.8m
Cumas Teo. €0.96m €0.96m
Meitheal Forbartha na Gaeltachta €0.09m €0.09m
lomlain: €108.7m €7.4m €116.2m

*Nil tacaiocht €2 mhilliin d’Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge in OE Gaillimh san aireamh anseo - faoin eagraiocht sin a airitear é
Foinse: Eagraiochtai Eagsula

TABLE 3:2 ESTIMATES OF GOVERNMENT EXPENDITURE ASSOCIATED WITH ADDITIONAL STATE SPONSORED SERVICES IN
GALWAY GAELTACHT AND CITY DURING 2007

State Service Total Expenditurein  Total Expenditure = Overall Total
Galway Gaeltacht (€) in Galway City (€) (3]
Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs €36.2m €0.7m €36.9*m
Udaras na Gaeltachta €233m €233m
1G4 €23m €23m
Raidié na Gaeltachta €6.6m €6.6m
NUI Galway & Acadamh na hOllscolafochta Gaeilge €0.6m €53m €11.3m
Other Media Industry Supports €3.2m €0.3m €35m
Department of Education & Science €2.2m €0.2m €24m
County Galway VEC €1.6m €1.6m
Galway-Mayo Institute of Technology €0.3m €0.3m
Gaeltacht allowances €09m €09m
Galway County Council €0.5m €0.5m
Irish Language & Cultural Organisations €0.4m €0.5m €09m
Galway City Council €0.07m €0.07m
City of Galway VEC €0.04m €0.04m
FAS Community Employment Schemes €3.8m €3.8m
Cumas Teo. €0.96m €0.96m
Meitheal Forbartha na Gaeltachta €0.09m €0.09m
Totals: €108.7m €7.4m €116.2m

*Does not include €2 million support for NUI Galway Acadamh na hOlIscolaiochta Gaeilge which is counted under that organisation
Source: Various Organisations
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€116.2 milliun an caiteachas iomlan Stait ar thacaiochtai breise Gaeilge-bhunaithe i nGaeltacht agus i gCathair na Gaillimhe. Ta
gniomhaiochtai breis agus 25 eagraiocht Stait/Contae/Cathrach i gceist leis an tsuim seo, eagraiochtai atd pdirteach i gcur chun
cinn agus i dtacaiocht na teanga, agus i bhforbairt agus in inbhuanaitheacht Ghaeltacht na Gaillimhe agus a pobail. Bionn go leor
de na gniomhaireachtai seo ag obair as lamha a chéile, ag comhoibrit ar thionscadail agus ar thionscnaimh, le roinnt eagraiochtai
deonacha né pobalbhunaithe a phairtmhaoinionn gniomhaireachtai Stait chun seirbhisi a sholathar ar son na n-eagraiochtai sin.

Chothaigh na fiontair theangabhunaithe a fhaigheann tacaiocht 6n Rialtas agus na seirbhisi Stait teangabhunaithe ata cruinnithe ar
Chathair agus ar Ghaeltacht na Gaillimhe thart ar 3,300 post lanaimseartha agus 2,000 post pairtaimseartha sa bhliain 2007.

The total State expenditure on Irish language-based additional supports in the Galway Gaeltacht and Galway City is €116.2 million.

This figure covers the activities of over 25 State/County/City organisations involved in the promotion and support of the Irish language
and the development and sustainability of the Galway Gaeltacht and its community. Many of these agencies work closely together, co-
operating on projects and initiatives, with some voluntary or community-based organisations part-funded by State agencies to deliver
services on behalf of those organisations. The cluster of language-based State services and Government supported enterprises in the
Galway Gaeltacht and City sustained in the region of 3,300 full-time jobs and around 2,000 part-time jobs in 2007.
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TIONCHAR GEILLEAGRACH NA DTACAIOCHTAI BREISE STAIT & CONTAE DON GHAEILGE | NGAELTACHT NA GAILLIMHE

3.5

AGUS | GCATHAIR NA GAILLIMHE

Otéleibhéal an chaiteachais bhreise Stait aran nGaeilge i nGaeltacht agusi gCathair na Gaillimhe riofa anois, is féidir luach geilleagrach
na dtacaiochtai breise seo a mheas.

Cuireadh caiteachas gniomhaireachtai in earnalacha cosula le chéile chun ctig chatagoéir éagsula a dhéanamh: i gcas gach ceann
diobh seo, roghnaiodhiolraitheoiri oiritinacha 6 thablai lonchuir/Aschuir na Priomh-Oifige Staidrimh (i ndiaidh coigearttiadhéanamh
don bhoilscit 6 2005-2007) agus cuireadh i bhfeidhm ar chaiteachas na gcatagoiri iad.

TABLA 3:3 BREISLUACH CHAITEACHAS AN RIALTAIS A BHAINEANN LE SEIRBHISi BREISE STAT-TIONSCANTA | NGAELTACHT
AGUS | GCATHAIR NA GAILLIMHE | RITH NA BLIANA 2007

Catagoir na Tacaiochta Stait Caiteachasi i Breisluach (tionchair dhireacha

agus indireacha)

An Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe & Gaeltachta €369 m €258 m
Udards na Gaeltachta €500 m €267 m
Oideachas (lena n-airitear an Roinn Oideachais & Eolaiochta, €156 m €132m

OE Gaillimh, GMIT, Coiste Gairmoideachais Chontae na
Gaillimhe agus Coiste Gairmoideachais Chathair na Gaillimhe)

Closamharg, Teiliffs & Raidi¢ (lena n-airitear TG4, Raidié na €331 m €243 m
Gaeltachta agus Tacaiocht Eile do Mhedin)

Tionscadail Shéisialta, Litintais Speisialta & Eile €72m €54 m
(lena n-dirftear an Garda Siochana, HSE: an tlarthar, Comhairle
Contae na Gaillimhe, Comhairle Cathrach na Gaillimhe,

Eagraiochtal Gaeilge & Cultdrtha, FAS, Cumas Teo. agus MFG)

lomlan: €142.8 m €95.4m

Foinse: Jerome Casey

THE ECONOMICIMPACT OF ADDITIONAL STATE & COUNTY SUPPORTS FOR IRISH IN THE GALWAY GAELTACHT AND GALWAY

CITYy

Having determined the level of additional State investment for the Irish language in the Galway Gaeltacht and Galway City, we now look at
estimating the economic value of those additional supports.

The expenditure of agencies in similar sectors has been grouped together to give us five separate categories: for each of these, appropriate
multipliers were selected from the CSO Input/Output tables (after adjusting for inflation from 2005-2007) and applied to that category's expenditure.

TABLE 3:3 ADDED VALUE OF GOVERNMENT EXPENDITURE ASSOCIATED WITH ADDITIONAL STATE SPONSORED SERVICES
IN GALWAY GAELTACHT AND CITY DURING 2007

Category of State Support Expenditure Value Added
in millions (Direct + Indirect effects)
The Department of Community, Rural & Gaeltacht Affairs €369m €258m
Udarés na Gaeltachta €50.0m €267m
Education (including Department of Education and Science, €156m €13.2m

NUI Galway, GMIT, County Galway VEC and City of Galway VEC)

Audiovisual, TV & Radio (including TG4, Raidié na Gaeltachta €33.1m €24.3m
and Other Media Supports)
Social Projects, Special Allowances & Other (including An €72m €54m

Garda Sfochana, HSE West, Galway County Council, Galway
City Council, Irish Language & Cultural Organisations, FAS,
Cumas Teo. and MFG)

Total: €142.8m €95.4m

Source: Jerome Casey
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T4 suim na Roinne Gnoéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta bunaithe ar thri chatagéir lolraitheora — Riarachan Poibli, Toégail &
Foirgniocht agus Oideachas, mar gheall ar réimse leathan gniomhaiochta na Roinne. Caitear le deontais tithiochta mar chaiteachas
ar bhonn luach deontais, seachas ar bhonn luach ti mar nach é an deontas (€5,100 ar a mhéid) an phriomhchuis a thégtar teach nios
mé, mar gur cuid bheag bhideach de chostas an ti é. Tugann caiteachas na Roinne i nGaillimh arbh fiti €36.9 milliin é €25.8 milliun
mar Chaiteachas Breisluach sa gheilleagar.

Usaidtear an tlolraitheoir do Riarachan Poibli i gcas Udaras na Gaeltachta chomh maith le figitr ilchodach chun luach na ndeontas
i gcas tionscadal agus gndlachtai a mheas. Cé gur €11.4 milliin nach mér a caitheadh ar dheontais do thionscadail Ghaeltacht
na Gaillimhe in 2007, meastar gur €50 millitin an t-ollchaiteachas iomlan a bhaineann leis na tionscadail seo agus le caiteachas ar
riarachan agus ar thuarastail. Bunaitear an tsuim seo ar an tuiscint gurb ionann na deontais agus 30% de chostais iomlana tionscadail.
Cuireann caiteachas Udaras na Gaeltachta i nGaeltacht na Gaillimhe €26.7 millin i gcaiteachas breisluach sa gheilleagar.

B'ionann caiteachas oideachais, caiteachas na n-institiuidi triu leibhéal, liintais mhuinteoireachta agus thionscadail speisialta an
Choiste Gairmoideachais ina measc, agus €15.6 milliin. Nuair a chuirtear an tlolraitheoir Oideachais i bhfeidhm air seo, is ionann
an tionchar breisluach a cuireadh leis an ngeilleagar 6 chaiteachas breise Stéit i nGaeltacht agus i gCathair na Gaillimhe agus €13.2
milliun.

Ta an Audiovisual Federation de chuid IBEC tar éis iolraitheoir GNP direach + indireach 0.7354 a Usdid le blianta beaga anuas don
earnail Closamhairc, Teilifise agus Raidio:*® da gcuirfi an t-iolraitheoir seo i bhfeidhm ar an gcaiteachas Stait ar fit €33.1 milliun é,
chuirfi €24.3 milliin leis an GNP. Tugann Tablaf lonchuir/Aschuir 2005 iolraitheoir GNP direach + indireach 0.3060 don ‘Abhar cléite
agus meain thaifeadta’ (NACE 22), né nios I na leath an iolraitheora ata in Usaid faoi lathair. Ach ta iolraitheoir iseal NACE 22 mar go
ndéantar cuid mhor (thart ar 68%) de mheain chléite agus chlosamhairc na hEireann aiompértail. Thug an Audiovisual Federation le
fios go raibh iompértail abhair léiritichédn intire Closamhairc, Teilifise agus Raidié iseal go maith (20% né nios I4). D4 bhri sin, leanamar
linn ag Usdid meastachan Henry a riomhadh nios tuisce.

46 Bunaithe ar staidéar an Oll. Eamon Herny do Bhord Filte Estimated Irish 1993 GNP and Employment Multipliers by Input-Output Modelling

The Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs figure is based on three categories of Multiplier — Public Administration,
Building & Construction and Education, taking account of the Department’s broad range of activities. Grants for housing are considered
as expenditure on the basis of grant value, rather than house value as the level of grant (maximum of €5,100) is no longer the primary
determinant to build, being only a tiny portion of the house cost. €36.9 million in expenditure by the Department in Galway yields a total
of €25.8 million in Value Added to the economy.

For Udarés na Gaeltachta, the Multiplier for Public Administration is used together with a composite figure to determine the value of grants
to projects and companies. While the actual amount of grant aid to Galway Gaeltacht projects in 2007 was almost €114 million, the total
grossed up expenditure associated with these projects plus expenditure on salaries and administration is estimated at €50 million. This is
based on the assumption that grants equate to an average of 30% of total project costs. In total, Udaras na Gaeltachta's expenditure in the
Galway Gaeltacht contributes an additional €26.7 million in added value to the economy.

Education expenditure, including that of third level institutes, VEC special projects and teaching allowances, amounted to a total of €15.6
million. When the Education Multiplier is applied, the effect in terms of value added to the economy from additional State expenditure in
Galway Gaeltacht and City is €13.2 million.

In recent years the Audiovisual Federation of IBEC has used a direct + indirect GNP multiplier of 0.7354 for the Audiovisual, TV and Radio
sector:* applying this multiplier to State expenditure of €33.1 million would yield a contribution to GNP of €24.3 million. The more recent
2005 Input-Output Tables shows a direct + indirect GNP multiplier for ‘Printed matter and recorded media” (NACE 22) of 0.3060, or less
than half the multiplier currently in use. However, NACE 22's low multiplier is caused by the very high import content (c. 68%) of Irish
consumption of printed, audio and visual media. Direct enquiry from the Audiovisual Federation indicated that the import content of the
domestic production of Audiovisual, TV and Radio was relatively low (20% or less). Accordingly, we have continued to use Henry’s earlier
estimate.

46 Based on Prof. Eamon Henry's study for Bord Failte Estimated Irish 1993 GNP and Employment Multipliers by Input-Output Modelling
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Ta an tacaiocht bhreise eile 6n Stat don Ghaeltacht agus don Ghaeilge faoin gcatagoir Tionscadail Shaisialta, Liuntais agus Eile. €7.2
milliin an caiteachas iomlan don chatagoir seo in 2007. Usaideadh iolraitheoiri do ‘Sheirbhisi Séisialta agus Slainte’ agus ‘Seirbhisi
Eagraiochta Ballraiochta’, chun breisluach €5.4 millitin a fhail.

B'fhiu €142.8 milliin an caiteachas breise Stait ar an nGaeilge i nGaeltacht agus i gCathair na Gaillimhe in 2007. Bhi an t-ollchaiteachas
a bhaineann le tacaiocht deontais an Udarais sa cheantar san direamh leis seo. Cuireann an caiteachas seo os cionn €95 milliun leis
an GNP.

Ta spéis ag baint le raon an chaiteachais bhreise Stéit (v. Tabla 3.2) ar an nGaeilge sa cheantar. Go hairithe,

An sa Chathair n6 sa Chontae a chaitear an t-airgead ar dtus agus
Cén sciar den chaiteachas breise a fheictear i gCathair na Gaillimhe ar deireadh?
Tugann Tabla 3.2 le fios go gcaitear €7.4 milliin nd thart ar 7% den chaiteachas breise Stait ar an nGaeilge sa Chathair ar dtds. Ma

dhéantar athaicmiu ar chaiteachas breise comhlachtai Stit ar an nGaeilge agus ar a bhreisluach da bharr, faightear na torthai seo a
leanas:

TABLA 3.4 BREISLUACH DO CHAITEACHAS BREISE STAIT | NGAELTACHT NA GAILLIMHE (€M)

Cuis Caiteachais Contae agus Aiteanna eile Cathair

Trachtdil den chuid is mé 61.6 0.6 62.2
Pearsanta den chuid is mo 278 54 33.2
lomlan 89.4 6.0 95.4

Foinse: Jerome Casey

All other additional State supports for the Gaeltacht and the Irish language are grouped together under the title Social Projects, Allowances
and Other. The total expenditure for this category in 2007 was €7.2 million. Using a combination of the multipliers for ‘Health and Social
Services' and ‘"Membership Organisation Services, the contribution in added value is €54 million.

In total, the State’s additional expenditure on the Irish language in the Galway Gaeltacht and Galway City in 2007 is valued at €142.8 million,
which includes a gross expenditure associated with Udaras grant support in the area. This expenditure yields an identifiable contribution
to GNP of over €95 million.
Of interest is the spread of additional State spending (v. Table 3.2) on the Irish language in the study area. Specifically,

Whether the initial spend occurs in the City or County and

What share of additional spending eventually accrues to Galway City?

Table 3.2 indicates that initially, €74 million or c. 7% of additional State expenditure on the Irish language is spent in the City. Re-classifying
additional expenditure by State bodies on the Irish language and its resultant value added yields the following results:

TABLE 3.4 ADDED VALUE FOR ADDITIONAL STATE EXPENDITURE IN THE GALWAY GAELTACHT (€M)

Spending Purpose County and Elsewhere City Total
Mainly Commercial 61.6 0.6 62.2
Mainly Personal 278 54 332
Total 89.4 6.0 95.4

Source: Jerome Casey
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Baineann Pearsanta den chuid is mo le caiteachas Stdit ar oideachas, ar oilidint agus ar roinnt riarachain go priomha. Baineann
Trachtail den chuid is mo le deontais d'fhiontair agus gniomhaiochtai chlair neamhphearsanta na gcomhlachtai Stait.

On mbreisluach iomlan arbh fhit €95.4 milliin é a bhaineann le caiteachas breise Stait ar an nGaeilge i nGaeltacht agus i gCathair
na Gaillimhe, bhain €6 mhilliin de le Cathair na Gaillimhe go direach.

Ach feicfear nios mo sa Chathair nuair a chaitheann cuideachtai agus teaghlaigh breisluach an Chontae sa Chathair. Thart ar
€10.4 milliun 6 chuideachtai agus €10.7 milliun eile 6 theaghlaigh a bheidh anseo, ma uséidtear torthai Chaibidil 2. D4 bhri sin,
d'fhéadfadh thart ar €27 millidn a bheith ina éifeacht shainaitheanta caiteachais i ngeilleagar na Cathrach mar thoradh ar an
gcaiteachas breise ar an nGaeilge i nGaeltacht na Gaillimhe arbh fhiti €116 millitn é.

Léirionn Tabla 3.4 gur cuireadh €89.4 milliin i mbreisluach 6 chaiteachas breise Stéit i nGaeltacht na Gaillimhe le Gaeltacht
Chontae na Gaillimhe agus le h-diteanna eile (.i. lasmuigh de Ghaeltacht Chontae na Gaillimhe agus de Chathair na Gaillimhe).
In éagmais taighde breise, nach bhfuil faoi chuimsit an staidéir seo, ni féidir a riomh cén méid den €89.4 milliiin seo a fhanann i
nGaeltacht Chontae na Gaillimhe. Ach tugann comharthai’i gcaiteachas tomhaltoiri (Tabla 2.7) agus i gcaiteachas trachtala (Tabla
2.9) le fios go gcaitear formhor den €89.4 milliin breisluacha i nGaeltacht Chontae na Gaillimhe, seachas lasmuigh den chontae.

Cé gur athbhreithnit ar thréimhse faoi leith é an tuarascail seo, nil fairsinge na hinfheistiochta i nGaeltacht na Gaillimhe le fiche bliain
anuas, né 6 bunaiodh an Ghaeltacht, le feicedil ann. Le fiche n6 triocha bliain anuas, bhi tionchar ag infheistiocht an Stait a thacaigh
leis an teanga, agus leis an bpobal duchasach Gaeilge a chothu, ar bhonneagar, ar thionscadal agus ar chreatlach sdisialta agus
cultdrtha an cheantair. Mar thoradh air sin, bhi tionchar aige ar fhas daonra agus ar fhorbairt gheilleagrach ina iomlan.

Tri infheistit a dhéanambh i bpobail na Gaeilge, chabhraigh an Stét lena chothu. Cé go bhféadfai a mhaiomh go mbeadh feabhas
ar gach ceantar sa tir mar gheall ar an mborradh i rath agus i bhforbairt gheilleagrach na tire, Gaeltacht na Gaillimhe san aireambh,
is féidir glacadh leis go raibh tionchar forleathan ag an infheistiocht leantnach Stait a chuir caiteachas breise ar féil sa cheantar. Is
féidir a aitiu freisin go raibh tionchar ag infheistiocht bhreise theangabhunaithe an Stéit sa cheantar ar chuir an Ghaeltacht leis an
bhfostaiocht agus leis an GNP ndisiunta.

Mainly Personal covers mainly State spending on education, training and some administration. Mainly Commercial covers grants to
enterprises and non-personal programme activities of State bodies.

Of the total value added of €95.4 million associated with additional State expenditure on the language in Galway Gaeltacht and City, €6
million in value added accrued directly to Galway City.

However a further amount will accrue to the City when the value added arising in the County is spent by companies and by households.
Based on earlier results in Chapter 2, this should amount to c. €104 million by companies and an extra €10.7 million by households. Thus
identifiable spending effects on the City economy from an additional expenditure of €116 million on the Irish language in the Galway
Gaeltacht may amount to c. €27 million.

Table 34 indicates that €894 million in value added from additional State spending in the Galway Gaeltacht accrued to Galway County
Gaeltacht and to elsewhere (i.e. outside Galway County Gaeltacht and Galway City). Without additional research, beyond the scope of
this study, it is not possible to determine how much of this €894 million actually remains in the Galway County Gaeltacht. However
indications in relation to both consumer spending (Table 2.7) and commercial spending (Table 2.9) would suggest that a greater
proportion of the €894 million in value added would be spent in Galway County Gaeltacht, rather than outside the County.

While this report reviews a point in time, it does not capture the extent of investment in the Galway Gaeltacht over the past 20 years or
since the Gaeltacht was established. In recent decades investment by the State to support the language and sustain the indigenous Irish-
speaking community has influenced infrastructure, industry and the social and cultural fabric of the area. As a result this has had an impact
on overall economic development and population growth.

By investing in the Irish-speaking communities the State has helped to sustain them. While it could be argued that the 'rising tide’ of national
economic development and prosperity would have lifted all boats, including that of the Galway Gaeltacht, it is reasonable to assume
that the sustained State investment, providing additional expenditure into the area has had a widespread effect. It is also reasonable to
suggest, that the high level of economic contribution by the Gaeltacht to national GNP and employment has been influenced by the State’s
additional Irish language-based investment in the area.
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Is cinnte go bhfuil Cathair na Gaillimhe ag baint tairbhe as infheistiocht an Stéit sa Ghaeltacht agus sa teanga - chaith teaghlaigh
Ghaeltachta €400 milliin ar mhiondiolachan agus chaith cuideachtai Gaeltachta €305 milliun ar cheannach in 2006, agus caitheadh
thart ar €27 milliin ar cheannach Gaeltachta in 2007 mar gheall ar thacaiocht bhreise an Stait don Ghaeilge sa cheantar in 2007.

Anuas ar an €95.4 milliun a cuireadh leis an GNP, measann an staidéar seo go raibh tionchar arbh fhit €41 milliin é ag turasoéireacht
a bhaineann leis an nGaeilge i gCathair agus i gContae na Gaillimhe in 2008, a mhéadaionn gnéthluach bliantuil na Gaeilge go nios
moé nd €136 milliun. Déanann Caibidil 4 cur sios ar luach na Gaeilge mar théirge turaséireachta.

Certainly Galway City is benefitting from the State investment in the Gaeltacht and the language, with €400 million in retail sales from
Gaeltacht households, €305 million in purchases from Gaeltacht companies in 2006 and around €27 million in Gaeltacht spending in the
City as a result of the State’s additional support for the Irish language in the area in 2007.

In addition to the €954 million contribution to GNP, this study estimates that tourism associated with the Irish language in Galway City
and County showed an economic impact of €41 million in 2008 bringing the typical annual value of the Irish language to more than €136
million. Chapter 4 details the value of the Irish language as a tourism product.
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Tationchar mér ag an nGaeilge i nGaillimh ar earndlacha na turaséireachta agus an chlosambhairc. 1gcds na turasdireachta, is tionchar
suntasach i an Ghaeilge i munlu iomha agus fhéinitlacht chulturtha na Gaeilge. | gcas na hearnala closamhairc, ta an-nasc idir
Gaillimh agus forbairt an chraolachdin Gaeilge agus ag an earnail neamhspleach léiritichain a bhaineann leis, agus ta TG4, Raidi6 na
Gaeltachta agus go leor cuideachtai léiritichdin lonnaithe i nGaeltacht na Gaillimhe.

TURASOIREACHT A BHAINEANN LEIS AN NGAEILGE | NGAILLIMH

Agus na ctiseanna a thangthas ar cuairt ag an réigiun & n-iniuchadh, deir Plean Forbartha 2008-2010 Failte Ireland go gcreideann
turaséiri gur gné uathuil casadh le fiorchainteoiri Gaeilge, agus bheith i dteagmhail leo, a chuireann leis an turaséireacht.* Le linn
combhairlitchdin don staidéar seo, leag ionadaithe Failte Ireland béim ar an tdbhacht a bhaineann leis an nGaeilge a chur chun cinn
mar chuid de thairge cultdrtha turaséireachta na hEireann agus an larthair. Duirt freagréir amhain ‘Cuid dar DNA i an Ghaeilge; ta si
thar a bheith tdbhachtach faoina ndéanann Eireannach muid, facina ndéanann difritil muid. B'fhéidir nach dteastaionn é dhaocine
teacht (go hlarthar na hEireann) agus Gaeilge a labhairt, ach teastaionn uathu teacht go héit ata difritil ... t4 an Ghaeilge ina cuid
dhuchasach dér dtirdhreach cultdrtha’,

Is cinnte go meallann an Ghaeilge labhartha turaséiri go Conamara agus go hQileain Arann. Ach ta a fhios againn gur cuairteoiri lae
go leor de thurasdiri na Gaeltachta, a thagann ar bhus né i gcarr go dti an ceantar ach ata ag fanacht i mbailte méra in aice laimhe.
Cruthaionn sé seo buntaisti do na ceantair uirbeacha ata in aice ldimhe, agus is cinnte go mbaineann Cathair na Gaillimhe tairbhe as
Conamara, as Oileain Arann agus as an nGaeltacht a bheith thar tairseach amach.

47 Féilte Ireland (2008) Failte Ireland West Regional Tourism Development Plan 2008-2010, Ith.12

The tourism and audiovisual sectors are heavily influenced by the presence of the Irish language in Galway. For tourism, the Irish language
is a significant influence in shaping Galway’s cultural identity and image. In the audiovisual sector, the development of Irish language
broadcasting and the associated independent production sector are very closely linked to Galway, with TG4, Raidi¢ na Gaeltachta and many
production companies located in the Galway Gaeltacht.

TOURISM ASSOCIATED WITH THE IRISH LANGUAGE IN GALWAY

In examining reasons to visit the region’, the Failte Ireland West 2008-2010 Development Plan states that ‘The experience of meeting real
Irish speakers and engaging with them adds a unique dimension to the tourism offer'#” During consultations for this study, Féilte Ireland
representatives highlighted the importance of promoting the Irish language as part of Ireland’s and the West's overall cultural tourism
product. As one consultee stated ‘The Irish language is part of our DNA; it's hugely important on a broad level of what makes us Irish, what
makes us different. People may not want to come (to the West of Ireland) and speak Irish, but they want to come to a place that is different
.. 1t's (Irish language) an inherent part of our cultural landscape’.

Hearing Irish spoken is without doubt a draw for tourists to Connemara and the Aran Islands. However we know that many tourists to the

Gaeltacht are day-visitors, taking coach or car trips to the area while staying in nearby towns. This trend benefits the nearby urban areas, and
it is certain that Galway City benefits from having Connemara, the Aran Islands and the Gaeltacht on its doorstep.

47 Failte Ireland (2008) Failte Ireland West Regional Tourism Development Plan 2008-2010, p.12
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TIONCHAR GEILLEAGRACH NA TURASOIREACHTA GAEILGE | NGAILLIMH

Tri staitistici Failte Ireland 6 2008 agus na torthai 6 staidéar ar Thuraséireacht Chulturtha i nGaillimh a rinne Institivid Teicneolaiochta
na Gaillimhe-Maigh Eo {GMIT} agus Cumann Trachtala na Gaillimh i 1998,% is féidir luach na turaséireachta Gaeilge i nGaillimh a
mheas.

€41 milliun an t-ioncam turasdireachta a bhain leis an nGaeilge do Chontae na Gaillimhe in 2008.

TABLA 4.1 IONCAM TURASOIREACHTA A BHAINEANN LEIS AN NGAEILGE | GCONTAE NA GAILLIMHE

Lion na loncam loncam turasodireachta 45% a roghnaigh Eire da
dturasaéiri turasdireachtai gCo. abhaineann leis an laethanta saoire da bharr
go gCo.na na Gaillimhe nGaeilgei
(cETT TS gCo. na Gaillimhe
Thar lear 1.1m €340m €35m €15.8m
Tuaisceart
Eireann 36,000 €14m €1.8m €0.81m
Intire 876,000 €185m €24m €10.8m
lomlan 2m €539m €60.8m €27.4m
lolraitheoir turaséireachta (Cruthafonn gach € turasdireachta 50c breise sa ghnfomhaiocht
gheilleagrach) 1.5
Tionchar Geilleagrach na Turasoireachta Gaeilge i nGaillimh 41m
Foinse: Riomh Bane Mullarkey ag usaid sonrai 6 Failte Ireland
s Aonad Taighde agus Comhairleoireachta GMIT ar son Chumann Tréchtdla na Gaillmhe (199) Importance of Cultural Tourism for Galway City based uponthe

Galway Tourism Research Report 1997

THE ECONOMIC IMPACT OF TOURISM ASSOCIATED WITH THE IRISH LANGUAGE IN GALWAY

By using Filte Ireland 2008 statistics and the results from a 1998 GMIT / Galway Chamber study into Cultural Tourism in Galway it is possible
to estimate the value of Irish language tourism in Galway;

In 2008, tourism revenue associated with the Irish language was €41m for County Galway.

TABLE 4.1 TOURISM REVENUE ASSOCIATED WITH THE IRISH LANGUAGE IN COUNTY GALWAY

Number of tourists Tourism Tourism revenue 45% Led to choice of
to Co. Galway revenue to Co.  associated with Irish Galway as holiday
Galway language to Co. Galway destination
Overseas | 11 €340m €35m €15.8m
Northern | 3 549 €14m €18m €81m
Ireland
Domestic | 76,000 €185m €24m €10.8m
Total 2m €539m €60.8m €27.4m
Tourism multiplier (Every tourism € creates a further 50c in economic activity) 15
Economic impact of tourism associated with the Irish language to County Galway £41m
Source: Bane Mullarkey calculations using data from Féilte Ireland
s GMIT Research and Consultancy Unit on behalf of Galway Chamber of Commerce and Industry (1998) Importance of Cultural Tourism for Galway City based upon

the Galway Tourism Research Report 1997
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Déanann an Phriomh-Oifig Staidrimh suirbhé ar chuairteoiri chun na hEireann 6 thiortha thar lear gach bliain, agus foilsionn Failte
Eireann na torthai barrline ar bhonn naisitinta, réigiinach agus Contae. Thainig 1.1 milliiin turaséir 6 thiortha thar lear chuig Contae
na Gaillimhe in 2008. Chruthaigh sé seo €340 millitin in ioncam turasdireachta.

Nil sonrai faoi lion na gcuairteoiri intire né lion na gcuairteoiri 6 Thuaisceart Eireann ag leibhéal an Chontae ar féil. Téann 72% de na
cuairteoiri 6 thiortha thar lear a thagann go Réigiin larthar na hEireann go Contae na Gaillimhe, agus ta 63% de l6istin claraithe an
réigitin i gContae na Gaillimhe. Ma chuirtear na céatadain sin i bhfeidhm ar lion na gcuairteoiri intire agus 6 Thuaisceart Eireann a
thug cuairt ar an réigian, is féidir a mheas gur thainig 36,000 turaséir 6 Thuaisceart Eireann agus 876,000 turaséir intire go Contae na
Gaillimhe in 2008.

Dar le Failte Ireland, luann 51% de chuairteoiri spéis chultdrtha né stairidil mar an chuis a roghnaigh siad teacht go hEirinn ar laethanta
saoire. Rinne staidéar GMIT “Importance of Cultural Tourism for Galway City based upon the Galway Tourism Research Report” 6
1998 suirbhé ar 1,245 cuairteoir ar Ghaillimh, agus léirigh sé go raibh spéis ag 20% de na cuairteoiri a thdinig 6 thiortha thar lear sa
Ghaeilge.

Léirionn Suirbhé Filte Ireland 2008 ar Thaistealaithe 6 Thiortha Thar Lear gurb é seo a leanas coibhneas na gcuairteoiri 6 thiortha
thar lear a ghlacann pairt in imeachtai cultdrtha/stairitila, agus a roghnaigh teacht go hEirinn ar laethanta saoire mar gheall ar an
imeacht seo:

Imeacht a glacadh pairt ann* % a roghnaigh Eire do na laethanta saoire da bharr

Cuairteanna ar laithreacha cultdrtha até spéisitil de bharr 45%
a staire
Cuairteanna ar ghairdini 20%
Freastal ar imeacht/féile chulturtha 23%
Fiosru stair na muintire/ginealais 30%

4 Nil aon cheisteanna a bhaineann go sonrach leis an nGaeilge i Suirbhé na dTaistealaithe

Each year, overseas visitors to Ireland are surveyed by the Central Statistics Office and Féilte Ireland publishes top line results on a national,
regional and county basis. In 2008, County Galway had 1.1 million overseas tourists, generating €340 million in tourism revenue.

Data for the number of domestic and Northern Irish visitors at a County level is not available. 72% of all overseas visitors to the Ireland West
Region go to County Galway and 63% of the region’s registered accommodation is in County Galway. Applying these percentages to total
Northern Irish and domestic visitors to the region, it is possible to estimate that 36,000 tourists from Northern Ireland and 876,000 domestic
tourists visited County Galway in 2008.

According to Failte Ireland, 51% of visitors cite a cultural or historical interest as their reason for choosing Ireland for a holiday. The 1998 GMIT
study surveyed 1,245 visitors to Galway and it found that 20% of overseas visitors were interested in the Irish language.

The Féilte Ireland 2008 Survey of Overseas Travellers (SOT) shows the “proportion of overseas visitors engaging in cultural/historical pursuits
for whom the cultural/historical pursuit led to their choice of Ireland as the holiday destination”.

Pursuit engaged in* % Led to choice of Ireland as holiday destination
Visits to cultural sites of historical interest 45%
Visits to gardens 20%
Attended cultural event/festival 23%
Tracing roots/genealogy 30%

4 No questions that specifically relate to the Irish language are included in the Survey of Travellers
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Mar go bhfuil suirbhé 1998 Instititiid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo {GMIT} ‘Importance of Cultural Tourism for Galway City
based upon the Galway Tourism Research Report’ thar a bheith sonrach faoin nGaeilge, is féidir a mhaiomh go bhfuil céatadan na
dturaséiri a roghnaigh teacht go Gaillimh ar laethanta saoire de bharr na Gaeilge ard seachas iseal .i. 45%.

D'fhoilsigh Filte Ireland an larthair an staidéar is déanai ar thionchar geilleagrach na turaséireachta ar larthar na hEireann in 2005:
‘Understanding the Economic Contribution of Tourism to Economic Development — The Case of Ireland West'. Scriobh an tOllamh
Jim Deegan 6n National Centre for Tourism Policy Studies, Ollscoil Luimnigh agus an Dr Richard Moloney, UCC, an tuarascail a Iéirigh
go gcruthaionn gach €1 a chaitheann turasairi sa réigiun 50 cent eile i ngniomhaiocht gheilleagrach. Ma chuirtear an t-iolraitheoir
seo i bhfeidhm ar staitistici Féilte Ireland agus ar thorthai staidéar GMIT, b'fhii €41 milliin turaséireacht Ghaeilge i gContae na
Gaillimhe in 2008.

Chun daileadh an €41 milliun seo laistigh de Chontae na Gaillimhe a riomh, d'dsdideamar figitir 6n Suirbhé ar Thaistealaithe 6
Thiortha Thar Lear a rinne Failte Ireland agus an Phriomh-Qifig Staidrimh. In 2006,* théinig 79% de chuairteoiri na Gaillimhe chuig
an gCathair, agus thug 21% diobh cuairt ar an gcuid eile den chontae, Gaeltacht na Gaillimhe san direamh. Baineann an t-ioncam
turaséireachta Gaeilge arbh fhiti €41 milliin é le Contae na Gaillimhe ar fad, ach is féidir a mhaiomh go mbaineann an sciar ‘Contae’
de seo leis an nGaeltacht, seachas leis an gcuid eile den Chontae. Isian Ghaeilge an dileas is uathula ata ag Gaeltacht na Gaillimhe;
tugann si sécmhainn chultdrtha di ata difridil dn gcuid eile den Chontae, agus is gné uathuil mhealltach do chuairteoiri i da bhri sin.

Cé nach bhfuil an nascidir an Chathair agus an teanga chomh lidir le nasc na Gaeltachta leis an teanga, cruthaionn chomh céngarach
is ata si don Ghaeltacht ioncam turaséireachta ar fii €32 millitin € mar go bhfanann go leor turasoéiri sa Chathair agus go dtéann siad
chuig an nGaeltacht chun a cultdr uathdil a fheicedil mar chuairteoiri lae.

49 Figitir chruinne is déanai ¢ Fhailte Ireland

Because the 1998 GMIT survey was so specific about the Irish Language it is reasonable to assume, that the percentage of tourists for whom
an interest in the Irish Language led to their choice of Galway as their holiday destination is on the higher rather than lower end of this range
i.e. 45%.

The most recent study of the economic impact of tourism in the West of Ireland was published by Féilte Ireland West in 2005 entitled
‘Understanding the Economic Contribution of Tourism to Economic Development — The Case of Ireland West. Written by Professor Jim
Deegan of the National Centre for Tourism Policy Studies, UL and Dr. Richard Moloney, UCC, the report showed that every €1 spent by
tourists in the region generates a further 50 cents in economic activity. Applying this multiplier to the Fdilte Ireland statistics and the findings
from the GMIT study, values tourism associated with the Irish language in County Galway at €41 million in 2008.

In order to determine the distribution of this €41 million within County Galway, we can use figures from the Failte Ireland/CSO Survey of
Overseas Travellers (SOT). In 2006%, 79% of visitors to Galway visited the City and 21% visited the rest of the County including the Galway
Gaeltacht. The €41 million in tourism revenue associated with the Irish Language covers all of County Galway, but it can reasonably be
assumed that the ‘County’ share of this applies to the Gaeltacht rather to the rest of the County. The Irish language is the most unique
attribute of the Galway Gaeltacht, giving it a cultural asset that is different to the rest of the County and therefore a unique selling point to
attract visitors.

Although the City is less closely associated with the language than the Galway Gaeltacht, its proximity to the Gaeltacht brings it tourism
revenue of €32 million as many tourists base themselves in the City and visit the Gaeltacht to experience its unique culture as day-visitors.

49 Latest accurate figures from Filte Ireland
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Associated with the Irish Language in Galway — Case Studie:

TIONCHAR GEILLEAGRACH NA TURASOIREACHTA GAEILGE

. CATHAR NA GAILLIMHE

- GAELTACHT NA GAILLIMHE

Foinse: Riomh Bane Mullarkey ag Uséid sonrai 6 Filte Ireland agus 6 staidéar 1998 Instititid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo,
Importance of Cultural Tourism for Galway City based upon the Galway Tourism Research Report

FIGURE2 ECONOMICIMPACT OF TOURISM ASSOCIATED WITH THE IRISH LANGUAGE

. GALWAY CITY

- GALWAY GAELTACHT

Source: Bane Mullarkey calculations using data from Féilte Ireland and the 1998 GMIT study
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Meastar gur féidir €9 milliiin a chur i leith turaséireachta a bhaineann leis an nGaeilge i nGaeltacht na Gaillimhe. Ach is déigh go
bhfuil sceitheadh ioncaim go bailte méra agus bailte eile i gConamara — ata gar don Ghaeltacht ach nach cuid den Ghaeltacht iad
— i gceist freisin, mar nach mbeidh teorainneacha na Gaeltachta ar eolas ag cuairteoiri agus go bhféadfai a cheapadh gur Gaeilge a
labhraitear ar fud Chonamara.

Ni haon ionadh é go mbaineann an Chathair tairbhe nios mé as an nGaeilge nd mar a dhéanann Gaeltacht na Gaillimhe. Cosuil
leis an nos idirndisiunta dul ar thurais lae chuig ceantair thuaithe 6 bhundit uirbeach, téann go leor de chuairteoiri Chathair na
Gaillimhe ar thurais lae chuig Gaeltacht na Gaillimhe agus chuig Oiledin Arainn, ach fanann siad i I6istin Cathrach. Nil solathar mér
I6istin turasdireachta ar fail sa Ghaeltacht. Cruthaionn sé seo dushléin don Ghaeltacht, mar gur gniomhaiocht gheilleagrach i an
turaséireacht a chruthaionn go leor buntdisti do cheantair thuaithe mar go bhfanann cuid mhér den chaiteachas turaséireachta
sa gheilleagar aitivil. Os rud é go bhfuil earnalacha ar nés na talmhaiochta, na déantusaiochta agus na foirgniochta ag meath, is
gniomhaiocht mhalartach gheilleagrach i an turaséireacht ata tdbhachtach i gceantair thuaithe go minic.

Mar a duradh sa chaibidil roimhe seo, meastar gur fi breis agus €136 milliin comhluach na turasoireachta Gaeilge agus an tsuim
shainaitheanta a chuirtear leis an GNP de bharr chaiteachas breise an Stait ar an nGaeilge.

An estimated €9 million can be attributed to tourism associated with the Irish language in the Galway Gaeltacht. However, there is likely to
be some leakage of this revenue to nearby towns and villages in Connemara which are close to but outside of the Gaeltacht, as visitors may
not be aware of the Gaeltacht boundaries and may assume that Irish is the spoken language in all of Connemara.

Itis not surprising that the City benefits more from the Irish language than the Galway Gaeltacht does. Reflecting the international trend of
taking day-trips to rural areas from an urban base, many visitors to Galway City take day-trips to the Galway Gaeltacht and the Aran Islands
but base themselves in accommodation in the City. There is also a relatively low supply base of tourist accommodation in the Gaeltacht.
This trend presents challenges for the Gaeltacht as tourism is an economic activity with many benefits for rural areas, with much of the
tourism expenditure staying in the local economy. Given declines in sectors like agriculture, manufacturing and construction, tourism can
often be an important alternative economic activity in rural areas.

As noted in the previous chapter, the combined value of tourism associated with the Irish language plus the identifiable contribution to
GNP that results from the State’s additional expenditure on the Irish language, is estimated to be in excess of €136 million.



Earnalacha a bhaineann leis an nGaeilge i nGaillimh — Cas-St:

TURASOIREACHT STAIDEAR GAEILGE - SAMPLA NA GCOLAISTi GAEILGE SAMHRAIDH

Réimse amhain den turaséireacht Gaeilge a bhfuil fas tagtha air, agus a bhfuil tabhacht ollmhér ag baint leis i gceantair Ghaeltachta,
é réimse na gColdisti Gaeilge Samhraidh. T4 fas suntasach tagtha ar an earndil le deich mbliana anuas go hairithe, agus d'fhreastail
25,000 scolaire ar chursai in 2008. Cé go gcuirfeadh go leor daoine béim ar fheidhm oideachais na gColaisti, is féidir breathnu orthu
mar thdirge turasoireachta freisin mar a bhreathnaitear ar staidéar Béarla mar thairge turaséireachta, agus cruthaitear turaséireacht
bhreise de bharr tuismitheoiri agus cuairteoiri eile.

Fuair 16 choldiste n6 scoil aitheanta do scoldiri Gaeilge i nGaeltacht na Gaillimhe deontais chaipitiochta in 2007. Thart ar 11,200 scolaire
a bhi'i gceist, agus rata €50.50 in aghaidh an scoldire in aghaidh an chursa a iocadh. D'ioc an Roinn Oideachais agus Eolaiochta an
deontas caipitiochta. Cuireadh deireadh leis an deontas i gcdinaisnéis mhi Dheireadh Fomhair 2008; b'fhiu thart ar €1.25 millidn ar
fad é do na Coldisti Samhraidh Gaeltachta go léir.

Ta an Roinn Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta ag ioc litintas laethiil le teaghlaigh Ghaeltachta a bhfanann scolairi na gColaisti
Gaeilge Samhraidh leo le blianta fada anuas. Faoi Scéim na bhFoghlaimeoiri Gaeilge, ioctar an liintas go direach leis na teaghlaigh
-€10.50 in aghaidh an scolaire in aghaidh an lae an rata in 2007, agus déanann an Roinn cigireacht ar na teaghlaigh. D’ioc an Roinn
€2,578,834 le teaghlaigh i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007.

Braitheann tailli do chursai sna Colaisti Gaeilge ar an gcolaiste féin. Léirigh ar dtaighde in 2007 gurb é €700 in aghaidh an scolaire an
meantiille do chursa tri seachtaine. | measc fhorchostais na gColaisti ta tuarastail na muinteoiri, tuarastail/litntais na gCinniri agus
na nArd-Chinniri, trealamh, busanna, cios agus fruilit ionaid i roinnt cdsanna, drachas agus an tdille in aghaidh an scolaire a iocann
na Colaisti leis na Mna Ti. Ni bhionn tdilli na mBan Ti nios |t na €1.20 do gach €1 a iocann an Roinn, de réir comhaontu a socraiodh in
2003. locann formhér na gColaisti ratai nios airde na seo.

Caitheann scolairi Coldisti Gaeilge tri seachtaine ar an medn sa Ghaeltacht ar chursai teanga. Le linn na tréimhse seo, ta cead ag na
tuismitheoiri teacht ar cuairt ag an deireadh seachtaine, agus déanann go leor diobh amhlaidh. Béarfaidh cuid mhor acu na paisti
leo ar thurais lae sa cheantar, ag ithe i mbialann agus i gcaiféanna aitiula, agus ag ceannach éadai agus solathairti do na scolairi
6 am go ham. Cé go n-uUsdideann roinnt scoldiri traenacha né busanna chun teacht ag na Colaisti Gaeilge, tiomainfidh go leor
tuismitheoiri a bpdisti chuig an gcoliste agus abhaile aris. Tugann fianaise starégach 6 na Coldisti le fios go bhfanann cuid mhér
de na tuismitheoiri thar oiche nuair ata na paisti a dtabhairt ag na Colaisti né a mbailii. Cé go bhfanann cuid acu i dtithe 1éistin sna

IRISH LANGUAGE STUDY TOURISM - THE COLAISTi GAEILGE SAMHRAIDH EXAMPLE

One area of Irish language tourism which has experienced growth and which is of huge importance to Gaeltacht areas is the Colaisti Gaeilge
Samhraidh, or Irish language colleges. Particularly in the last 10 years, the sector has experienced considerable growth with an estimated
25,000 students on courses in 2008. While many would stress the educational function of the Coldisti, they can also be viewed as a tourism
product; in the same way as English language study is considered a tourism product and considering the associated tourism generated
through visiting parents and families.

In 2007, 16 recognised colleges or schools for Irish language students in the Galway Gaeltacht area (around 11,200 students) received
capitation grants, based on a rate of €50.50 per qualifying student in each qualifying course. The capitation grant was paid by the
Department of Education and Science. This grant, which was approximately €1.25 million in total for all Gaeltacht summer colleges, was
abolished under the October 2008 budget.

For many years, the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs has paid a daily allowance to Gaeltacht households who host
and accommodate students of the Coldisti Gaeilge Samhraidh. Under Scéim na bhFoghlaimeoiri Gaeilge, the allowance is paid directly to
households at a rate of €10.50 per student per day (2007 rate) and households are subject to inspection by the Department. In 2007, the
Department paid out a total of €2,578,834 to households in the Galway Gaeltacht.

Fees for courses in Irish language colleges vary. In 2007 our research indicates that the average cost was €700 per student for a three-
week course. College overheads include the cost of wages for teaching staff, wages/allowances of Cinniri and Ard-Chinnirf (student
supervisors), equipment, buses, rent and venue hire in some cases, insurance, and the fee per student paid by the colleges to the Mna
Ti who accommaodate the students. The fee for Mna Ti is not less than €1.20 for every €1 paid by the Department, according to a 2003
agreement. Most colleges pay higher rates than this.

Irish college students spend on average three weeks in the Gaeltacht on language courses. During this time, parents are free to and often
invited to visit at weekends. Many will take children out for day trips in the area, eating in local restaurants and cafes and occasionally
shopping for clothes and supplies for the students. While some students use trains or buses to travel to Irish colleges, many parents will
still drop-off and collect children from the courses. Anecdotal evidence from Coldisti suggests that a sizeable number of parents will stay
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ceantair aitiula, fanann a bhformhor i mbailte méra né i gCathracha ata gar don Ghaeltacht, diteanna ar nés an Chlochain né Bhaile an
Réba. Fanann go leor tuismitheoiri i gCathair na Gaillimhe nuair ata siad ar cuairt ar na paisti, agus d'fhéadfaidis dul chuig an gCathair
do bhéili né do ghniomhaiochtai nuair ata na paisti leo ar chuairteanna deireadh seachtaine.

Té sé an-deacair méid na turaséireachta a bhaineann leis na Coldisti Gaeilge a mheas. Ach tugtar meastachan coimeddach don
staidéar seo. Bunaithe ar phlé le daoine atd ag obair san earndil, ceapann na combhairleoiri go gcruthaionn 70% de na tuismitheoiri
a bheith ag fanacht oiche amhain le linn an chursa tri seachtaine sa Ghaeltacht os cionn €1.2 millitin in ioncam breise turasdireachta
idir Gaeltacht na Gaillimhe agus an Chathair. Is déigh go bhfuil an tsuim seo rébheag, mar go ndeir roinnt Colaisti go dtagann
tuismitheoiri ar cuairt faoi dho le linn cursa tri seachtaine. Ni chuireann an meastachén seo caiteachas eile an tuismitheora agus
cuairt & tabhairt ar an scolaire (béili, éadai, solathairti srl.) san ireamh ach an oiread. Airitear meastachan ar chaiteachas scolairi na
gColaisti Gaeilge ar thailli bus agus traenach go Gaillimh, mar a chuir larnréd Eireann agus Bus Eireann ar fail iad.

TABLA 4.2 MEASTACHAIN AR IONCAM A GHIN CURSAI GAEILGE DO SCOLAIRI SCOILE | NGAELTACHT NA GAILLIMHE

IN 2007

Foinse loncaim Suim 2007
Tailli Scolairf €7.8m
Airgead Pdca Scolairf €1.8m
Turasoireacht agus lompar Gaolmhar €1.2m
Deontais na Roinne Gndéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta do Theaghlaigh

Ghaeltachta a choinnionn scolairf €2.6m
Deontais chaipitiochta na Roinne Oideachais agus Eolaiochta €0.6m
lomlan: €14m

Foinse: An Roinn Oideachais & Eolaiochta, an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, Bane Mullarkey (bunaithe ar
chomhairlitichain)

overnight when visiting or dropping off/collecting children from the colleges. While some stay in B&Bs in local areas, many others stay in
larger towns and cities adjacent to the Gaeltacht, including places like Clifden and Ballinrobe. Many parents are known to stay in Galway City
when visiting children and may visit the City for meals and activities when taking children out on weekend visits.

It is very difficult to estimate the scale of tourism associated with the Irish language colleges. However a conservative estimate has been
made for the purposes of this study. Based on discussions with people working in the sector, the consultants suggest that 70% of parents
staying one night during the duration of a three week course in the Gaeltacht is likely to generate over €1.2 million in additional tourism
revenue between the City and the Galway Gaeltacht. This is likely to be an underestimated figure, as some colleges suggest that parents
visit twice during a three week course. Also, the estimate does not take into account other expenditure by the parent while visiting the
student (meals out, clothes, supplies etc) The figure includes an estimate of expenditure by Irish language college students on bus and
train fares to Galway as supplied by Irish Rail and Bus Eireann.

TABLE 4.2 ESTIMATES OF REVENUE GENERATED FROM IRISH LANGUAGE COURSES FOR SCHOOL STUDENTS IN THE
GALWAY GAELTACHT IN 2007

Source of Revenue Amount 2007

Student Fees €7.8m
Student Pocket Money €1.8m
Associated Tourism and Transport €1.2m
The Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs grants to Gaeltacht

Households keeping students €2.6m
Department of Education and Science capitation grants €0.6m
Total: €14m

Source: Department of Education & Science, the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs, Bane Mullarkey (based on
consultations)
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Nuair a chuirtear an tlolraitheoir Oideachais i bhfeidhm, agus nuair a dhéantar coigeartt d'athruithe i bpraghsanna 6 2005 go 2007,
meastar gur chuir an caiteachas iomlan arbh fhiti €14 milliin é ar earnail scoileanna samhraidh Ghaeltacht na Gaillimhe, €11.8 millitin
go direach agus go hindireach leis an GNP.

Chomh maith leis an ioncam measta a ghineann scolairi reatha agus a dtuismitheoiri, filleann go leor iarscolairi de chuid na gColaisti
Gaeilge Samhraidh ar an nGaeltacht mar dhaoine fasta; filleann roinnt ar laethanta saoire, agus tagann iarscolairi eile ar ais chun
tuilleadh staidéar a dhéanamh ar an nGaeilge mar gheall ar oideachas triti leibhéal, ar fhostaiocht agus ar shuim phearsanta. Ta sé
thar a bheith deacair tionchar na turaséireachta Gaeilge seo ar an gCathair a mheas. Cé go dtarlaionn formhér na ngniomhaiochtai i
mbailte agus i bpobail Ghaeltachta, ceannaionn miondioltéiri agus solathraithe aitiula go leor da n-earrai 6 mhérdhioltéiri i gCathair
na Gaillimhe. Deir fianaise starégach go ndéanann teaghlaigh Ghaeltachta cuid shuntasach da gceannach sa Chathair, ait a bhfuil
téir ar il-ollmhargai méra don bhulc-cheannach a theastaionn chun deichnitir né dharéag scolairi a bheathu.

Gan dabht ar bith, ta tionchar Cholaisti Gaeilge Samhraidh na gceantar Gaeltachta suntasach. Meastar go bhfostaitear 150 muinteoir
(lion na scoldiri roinnte ar 25) i gColaisti Gaeilge Ghaeltacht na Gaillimhe 6 this mhi an Mheithimh go deireadh mhi Lunasa, agus go
bhfostaitear thart ar an lion céanna Cinniri.

Ta riarthéiri lanaimseartha ag go leor de na Colaisti ar feadh na bliana, agus bionn tionchar acu ar fhostaiocht ghaolmhar tri
sholathraithe, sheirbhisi itiula agus asraonta miondiola, sholathraithe dititla turaséireachta, oibreoiri iompair srl.

Léirigh figitiir 2008 méadu 6% i lion na scoldiri a d'fhreastail ar chursai, agus ta an-éileamh ar na ctrsai in 2009 d'ainneoin na ndalai
geilleagracha. Mar sin féin, d'fhéadfai é seo a mhéadu tuilleadh, de bharr lion na bpdisti ata ag foghlaim Gaeilge agus fas ar chursai
sa Léann Eireannach thar lear. Leag staidéar a rinneadh d'Fhailte Ireland, do Choimisitin Forbartha an larthair agus d’Udaras na
Gaeltachta le déanai béim ar an fhéidearthacht mhér ata ann do léinn Eireannach agus an chulttir do mhic Iéinn in ollscoileanna
Mbheiriced Thuaidh, &it a bhfuil an-téir ar an Iéann Eireannach agus ar an nGaeilge le blianta beaga anuas. T4 cursai in ollscoileanna
Eorpacha freisin. O thaobh na hEireann de freisin, cruthaionn fas ar ranganna Gaeilge do dhaoine fésta, agus dea-thoil go leor
d'iarscoldiri na gColaisti Gaeilge, deiseanna eile do chursai athnuachana agus do chursai gearra Gaeilge.

When the Education Multiplier is applied and after adjusting for price changes from 2005 - 2007, it is estimated that the total spending of €14
million on the Galway Gaeltacht summer schools sector added €11.8 million directly and indirectly to GNP.

In addition to the estimated revenue generated by current students and their parents, many former students of the Coldisti Gaeilge
Samhraidh return to the Gaeltacht as adults; some on holiday breaks and some for further Irish language study through third level education,
employment and personal interest. The impact of this Irish language tourism on the City is exceedingly difficult to measure. While the
majority of activity takes place in Gaeltacht villages and communities, local retailers and suppliers make many of their purchases from
wholesalers in Galway City. Anecdotal evidence also suggests that the Gaeltacht households do a considerable amount of their purchasing
in the City, where large supermarket multiples are popular for the bulk buying necessary to feed up to 10 or 12 students.

Without a doubt, the impact of the Coldisti Gaeilge Samhraidh on Gaeltacht areas is significant. An estimated 150 teachers (number of
students divided by 25) are employed in Galway Gaeltacht Irish language colleges between the beginning of June and the end of August
and around the same number of Cinniri are employed. Many colleges have full-time administrators throughout the year and they influence
associated employment through suppliers, local services and retail outlets, local tourism providers, transport operators etc.

2008 figures showed an increase of over 6% in student numbers on courses and in 2009 demand for places is still high, in spite of the
economic conditions. Even so, there is potential for further expansion, given the number of children studying Irish and the growth of Irish
Studies courses abroad. A recent study for Féilte Ireland, the Western Development Commission and Udarés na Gaeltachta highlighted
potential for Irish language and culture studies for students of North American universities, where Irish studies and the Irish language have
grown in popularity in the past few years. There are also courses in some European universities. In domestic terms too, the growth of Irish
classes for adults and the goodwill of many past students of Irish language colleges offers further opportunity for refresher and short Irish
language courses.
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DEISEANNA AMACH ANSEO

Is cinnte go bhfuil deiseanna ag Gaillimh nios mé tairbhe a bhaint as a hoidhreacht uathdil chultirtha. Cé go bhfuil roinnt tirgi
turasoireachta chulturtha i gCathair na Gaillimhe agus sa Ghaeltacht faoi lathair, d'fhéadfai nios mé a fhorbairt. Isfior é seo go hairithe
faoi thairgi né faoi eispéireas a ligfeadh do chuairteoiri blas a fhail den Ghaeilge, i gcomhar le gnéithe eile den tairge turasdireachta
cultartha.

Mar ata ag tarlt go ndisiiinta, agus go hidirnaisitinta go minic, ta go leor cuairteoiri ag cinneadh fanacht i larionaid uirbeacha, agus
dul ar cuairt ar cheantair maguaird agus ar shuiomhanna turasoireachta ar thurais lae seachas fanacht i gceantar tuaithe. Léirionn na
staitistici, agus ta sé ar eolas go forleathan go haitiuil, go bhfuil lion na dturaséiri a fhanann thar oiche sa Ghaeltacht i bhfad nios isle
nd lion iomlan na gcuairteoiri ar an nGaeltacht, cuid mhoér diobh a thagann ar thurais lae.

Cé gur mibhuntiiste é seo don Ghaeltacht, go hairithe do sholathraithe [distin, ta go leor buntaisti ag baint leis don Chathair. Fanann
cuairteoiri sa Chathair, ach teastaionn uatha na laithreain agus culttr na bpobal maguaird a fheiceail chomh maith lena bhfuil ar fail
sa Chathair.

Ma ta Cathair na Gaillimhe le tairbhe leantinach a bhaint as an turasdireacht chulturtha, agus as an teanga agus as an gcultur
traidisiunta go hairithe, caithfear an-iarracht a dhéanamh bheith ag comhoibriti leis an earnail turaséireachta agus leis na pobail sa
Ghaeltacht chun naisc a chruthd, agus chun tairgi feiliinacha a chrutht do chuairteoiri, sa Chathair agus lasmuigh di.

Deir Deegan & Moloney go gcaithfidh an cur chuige d'infheistiocht tdirge a aithint go mbionn margadh na turasdireachta ag athru
de shior, agus gur ag na solathraithe nualaiocha a bheidh an ceann is fearr. T4 ga freisin le measunu a dhéanamh ar an téirge ata ar
fail faoi lathair, agus ta ga thairis sin le béim ar an gcaoi a bhféadfadh oibritheoiri aonair margaiochta bheith ag comhoibriti le chéile
chun an tairiscint iomlan a fheabhst.*

Ta géargha sa Ghaeltacht lion na gcuairteoiri a thagann 6 thiortha thar lear agus a fhanann sa cheantar a mhéadu. Ma ta turaséir
ginearélta 6 thir thar lear ag lorg blas den Ghaeilge mar chuid d'eispéireas iomlan cultdrtha na Gaillimhe, is féidir é sin a chur ar
fail sa Chathair né sa Ghaeltacht. Ach caithfear freastal ar an sainturasoir tri thairiscinti sonracha, nideoga a dhéanamh i réimsi na
ngniomhaiochtai traidisitinta cultdrtha agus i staidéar na Gaeilge sa Ghaeltacht. Caithfear deiseanna a aithint agus a chur chun cinn
chun sainturaséiri a mhealladh go Gaeltacht na Gaillimhe, agus t4 féidearthachtai i réimse an staidéir Ghaeilge go hairithe.

50 Deegan, J. agus Moloney, R (2005), Understanding the Economic Contribution of Tourism to Economic Development. The Case of Ireland West, [th.39

FUTURE OPPORTUNITIES

Galway undoubtedly has opportunities to further capitalise on its unique cultural heritage. While a number of cultural tourism products
currently exist in Galway City and in the Gaeltacht, there is scope for more. This is particularly the case for products or experiences which
would allow visitors to get a taste of the Irish language, combined with other elements of the cultural tourism product.

Following a national and in many cases, worldwide trend, many visitors are choosing to stay in urban centres and to visit attractions and
outlying areas on day trips rather than basing themselves in the rural area. Statistics show, and this is widely known at local level, that the
number of tourists staying overnight in the Gaeltacht is significantly lower than the total number of visitors to the Gaeltacht, many of whom
are day trippers.

While this trend has negative effects for the Gaeltacht area, particularly accommodation providers, it has considerable benefits for the City.
Visitors stay in the City but want to experience the sites and culture of the outlying communities as well as what's available in the City. If
Galway City is to continue to benefit from cultural tourism and in particular traditional culture and language, every effort should be made
to work with the tourism industry and communities in the Gaeltacht to create linkages and provide suitable products for visitors, both in
and outside the City.

According to Deegan & Moloney “The approach in relation to product investment must recognise that the tourism market is subject to
great change and innovation and that success in the market will only come to those suppliers who are innovative ... there is also a need
to evaluate the current product on offer and moreover there is also a need for a focus on how the individual market operators could co-
operate to improve the overall offering”>°

For the Gaeltacht, there is a more pressing need to increase the number of overseas visitors staying overnight in the area. If the general
overseas tourist is looking for a taste of Irish as part of an overall cultural experience of Galway, that taste can be offered in the City or in the
Gaeltacht. However, the more specialist tourist can be catered for through specific, niche offerings in the area of traditional cultural activities
and Irish language study in the Gaeltacht. Opportunities must be identified and promoted to attract more specialist tourists to the Galway
Gaeltacht and the area of Irish language study in particular offers possibilities.

50 Deegan, J.and Moloney, R (2005), Understanding the Economic Contribution of Tourism to Economic Development. The Case of Ireland West, p.39
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EARNAIL AN CHLOSAMHAIRC GHAEILGE | NGAILLIMH

Ta bunu agus forbairt TG4, Teilifis na Gaeilge mar a bhiodh air, ar cheann de na forbairti is suntasai don Ghaeilge le fiche bliain anuas.
De bharr fhorbairt an staisitin, t4 earnail neamhspleach léiritichdin, a chuimsionn daoine aonair agus cuideachtai ata bunaithe sa
Ghaeltacht den chuid is mo, tagtha chun cinn. Ta gaol siombdiseach ag an bpéire, mar go bhfuil an earnail neamhspleach léiritichdin
ag brath go mér ar TG4 chun abhar Gaeilge a cheannach, agus TG4 ag brath ar léiritheoiri neamhspleacha abhar ur, nua, nualaioch
a chur ar fail a thiocfaidh lena fhis ‘sil nua’ a chur ar fail d’Eirinn agus don domhan mér. Ina dteannta sin, té Raidi6 na Gaeltachta,
rannég de chuid chraoltéir an Stait RTE, lonnaithe i nGaeltacht na Gaillimhe.

Thainig Teilifis na Gaeilge ar an aer den chéad uair i mi na Samhna 1996, i ndiaidh feachtas fada a bhi ar bun ag daoine Gaeltachta
agus daoine a thacaigh leis an nGaeilge. Chreid siad ni amhain go raibh staisiun teilifise Gaeilge riachtanach do chothu na teanga,
ach gur bhuncheart é do phobail Ghaeltachta a bhi ag tégail a gclann le Gaeilge, agus bhraith siad nach raibh craoltéir an Stait, RTE,
ag freastal i gceart ar a riachtanais ag an am.

Cupla bliain sular thainig Teilifis na Gaeilge ar an bhféd, bhi Udaras na Gaeltachta ag réiteach do sheirbhis da leithéid. Reachtaladh
an chéad chdrsa oiliina don earndil closamhairc Ghaeilge i 1987 i nGaeltacht na Gaillimhe. Reachtéladh cursai gach bliain go dti an
bhliain 2000, agus rinne an tUdaras infheistit ar an oilitint seo, ag cur tailli agus trealamh ar fail agus ag ioc litintas leis na daoine a bhi
faoi oilidiint. Nuair a cuireadh tus le TG4 ar deireadh, d'éirigh le go leor de na daoine sin fostaiocht a fhail sa stdisiiin, agus d'fhostaigh
ceannrédaithe na hearndla neamhsplediche léiritichdin daoine eile.

Cé go bhfuil formhor na gcuideachtai neamhspleacha léiritichdin a chuireann clair agus seirbhisi ar fail do TG4 lonnaithe sa Ghaeltacht,
is seirbhis ndisitnta i an staisitin agus sin a bhi i gceist riamh. Bunaiodh an cainéal mar Theilifis na Gaeilge, seachas mar Theilifis na
Gaeltachta, agus san Acht faoinar bunaiodh &, leagadh béim ar an ngé a bhi le Iéirit ar chultdr an oiledin ar fad sa stéisiiin, agus chun
freastal orthu sitid a raibh spéis acu sa Ghaeilge.

THE IRISH LANGUAGE AUDIOVISUAL SECTOR IN GALWAY

One of the most significant developments in terms of the Irish language in the past 20 years has been the establishment and development
of TG4, formerly Teilifis na Gaeilge. In tandem with the development of the station, an independent production sector, largely composed of
Gaeltacht-based companies and individuals, has also emerged. The two have a symbiotic relationship, with the independent production
sector largely dependent on TG4 to buy lIrish language content and TG4 depending on independent producers to deliver fresh, new,
innovative content to fit in with their vision of providing a ‘sl eile’ on Ireland and the world. In addition to these, Raidié na Gaeltachta, a
division of State broadcaster RTE is based in the Galway Gaeltacht.

Teilifis na Gaeilge came on air for the first time in November 1996, following a lengthy campaign by Gaeltacht and Irish language supporters.
They believed that an Irish language television station was not only necessary for the maintenance of the language but was a basic right
for Gaeltacht communities raising their families through Irish and they felt they were not adequately provided for by the State broadcaster,
RTE's, then schedule.

Several years before Teilifis na Gaeilge became a reality, Udarés na Gaeltachta had begun preparations for the possibility of such a service.
In 1987, the first training course for the Irish language audiovisual industry was held in the Galway Gaeltacht. Courses were run every year
until 2000, and Udaras invested in the early training, providing for course fees and equipment and paying an allowance to trainees. When
TG4 finally began, many of the trainees found employment at the station while others were taken on by the pioneers of the independent
production sector.

While most of the independent production companies providing programmes and services to TG4 are based in the Gaeltacht, the station
is and was always intended as a national service. The channel was established as Teilifis na Gaeilge, rather than Teilifis na Gaeltachta, and
in the Act under which it was established, the need for the station to reflect the culture of the whole island and to cater for those with an
interest in Irish was emphasised.
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Ag 6céid deichit breithla TG4, duirt duine diobh sitid a bhi i mbun feachtasaiochta ag an tus, lte Ni Chionnaith sa leabhar ‘TG4@10
Deich mBliana de TG4, “Spreag TG4 cruthaitheacht Ur, nua, fhorasach i mbeagnach gach gné de chursai teilifise agus de shaol
ealaine na Gaeilge, cruthaitheacht nach raibh cos isteach na ardéan ceart ar fail di roimhe sin. Thug TG4 ardi meanma agus iomha
ur, 6g, ghnéasuil, fhuinnidil don Ghaeilge i measc phobal na hEireann tri chéile agus, ar ndéigh, i measc phobal na Gaeilge agus na
Gaeltachta féin. Bhi sé tarraingteach agus cool, fii, ag an ngluin 6g go hairithe”>'

Léirionn an raiteas sin go leor den mhéid a duradh faoi TG4 agus muid i mbun comhairlitichain don tuarascail seo. Agus na gnéithe a
mhéadaigh spéis agus dea-thoil don Ghaeilge le fiche bliain anuas a bplé, luaitear TG4 i gconai beagnach. Ta an-suntas ag baintlena
thionchar i gcruthud agus i gcotht iomha Ur 6g spleodrach ghnéasach don teanga.

Gné thabhachtach eile d4 rath agus da thionchar ar Ghaeltacht na Gaillimhe na cuideachtai neamhspleacha léiritichdin a forbraiodh
sa cheantar. Bhi sé seo tdbhachtach mar gheall ar oilitint agus breisoilidint leantiinach na foirne, a bhi nios éasca mar go raibh na
cuideachtai gar da chéile. D'fheil sé freisin do nadur an tionscail ata bunaithe ar chonarthai gearrthréimhseacha, agus a d'éascaigh
malartu foirne agus saineolais.

Ar an laimh eile, déantar TG4 a chaineadh fés mar gheall ar pholasai a chlar - mar gheall ar an méid mér dbhar Béarla a dhéantar a
iompdrtdil atd sa sceideal, agus mar go gcuirtear fotheidil Bhéarla ar gach clar Gaeilge a dhéantar a réamhthaifead.

Deirtear go bhfuil ga leis an abhar Béarla mar gheall ar na costais arda a bhaineann le coimisitini a dhéanamh ar chlair nua Ghaeilge,
agus baineann na fotheidil le tus ré an staisitin agus is polasai é a coinniodh chun clair an staisitin a chur ar fail do dhaoine nach
labhraionn Gaeilge agus doibh sitid nach bhfuil liofa, chomh maith le cainteoiri dichais agus cainteoiri liofa.

51 Ni Chionnaith, fte ‘Fiord Aislinge: Cuimhni Cinn agus Smaointe Feachtaséra’ (2008) in TG4@10 Deich mBliana de TG4, Ith.38

On the occasion of TG4's tenth birthday, one of the early campaigners for the channel, ite Ni Chionnaith said in the book ‘TG4@10 Deich
mBliana de TG4, “Spreag TG4 cruthaitheacht Ur, nua, fhorasach i mbeagnach gach gné de chursai teilifise agus de shaol ealaine na Gaeilge,
cruthaitheacht nach raibh cos isteach nd ardan ceart ar fail di roimhe sin. Thug TG4 ardd meanma agus iomha Ur, 6g, ghnéasuil, fhuinniiil
don Ghaeilge i measc phobal na hEireann tri chéile agus, ar nddigh, i measc phobal na Gaeilge agus na Gaeltachta féin. Bhi sé tarraingteach
agus cool, i, ag an ngluin 6g go hairithe”>!

TG4 encouraged fresh, progressive, new creativity, in every aspect of television and the arts in Irish, creativity which did not have a leg in
or a stage available before that. TG4 increased morale and gave a new, young, sexy energetic image to Irish in the entire Irish public and in
particular in the Irish and Gaeltacht communities. It was attractive and cool, particularly for the younger generation”

This statement captures a lot of the common views about TG4 gathered during consultations for this report. In discussing the factors that
have increased the interest in and goodwill towards Irish in the last 20 years, TG4 is almost always mentioned. Its influence in creating and
maintaining a fresh, young, vibrant, sexy image for the language has been very significant.

Another important element of its success and its impact on the Galway Gaeltacht is the fact that a cluster of independent production
companies developed in the area. This was particularly important in relation to training and ongoing upskilling of staff which could be
more easily done with companies in close proximity. It also suited the very nature of the industry which is based on short-term contracts,
and facilitated the exchange of staff and expertise.

On the other hand, TG4 still faces criticism of its programming policy, both in terms of the large amount of English-language imported
content in the schedule and in relation to its ongoing policy of applying English subtitles to all pre-recorded Irish language content.

The first is explained as a necessity born out of the much higher costs of commissioning original Irish language programmes, while the

second goes back to the birth of the station and is a policy that has been maintained to make the station accessible to non-Irish speakers
and those who are not fluent, as well as to native and fluent speakers.

51 Ni Chionnaith, fte ‘Fior Aislinge: Cuimhni Cinn agus Smaointe Feachtaséra’ (2008) in TG4@10 Deich mBliana de TG4, p.38
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TIONCHAR GEILLEAGRACH NA HEARNALA CLOSAMHAIRC GHAEILGE

Thacaigh Udaras na Gaeltachta le 20 fiontar closamhairc i nGaeltacht na Gaillimhe in 2007. 41 ata sna ceantair Ghaeltachta ar fad.
D’fhostaigh siad seo 204 duine lanaimseartha, 171 pdirtaimseartha agus 17 séastrach. Meastar gurbh fhit €12.4 milliun diolachan
léiriichan agus seirbhisi na bhfiche cuideachta seo, agus gur do TG4 agus do RTE a bhformhor.

Sna naoi mi 6 mhi Aibredin go mi na Nollag 2007 amhain, chaith TG4 beagnach €18 milliin ar chaiteachas direach clair. Bhi 440 uair
an chloig de chlair choimisiunaithe agus 170 uair an chloig de chldir a dubdladh go Gaeilge én earndil neamhspleach Iéiriichdin
mar thoradh ar seo. Léirigh Audiovisual Federation Review IBEC in 2007 gurb TG4 ba chiis le 7% de mhaoinit iomlan na hearnéla
closamhairc in Eirinn, le hais 25% ar laghad a thainig 6 RTE. Measadh freisin gur chruthaigh caiteachas TG4 comard 301 post
ldanaimseartha de in 2007.

In anailis a rinneadh nios tuisce ar thionchar geilleagrach na seirbhisi breise Stat-tionscanta i nGaeltacht na Gaillimhe, b'fhiu €33.1
milliin caiteachas TG4 ar ghniomhaiocht i nGaeltacht na Gaillimh i gcomhar le caiteachas na n-eagraiochtai eile tacaiochta medn
(Coimisiun Craolachain na hEireann, Bord Scannan na hEireann, Léiriichain Neamhspleacha RTE agus clar MEDIA) agus Raidié na
Gaeltachta, agus cuireadh €24.3 milliin leis an GNP mar bhreisluach. Baineann na figitiri seo le caiteachas ar choimisiunu clair,
ar thuarastail agus ar fhorchostais. Caitear caiteachas na hearndla closamhairc ar chuideachtai neamhspleacha Iéiriuchdin né ar
thuarastail né ar fhorchostais na gcraoltéiri den chuid is mé. Cé gur deacair tionchar sonrach geilleagrach na hearnéla closamhairc
Ghaeilge ar Ghaeltacht na Gaillimhe a mheas, fanann formhér an bhuntaiste gheilleagraigh sa cheantar mar gheall ar chursai pa agus
tuarastail, agus mar gheall ar cheannach éititil. Is ddigh go gcaitear suim shuntasach eile i gCathair na Gaillimhe, mar go bhfuil cuid
d'fhoireann na gcuideachtai ina gcénai sa Chathair agus mar gheall ar mhiondiolachén agus ar cheannach mérdhiola.

ECONOMIC IMPACT OF THE IRISH AUDIOVISUAL INDUSTRY

In 2007, Udarés na Gaeltachta supported 20 audiovisual enterprises in the Galway Gaeltacht, from a total of 41 in all Gaeltacht areas. These
had a combined employment of 204 people full-time, 171 part-time and 17 seasonal staff. Sales of productions and services were estimated
at a total of €124 million for these 20 companies, the majority of which would be to TG4 and RTE.

During the nine months from April to December 2007 alone, TG4 spent nearly €18 million on direct programme expenditure, resulting in
440 hours of commissioned programmes and 170 hours of Irish language dubbed programmes from the independent production sector.
In 2007, the IBEC Audiovisual Federation Review showed that TG4 contributed an estimated 7% of the total funding to the audiovisual sector
in Ireland, compared with at least 25% by RTE. It also estimated that TG4's expenditure resulted in the full-time equivalent of 301 jobs in 2007.

In earlier analysis of the economic impact of additional State-sponsored services in the Galway Gaeltacht, TG4's expenditure on activity in the
Galway Gaeltacht, combined with the expenditure by other media support organisations (the Broadcasting Commission of Ireland, the Irish
Film Board, RTE Independent Productions and the MEDIA programme) and Raidié na Gaeltachta was €33.1 million, with a contribution of
€24.3 million in added value to GNP. These figures relate to expenditure on programme commissioning, salaries and overheads. Expenditure
in the audiovisual sector is primarily routed through private production companies or on salaries and overheads of the broadcasters. While
it is difficult to determine the specific economic effect of the Irish language audiovisual sector on the Galway Gaeltacht or Galway City, the
majority of the benefit is retained in the Galway Gaeltacht area through wages, salaries and local purchases. A further significant amount
is probable for Galway City, with staff of some companies living in the City and through retail and wholesale purchases.
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TODHCHAI EARNAIL CLOSAMHAIRC GHAELTACHT NA GAILLIMHE

Ta an cheist a bhaineann leis an bpraghas a iocann TG4 do chlair a gcoimisitinaitear 6 léiritheoiri neamhspleacha ann go féill, agus
deir go leor go mbeidh deacrachtai ag cuideachtai Gaeltachta mura n-ardaionn an staisitn a ratai agus tdille nios airde a ioc do chlair
a choimisiunaitear. Bionn tionchar ag ioncaim isle na gcuideachtai seo ar choinneiil foirne, ar fhorbairt smaointe do chlair, agus ar
inbhuanaitheacht na gcuideachtai go fadtéarmach.

| dtuarascéil do Screen Producers Ireland in 2004, rinneadh iarratas ar nios mé maoinithe 6n Statchiste do TG4 le go bhféadfai
praghsanna nios airde a ioc le cuideachtai neamhspleédcha léiriichdin. Rinneadh moltai eile freisin, iarratas ar chiste speisialta a
bhunt chun tacu le léiritheoiri Gaeilge agus buntdiste canach mar bhealach le maoinit a dhaingnit ina measc. Bunaiodh scéim
Fuaime & Fise BCI 6 shin a chuireann maoinit ar fail do chlair dhatheangacha agus do chlair Ghaeilge 6 thailli ceadunais, agus ta Alt
481 i bhfeidhm a chuireann scéim cénach ar fail d'infheistiocht closamhairc. Ta TG4 féin neamhspleédch anois, agus cé nér ardaiodh
a bhuiséad a mhéid agus a moladh sa tuarascail, td méadu tagtha air. In ainneoin sin ta laghdud €2.77 millidn i maoinid an Statchiste
os a chomhair in 2009, a laghddidh a riar 6 €38.01 milliiin go €35.23 milliin mar gheall ar chiorruithe maoinithe.

T4 TG4 ag obair le hUdaras na Gaeltachta le blianta beaga anuas chun aghaidh a thabhairt ar chuid de dhushlain na hearnala, forbraiodh
scéim mar shampla chun Oifigigh Forbartha Léiriichdin a chur faoi oilidint agus a chur i naoi gcuideachta léiritichdin Ghaeltachta. Isé
aidhm na scéime deis a thabhairt do chuideachtai am a chaitheamh ar fhorbairt Iéiriichain tri bhall foirne faoi leith a fhostt agus a chur
faoi oiliviint, agus na hacmhainni a thabhairt dé/di an post a dhéanamh. Cuireann scéim eile, Siol, leis an Udaras, an BCl agus Gréasan na
Mean Skillnet oilitint ar scribhneoiri agus ar stitrthéiri chun gearrscannain a fhorbairt agus a léirit le craoladh ar TG4.

Ta dushlain mhéra roimh TG4 agus roimh an earndil neamhspledch léiriichdin sa Ghaeltacht i lathair na huaire agus sa todhchai. Ta
fas easponantuil an dbhair teilifise agus closamhairc de bharr cérais dhigiteacha agus satailite, agus de bharr cainéil ar line ag cruthu
idir dheiseanna agus dushlain. Ta TG4 in iomaiocht le nios mé staisitiin nd mar a bhi riamh do lucht féachana na hEireann. Té abhar
pearsanta digiteach ar fail do dhaoine de bharr gléasra teilifise, riomhaireachta agus soghluaiste, agus ta na milte roghanna agus
teaglamai ann chun breathnu orthu.

Cruthaionn arddin dhigiteacha deiseanna freisin &fach; is féidir le TG4 a lucht féachana a mhéadu tri chraolachdin agus abhar ar line,
agus is féidir le cuideachtai neamhspleédcha léiriuchain clir a fhorbairt do réimse leathan lucht féachana agus cliant, gan a bheith ag
brath go huile is go hiomlan ar an gcraoltdir Stait do choimisitind. Sampla maith de na deiseanna seo a thapu an comhoibrit idir EO
Teilifis sa Spidéal agus Féile Ealaion na Gaillimhe chun GAF TV a léiriti do chraolachén digiteach ar line. Déanfar abhar clair a thaifead
agus a chur i lathair, i mBéarla agus i nGaeilge, agus craolfar ar fud na cruinne é gan craoltoir na cainéal eile.

THE FUTURE OF THE GALWAY GAELTACHT AUDIOVISUAL SECTOR

The issue of the price TG4 pays for programmes commissioned from independent producers is still ongoing and many suggest that
Gaeltacht companies will continue to struggle if the station does not increase its rates and pay a higher fee for commissions. Low incomes
for these companies impact on staff retention, programme idea development and sustainability of the companies in the long term.

In a 2004 report for Screen Producers Ireland, a call was made for more Exchequer funding for TG4 to enable it to pay higher prices to
independent production companies. Several other recommendations were made including a call to set up a special fund to support
Irish language producers and the provision of a tax break as a means of securing funding. Since then the BCl Sound & Vision scheme
has been established which provides funding for bilingual and Irish language programmes from a portion of the licence fee and Section
481 providing a tax scheme for audiovisual investment is in place. TG4 is now an independent entity and while its budget has not been
increased to the levels suggested in the report, it has gone up. Notwithstanding that it faces a reduction of €2.77 million in Exchequer
funding in 2009, reducing its allocation from €38.01 million to €35.23 million as a result of funding cutbacks.

TG4 has worked with Udaras na Gaeltachta in recent years in an effort to address some of the industry issues, including the development of
a scheme to place and train Production Development Officers in 9 Gaeltacht production companies. The aim of the scheme is to facilitate
companies to spend time on production development by resourcing and training a specially appointed staff member. Another scheme,
Siol, with Udarés, the BCl and Gréasan na Meén Skillnet trains writers and directors to develop and produce short films for broadcast on TG4.

Both TG4 and the independent production sector in the Gaeltacht face significant challenges in the present climate and the future. The
exponential growth of television and audiovisual content through digital and satellite systems and online channels has created both
opportunities and challenges. TG4 now competes with more stations than ever for the attention of Irish viewers. Personalised digital
content is now available to people through television, desktop and mobile devices and there are thousands of possible choices and
combinations to fill viewing time.

Digital platforms also provide opportunities however; both for TG4 to increase its reach and viewership through web broadcasts and
content, and for independent production companies who can develop programmes for a range of audiences and clients, without absolute
reliance on the State broadcaster for commissions. A good example of these opportunities harnessed is a collaboration between EO
Teilifis in An Spidedl and the Galway Arts Festival to produce GAF TV for digital, online broadcast. Programme content will be recorded and
presented, in both English and Irish, and beamed around the world without any third party broadcaster or channel.
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Tugann an tionscadal seo sampla beag freisin de na naisc fhéideartha agus reatha ata idir earnail closamhairc na Gaeltachta agus
Chathair na Gaillimhe. Ba bhuntdiste cinnte i an Chathair nuair a bhi cuideachtai & spreagadh le lonnu i nGaeltacht na Gaillimhe, agus
ni hionadh ar bith é go bhfuil an comhchruinnit is mé de chuideachtai neamhspleéacha Iéiritichain lasmuigh de Bhaile Atha Cliath
lonnaithe gar do Chathair na Gaillimhe.*? Cuireann an Chathair naisc riachtanacha bonneagair, bunait do bhaill foirne a roghnaionn
saoraidi agus seirbhisi ceantair uirbigh, agus fail ar sholathraithe. Cuireann sé deiseanna ar fail freisin do chomhoibrit le grapai
ealaion agus le daoine cruthaitheacha, atd riachtanach i bhforbairt clir, agus ta fail ar acmhainni oideachais agus oilitina mar gheall
ar na hinstitividi trit leibhéal.

Bhi tionchar freisin ag TG4 agus ag earndil closamhairc na Gaeltachta ar an gCathair, ag cur le hiomha chomhaimseartha agus fhaiseanta
na Gaillimhe, ina bhfuil lucht oibre ég ata séroilte ina chénai agus i mbun gné. Ta go leor de laithreoiri agus de dhaoine cdilidla na
meén Gaeilge le feicedil i gCathair na Gaillimhe; cuireann siad imeachtai ar bun agus cruthaionn siad tionchar datheangach sa Chathair.
Reéchtdladh comhdhélacha agus imeachtai de chuid na hearnala closamhairc sa Chathair freisin, cruinnit de chraoltéiri mionteangacha
in 2006 ina measc. Bunaiodh coimisitin scailedin, Screen West, le déanai chun Gaillimh agus an tlarthar a chur chun cinn mar ionad
do léiritheoiri teilifise agus scannan. Comhoibrit idir cuideachtai éagsula léiritichain closamhairc, 6 Chathair agus 6 Ghaeltacht na
Gaillimhe, agus gniomhaireachtai Stait agus Contae atd ann, The Galway Film Centre a dhéanann riarachan ar an tionscadal.

Dushlan moér atd roimh chuideachtai closamhairc até lonnaithe i nGaeltacht na Gaillimhe na an tallann chruthaitheach a chothu agus
a fhorbairt, tallann a bhfuil géarghd ag baint Iéi chun dbhar clar agus smaointe nua a chruthd. Buntaiste cinnte a bheadh i gCathair
na Gaillimhe, agus aon spreagadh a thabharfai chun an Ghaeilge agus meas don teanga a mhéadu, agus an tallann chruthaitheach
sin & mealladh agus & cothu.

Léirigh Richard Florida® ina obair ar Chathracha cruthaitheacha a fhorbairt, go meallann Cathracha agus Réigitin a chuireann
udaracht chun cinn, agus a léirionn meas don tdaracht, an ‘aicme chruthaitheach’; daoine oilte a bhionn i mbun fadhbanna a réiteach
i réimse leathan earndlacha agus tionscadal ar nés na n-ealaion, an chultuir, na mean, na heolaiochta, na teicneolaiochta agus an
airgeadais. Ta an aicme chruthaitheach tabhachtach d’fhorbairt Cathracha comhaimseartha dinimicitla dar le Florida, agus ta meas
acu ar an uathulacht, ar an Udaracht agus ar an éagsulacht. Féadfaidh Cathair na Gaillimhe, a aithnitear mar ait tharraingteach chun
cdnai nod obair ann ina bhfuil caighdean maith maireachtala, cur lena tarraingteacht trina hidaracht a chothu agus a cheilitradh, agus
is cinnte gur gné Udarachta den mhéid at4 le tairiscint ag Gaillimh i an Ghaeilge.

52 v. Bord Scannan na hEireann (2008), Irish Audiovisual Content Production Sector Review, sleamhnén 22
53 Florida, Richard (2002), The Rise of the Creative Class, Basic Books

This project also gives a small example of the potential and existing linkages between the Gaeltacht audiovisual sector and Galway City.
The City has undoubtedly been an advantage in encouraging companies to locate in the Galway Gaeltacht and it is no surprise that the
largest cluster of independent production companies outside Dublin is based within a short distance of Galway City>> The City provides
vital infrastructure links, a base for many staff that choose the facilities and services of an urban area, and access to suppliers. It also provides
opportunities for collaboration with arts groups and creative individuals, essential in programme development and it gives access to
education and training resources through the third level institutes.

TG4 and the Gaeltacht audiovisual sector have also influenced the City, adding to the image of Galway as modern and cool, with a highly
skilled young work force living in and doing business in the City. Many of the presenters and personalities of Irish language media are visible
in Galway City, hosting events and bringing a bilingual influence to the public arena. The City has also been the location for conferences
and events of the audiovisual industry, including a gathering of minority language broadcasters in 2006. A new screen commission, Screen
West has just recently been established to promote Galway and the West as a location for television and film producers. The initiative is a
collaboration of several audiovisual production companies, both from Galway City and Galway Gaeltacht and State and County agencies,
including Galway Film Centre who administers the project.

A major challenge for audiovisual companies based in the Galway Gaeltacht is sustaining and developing the creative talent which is so
essential in generating new ideas and programme content. The proximity of Galway City and any encouragement it can give in terms of
valuing and increasing the use of Irish can be a definite advantage in attracting and nurturing that creative talent.

Richard Florida> in his work on developing creative cities has shown that cities and regions which promote and value authenticity are
attractive to the ‘creative class’ educated, problem solving people in a range of sectors and industries such as arts and culture, the media,
science, technology and finance. The creative class are important for the development of modern, dynamic cities, according to Florida and
they value uniqueness, authenticity, and diversity. Galway City, recognised as an attractive place to live and work with a good quality of
life, can further enhance its appeal by preserving and celebrating its authenticity, and the Irish language is certainly an authentic element
of Galway's offering.

52 v. Irish Film Board (2008), Irish Audiovisual Content Production Sector Review, slide 22
53 Florida, Richard (2002), The Rise of the Creative Class, Basic Books
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TABLA 4.3 ACHOIMRE AR AN TIONCHAR GEILLEAGRACH A BHAIN LEIS AN NGAEILGE 2007/2008

Gniomhaiocht gheilleagrach a bhain leis an nGaeilge

€ a cuireadh le Cathair agus le Contae na Gaillimhe

Caiteachas Tacafochta Stait don Ghaeilge - Eifeacht GNP €95 milliun
Caiteachas Turaséireachta — Eifeacht lolraitheora €41 millidn
Luach meastain éindi €136 milliaun

Earnalacha sonracha de ghniomhaiocht gheilleagrach

€ a cuireadh leis an GNP

€12 millidn

€24 millidn

Coldisti Gaeilge Samhraidh

An Earnail Closamhairc

Foinse: Bane Mullarkey agus Jerome Casey

Nior cheart na figiuiri seo uile (.i. €136 milliun + €12 milliun + €24 milliun) a shuimiu le chéile mar gheall ar fhorlui caiteachas Stéit
m.sh. tacaionn cuid den chaiteachas Stéit, nach mbaineann go sonrach leis an nGaeilge, leis an earnail closamhairc, agus tacaionn
an Rialtas le forbairt agus le cur chun cinn na turaséireachta tri ghniomhaiochtai Failte Ireland agus Tourism Ireland. Féadfaimid a
dhéanamh amach afach, agus na buntaisti geilleagracha a bhaineann leis an nGaeilge & meas, go bhfuil nios mé i gceist na an €136
millidn atd intomhaiste go direach.

Cé go bhfuil cathd ann breathnu ar iolraitheoiri eacnamaiocha chun a rad gur cinneadh geilleagrach i an infheistiocht a dhéantar
sa Ghaeilge, ta comhthéacs nios leithne ag an gcinneadh tacu le gniomhaiochtai Gaeilge chun gné thabhachtach de chultur na
hEireann a chothU. Té an sceitheadh airgid a bhaineann le tacaiocht Stait iseal, agus fanann tromlach an chaiteachais sa cheantar ag
tacu le 5,000 post. Cruthaionn an tacaiocht seo gniomhaiochtai in earndlacha na turaséireachta agus an chlosamhairc i measc rudaf
eile, ioncam ata sa bhreis ar an €136 milliin de ghniomhaiocht gheilleagrach a thomhaistear go direach.

TABLE 4.3 SUMMARY OF THE ECONOMIC IMPACTS ASSOCIATED WITH THE IRISH LANGUAGE 2007/2008

Economic activity associated with Irish language

Contribution to Galway City and County

Irish language State Support Spend — GNP Effect €95m
Tourism Spend - Multiplier Effect €41m
Estimated combined value €136m

Contribution to GNP
Coldisti Gaeilge Samhraidh €12m
Audiovisual Industry €24m

Specific sectors of economic activity

Source: Bane Mullarkey and Jerome Casey

It is not appropriate to add all of the figures above (i.e. €136 million + €12 million + €24 million) due to overlapping of State spend eg.
an element of State spend, not directly associated with the Irish language, supports the audiovisual sector while tourism development
and promotion is also Government supported through the activities of Failte Ireland and Tourism Ireland.  However, in estimating the
economic benefits associated with the Irish language we can deduce that it is in excess of the directly measurable €136 million.

While it is tempting to look at economic multipliers to make a case for investment in Irish language spend as an economic investment
decision, the decision to support Irish language activities has a broader context in sustaining an important cultural facet of Ireland. The
leakages associated with State support are low and the majority of spend stays in the area supporting in the order of 5000 jobs. The
support also generates activities in the tourism/audio-visual sectors amongst others beyond the €136 million of directly measurable
economic activity.



An Ghaeilge i gCathair na Gaillimhe/

REAMHRA

Ba é aidhm an staidéir i 1988 “aird na dtairbhithe ar fad a dhirié ar na buntaisti geilleagracha a bhain le stadas oifigitil agus le
caomhnu cheantar larthar na Gaillimhe mar Ghaeltacht. Ba iad muintir na Gaeltachta féin, agus pobal gné Chathair na Gaillimhe,
na priomhthairbhithe a duradh ag an am”>* Léirionn torthai na hanailise geilleagrai go mbaineann an da phobal an-tairbhe fés as
stadas Gaeltachta an cheantair.

Moladh sa chéad staidéar “go nglacfadh an pobal gné i gCathair na Gaillimhe pairt i gcur chun cinn na Gaeilge mar phriomh-mhodh
cumarsaide in idirbhearta le pobal na Gaeltachta mar chomhartha praiticidil a Iéireodh meas ar theanga a gcustaiméiri Gaeltachta.”*
Moladh bearta praiticitla chun tacu leis an moladh seo, agus td gniomhartha molta sa staidéar seo freisin chun Uséid na Gaeilge a
mhéadu. Ach ba é an phriomhchuis a moladh seo ag an am na gur duradh gur laghdaigh an easpa solathair de sheirbhisi trachtéla
do mhuintir na Gaeltachta i nGaeilge an luach a bhi acu féin ar a n-oidhreacht theangeolaioch.

Ta athru suntasach tagtha ar mheoin i leith na Gaeilge le 21 bliain anuas, agus ta meas ar luach na teanga i bhfad nios airde, sa
Ghaeltacht agus lasmuigh di.  Cé go gcuirtear an-fhailte roimh na meoin agus an leibhéal ard dea-thola seo, ta ctiseanna
tabhachtacha fés ann gur cheart tact leis an nGaeilge sa Chathair. Airitear orthu sin:

Seirbhis Ghaeilge a chur ar fail le go bhféadfaidh custaiméiri Gaeltachta a ngné a dhéanamh ina dteanga dhtchais - an
bunsmaoineamh faoi chuirtéis teanga mar chuid den tseirbhis iomlan do chustaiméiri

Seirbhis Ghaeilge a chur ar fail mar chomhartha go bhfuiltear éagsuil 6 na hiomaitheoiri, agus mar spreagadh agus mar bhuntéiste
breise chun custaiméiri nua 6n nGaeltacht a mhealladh, agus chun dilseacht i measc na gcustaiméiri reatha 6n nGaeltacht a dhaingniu

Gaeilge a chur ar fail mar chuirtéis teanga agus/né mar chomhartha éagsulachta do chainteoiri Gaeilge atd ina gcénai sa Chathair

Seirbhis Ghaeilge a chur ar fail mar chuid de ‘bhrandail’ iomlén iomhd chultdrtha Chathair na Gaillimhe, ag cur leis an iomha agus
leis an atmaisféar uathuil agus éagsulachta do chuairteoiri intire agus do chuairteoiri 6 thiortha thar lear

Seirbhis Ghaeilge a chur ar fail mar chuid den ‘mhértas cine is ceantair’, tréith a dhéanann idirdhealu idir Cathair na Gaillimhe agus
Cathracha agus bailte moéra eile, cuid dér n-iomhd agus dar bhféinitlacht

54 O Cinnéide, M.S, Keane, M. J. (1987), Na Tionchair Shocheacnamaiochta a bhaineann le Gaeltacht na Gaillimhe, an tlonad Taighde sna hEolaiochtai Séisialta, Colaiste
na hOllscoile Gaeilge, Tuarascail Taighde 3, Ith.36

55 Mar até thuas, Ith.38

INTRODUCTION

The stated purpose of the 1988 study was “to focus the attention of all the beneficiaries on the economic gains that arise from the official
designation and preservation of the West Galway area as a Gaeltacht. The principal beneficiaries are the people of the Gaeltacht themselves
and the business community of Galway City"™“. The results of the economic analysis show that both communities still derive significant
benefit from the Gaeltacht status of the area.

At the time of the first study, it was recommended that “as a practical gesture of language courtesy to their Gaeltacht customers the business
community in Galway City adopt a role in the promaotion of Irish as the principal means of communication in their business transactions with
the Gaeltacht community™®. Arange of practical measures were suggested to support this recommendation and similarly this study includes
suggested actions for increasing the use of Irish. However, the principal reason given for this recommendation at the time was that “failure
to provide commercial services through Irish to the people of the Gaeltacht can undermine the value they place on their linguistic heritage’

Much has changed in terms of attitudes to the Irish language in the past 21 years and regard for the value of the language is at a much
higher level, both outside of and within the Gaeltacht. While these attitudes and the high levels of goodwill towards Irish are very welcome,
there are still some very sound and no less important reasons to support Irish within the City. These include:

Providing Irish service to allow Gaeltacht customers to conduct their business in their native language — the original idea of language
courtesy as part of the overall customer service offering

Providing Irish service as a point of differentiation from competitors and as an encouragement and added benefit to entice new
Gaeltacht customers and build loyalty amongst existing Gaeltacht customers

Providing Irish service as a language courtesy and/or a point of differentiation for Irish speakers living within the City

Providing Irish service as part of the overall cultural ‘brand’ image of Galway City, contributing to an image and atmosphere of
unigueness and difference for both domestic and overseas visitors

Providing Irish service as part of the overall sense of ‘pride of place’, a characteristic of what makes Galway City different to other towns
and cities, a part of our image and identity

54 O Cinnéide, M.S, Keane, M. J. (1987), Local Socioeconomic impacts associated with the Galway Gaeltacht, Social Science Research Centre,
University College Galway, Research Report no. 3, p.36

55 As above, p.38



AN GHAEILGE | NGAILLIMH

De réir Dhaonaireamh 2006, cainteoiri Gaeilge iad 45.9% de dhaonra Chathair na Gaillimhe, sin 31,153 duine ina iomlan. Ta 6,878
duine i gcuid Ghaeltachta Chathair na Gaillimhe, agus labhraionn 5,694 duine Gaeilge sa chéras oideachais amhain. Sa chuid eile de
Chathair na Gaillimhe, labhraionn 1,984 duine Gaeilge do laethuil; labhraionn 2,750 duine Gaeilge go seachtainitil, agus labhraionn
13,214 duine i nios 14 na sin.

Duirt gach duine beagnach a ndeachthas i gcomhairle leo don staidéar seo go raibh meoin i leith na Gaeilge athraithe le fiche bliain
anuas, agus go bhfuil an-dea-thoil i leith na teanga go naisiiinta agus i nGaillimh. Ta an tacaiocht don Ghaeilge, 6 ghniomhaireachtai
Contae agus ndisiunta Stat-tionscanta agus 6 eagraiochtai deonacha méadaithe go mér i gCathair na Gaillimhe, agus ta lion mér
tacaiochtai breise ag an teanga, atd faoi chaibidil i gCaibidil 3. Baineann formhoér na dtacaiochtai seo le gniomhaiochtai Gaeilge agus
le cur chun cinn na Gaeilge lasmuigh de Ghaeltacht na Cathrach, agus ta siad ann chun Usdid na Gaeilge a spreagadh in earnalacha
éagsula, lena n-airitear oideachas, gno, écaidi séisialta, 6caidi cultdrtha srl. Ina theannta sin, cinntionn Acht na dTeangacha Oifigiula,
2003, go bhfuil sé de dhualgas ar go leor gniomhaireachtai Stait na seirbhisi a chuirtear ar féil 6 1a go la a chur ar féil i nGaeilge.

D’fhorbair gréasan de Ghaelscoileanna bunscoile i gCathair na Gaillimhe. Ta thart ar 1,420 dalta i gceithre scoil: Gaelscoil Dara, Gaelscoil
Mhic Amhlaigh, Scoil Fhursa agus Scoil lognaid. Chomh maith leis sin, ta Gaelscoil de hide direach lasmuigh de theorainneacha na
Cathrach i gContae na Gaillimhe, agus thart ar 180 dalta ann. Ta thart ar 85 muinteoir sna cuig scoil. Ta dha bhunscoil Gaeltachta (SN
Eoin Baiste & Scoil Naombh losef) laistigh de theorainneacha na Cathrach, agus thart ar 175 dalta iontu. Ta iar-bhunscoil lan-Ghaeilge
amhain i gCathair na Gaillimhe, Colaiste na Coiribe, faoi fheidhmiu an Choiste Gairmoideachais, agus ta sruth Gaeilge ag Colaiste
lognaid.

Ta thart ar 350 dalta acu seo le chéile. T4 Gaelscoil Mhic Amhlaigh i gCnoc na Cathrach laistigh de Ghaeltacht na Cathrach, agus ta
suil ag Colaiste na Coiribe, ata ar Bhothar Thuama faoi lathair, bogadh go lathair ata laistigh de theorainneacha na Gaeltachta amach
anseo.

Ta sé Naionra sa Chathair freisin, a chuireann réamhoideachas ar fail do phaisti atd idir tri bliana agus cuig bliana d'aois. Ta nasc idir
cuid mhaith de na Naionrai agus Gaelscoileanna. Ta tiomantas suntasach ag OE Gaillimh mar a ddradh cheana oideachas Gaeilge
a sholathar, agus campas datheangach a chrutht da mic léinn agus da foireann. Cuireann GMIT cursai ar fail freisin i nGaeltacht na
Gaillimhe agus i nGaeilge ar champas na Cathrach.

THE IRISH LANGUAGE IN GALWAY

According to the Census 2006, Irish speakers make up 45.9% of the population of Galway City, a total number of 31,153 people. 6,878 of these
are in the Gaeltacht part of Galway City and 5,694 speak Irish in the education system only. In the rest of Galway City, 1984 people speak
Irish daily; 2,750 speak the language weekly while 13,214 speak it less often.

Almost without exception, all of those consulted for this study expressed the view that attitudes to Irish have changed in the past 20
years and that there is a tremendous goodwill towards the language, both nationally and in Galway. In Galway City, the support for Irish,
both from State-funded national and County agencies and voluntary organisations has increased substantially and the City now boasts a
number of additional supports for the language which are detailed in Chapter 3. These supports mostly relate to Irish language activities
and promotion outside the Gaeltacht part of the City and are in place to encourage the use of Irish in sectors including education, business,
at social and cultural occasions etc. In addition, the Official Languages Act 2003 ensures that many State agencies have obligations to
provide their day-to-day services in Irish.

A network of primary level Gaelscoileanna has developed in Galway City, with four schools, Gaelscoil Dara, Gaelscoil Mhic Amhlaigh, Scoil
Fhursa, and Scoil lognéid having approximately 1,420 pupils in total. In addition, just outside the City limits, in County Galway, Gaelscoil de
hide in Oranmore has around 180 pupils. The five schools together have approximately 85 teachers. There are also two Gaeltacht primary
schools (St John the Apostle NS & Scoil Naomh losef) within the City limits with around 175 pupils. Galway City has one secondary level
all-Irish school, Colaiste na Coribe which is operated by the VEC and Coldiste lognaid has an Irish language stream. Together, they have in
the region of 350 pupils. Gaelscoil Mhic Amhlaigh in Knocknacarra is situated within the Gaeltacht area of the City and Coldiste na Coiribe,
currently on the Tuam Road is expected to move to a site inside the Gaeltacht boundaries in the near future.

The City also has about six Irish language pre-schools or Naionrai, providing early education for children from 3 to 5 years of age, with many
Naionraf linked to Gaelscoileanna. NUI Galway, as outlined earlier in the report has a significant stated commitment to the provision of Irish
language education and to creating a bilingual campus for students and staff, while GMIT also provides courses in the Galway Gaeltacht and
through the medium of Irish on the City campus.



An Ghaeilge i gCathair na Gaillimhe/

Ta ceithre leibhéal oideachais tri Ghaeilge, 6n naionra go dti an triti leibhéal, ar fail i gCathair na Gaillimhe mar sin. Ta pobal suntasach
tuismitheoiri, muinteoiri, scolairi, foirne tacaiochta agus teaghlach bainteach leis an nGaeilge mar gheall ar na hinstititidi oideachais
seo. Agus cé go bhfuil go leor diobh seo, teaghlaigh agus tuismitheoiri go hairithe, nach bhfuil liofa n6 nach bhfuil cumas ar bith sa
Ghaeilge acu fig, léirionn fas na hearndla seo go cinnte go bhfuil spéis agus dea-thoil ann d'Gséid na Gaeilge i gCathair na Gaillimhe.
Cruthaionn sé deiseanna suntasacha freisin chun an spéis in oideachas Gaeilge a thapu agus é a Usaid in earnélacha eile freisin.

Lasmuigh den oideachas, ta cupla eagraiocht dheonach Gaeilge agus chulturtha i gCathair na Gaillimhe, Conradh na Gaeilge,
Taibhdhearc na Gaillimhe agus Gaillimh le Gaeilge ina measc. Trina ngniomhaiochtai siud, spreagann siad Uséid agus cur chun cinn
na Gaeilge in imeachtai séisialta agus culturtha, i ranganna Gaeilge, i ndramaiocht agus i ngné.

Ta meoin i leith na teanga sa Chathair dearfach go cinnte, mar a léiriodh agus muid i mbun comhairlitchain don staidéar seo.
Glacann na céadta daoine agus roinnt eagraiochtai pairt i scéimeanna, i gclair agus i ranganna gach bliain; a |éirionn aris an spéis ata
inimeachtai Gaeilge sa Chathair. Déanann eagraiochtai eile freisin iarracht an Ghaeilge a Uséid i gcuid da n-obair, agus iad ag iarraidh
tacu leis an teanga, agus aird a dhiri ar bhuntdiste seo na Gaillimhe. Mar shampla, d'Usdid Cumann Trachtéla na Gaillimhe Gaeilge
ina athbhrandail in 2006, chun idirdheald a dhéanamh idir Gaillimh agus Cumainn Trachtala eile, agus chun aitheantas a thabhairt
don ait speisialta atd ag an nGaeilge in iomha na Cathrach.

Ta dea-thoil suntasach i leith na Gaeilge sa Chathair, agus aithnitear go forleathan an tdbhacht a bhain Iéi, agus a bhaineann Iéi f6s,
i bhféinitlacht agus iomha chultirtha Chathair na Gaillimhe a fhorbairt. Bhraith roinnt diobh sitd ar cuireadh agallamh orthu go
raibh an fhéidearthacht ann buntaiste nios mé a bhaint as an iomha seo, agus chun Gaillimh a chur chun cinn nios éifeachtai mar
Chathair uathuil, ina bhfuil cultdr uathuil faoi scath na Gaeilge.

Four levels of Irish language medium education, from pre-school through to third level can therefore be accessed in Galway City. A
considerable community of parents, teachers, students, support staff and families are interacting with the Irish language through these
educational institutions. While many of these, particularly families and parents may not be fluent or even competent in Irish, the growth of
this sector indicates a definite level of interest and goodwill towards the use of Irish in Galway City. It also provides significant opportunities
to harness the interest in Irish language education and to transfer it into other sectors.

Outside of education, several voluntary Irish language and cultural organisations operate in Galway City, including Conradh na Gaeilge,
Taibhdhearc na Gaillimhe and Gaillimh le Gaeilge. Through their activities, they encourage the use and promotion of the Irish language in
social and cultural events, Irish classes, drama, and business.

Attitudes to the language in the City are strongly positive, as indicated through consultations for this study. Hundreds of individuals and
some organisations take part in schemes, programmes and classes each year; again reinforcing the level of interest in Irish activities in
the City. Other organisations too, make efforts to introduce an element of Irish into their work, in an effort to support the language and
to highlight this advantage that Galway has. For example Galway Chamber used an Irish tagline in its 2006 rebranding, in an effort to
distinguish Galway from other Chambers and to acknowledge the special place that Irish has in the City's image.

There is considerable goodwill towards Irish and there is general recognition of the part it has played and continues to play in shaping the
cultural image and identity of Galway City. Several of those interviewed felt that there was potential to exploit this image further and to
promote Galway more effectively as a unique City, with a unique culture, influenced by the Irish language.



AN NASCIDIR CATHAIR AGUS GAELTACHT NA GAILLIMHE

Ta dlathnasc idir Gaeltacht agus Cathair na Gaillimhe in go leor bealai. Bhi buntaisti agus mibhuntaisti ag baint le chomh gar is até
an Chathair leis an bpobal Gaeilge ar feadh na mblianta. Buntaiste don Ghaeltacht é ceantar uirbeach a bheith in aice 1éi, mar go
gcuirtear seirbhisi, siopadodireacht, fostaiocht agus deiseanna soisialta ar fail. Baineann gné agus fiontar atd ag lonnu sa Ghaeltacht
tairbhe as freisin mar gheall ar an mbonneagar, ar lucht oibre oilte a bheith ann, ar shaineolas triti leibhéal agus ar thacaiochtai eile.
Aran laimh eile, baineann Cathair na Gaillimhe tairbhe as an nGaeltacht de bharr a tionchair ar iomha agus ar fhéinitlacht chulttrtha,
stddas agus suiomh na Cathrach mar thairseach Chonamara agus na Gaeltachta do chuairteoiri, agus de bharr an lion gné miondiola
agus trachtala a ghineann muintir na Gaeltachta.

Ar an drochuair, is cinnte go bhfuil an Ghaeilge nios laige i gceantair ar nés Bhearna, an Spidéil, Mhaigh Cuillinn agus na bhForbacha
mar gheall ar fhas agus fhorbairt na Cathrach sna ceantair sin. Dushlan suntasach é caomhnu na Gaeilge mar theanga pobail agus
teaghlaigh de bharr na gcainteoiri Béarla ata bogtha chuig na ceantair seo mar gheall ar fhorbairt tithiochta agus seirbhisi miondiola.
Cé go bhfailtionn go leor daoine roimh na coinniollacha teanga ata san Acht Pleanala, 2000, agus ata i bhfeidhm i bPlean Forbartha
Contae na Gaillimhe don Ghaeltacht, aithnitear freisin nach féidir leo tionchar na himirce maéire chuig an nGaeltacht aiompu, agus go
gcaithfear teacht ar bhealai chun na cainteoiri Béarla seo a spreagadh chun an Ghaeilge a fhoghlaim agus a tsaid.

Sna blianta atd thart, ceapadh nach raibh meas ag muintir na Cathrach ar chainteoiri Gaeilge, agus ta scéalta ag go leor daoine
Gaeltachta faoi dhaoine a bheith ag scigmhagadh futhu i siopai, agus faoi naimhdeas a bhrath sna siopai, agus én bpobal go
ginearalta agus iad i mbun gné. Cé go n-aontaitear nach dtarlaionn a leithéid nios mé, braitheann go leor cainteoiri Gaeilge agus
daoine atd ina gcdnai sa Ghaeltacht nach dtuigeann an Chathair fés riachtanais na gcustaiméiri Gaeilge agus nach bhfuil a dhéthain
4 déanamh chun freastal ar na riachtanais sin.

Ta aghaidh tugtha ag Acht na dTeangacha Qifigitila, 2003, ar cheist na Gaeilge sa tseirbhis phoibli a bheag né a mhor, cé go bhfuil
ceisteanna ann fés faoi chomh héifeachtach agus ata sé, agus faoi chur i bhfeidhm an Achta. Ach ta an-fhéidearthacht ann fos Usaid
na Gaeilge a mhéadu san earnail phriobhdideach.

Ta lion suntasach, ach do-éirithe, daoine én nGaeltacht ag obair i gCathair na Gaillimhe, agus taistealaionn go leor diobh chuig
an gCathair gach 3. Ta go leor eile ag cur futhu sa Chathair, agus tugann fianaise starégach le fios go gcuireann lion mér daoine
Gaeltachta agus cainteoiri Gaeilge futhu i gceantair Ghaeltachta na Cathrach, ar nds Chnoc na Cathrach agus Mhionlach. Cé go
bhféadfadh sé seo a bheith fior, léirionn an Staidéar Teangeolaioch go bhfuil Gaeltacht Chathair na Gaillimhe thar a bheith lag 6
thaobh Usaid laethuil na teanga. D'fhéadfadh sé seo a thabhairt le fios mar sin nach dtugann daoine 6n nGaeltacht agus cainteoiri

THE LINK BETWEEN GALWAY CITY AND THE GALWAY GAELTACHT

The Gaeltacht and City of Galway are inextricably linked in many ways. The proximity of the City to the Irish language community has
had both positive and negative influences over the years. The Gaeltacht benefits in having an urban centre nearby, providing services,
shopping, employment and socialising opportunities. Business and enterprise setting up in the Gaeltacht benefit from the proximity of
the City too, in terms of infrastructure, skilled labour, third level expertise and other supports. On the other hand, Galway City benefits from
the Gaeltacht through its influence on cultural identity and image, its status and position as gateway to Connemara and the Gaeltacht for
visitors and from the amount of retail and commercial business generated by the Gaeltacht population.

On the negative side, the expansion and growth of the City into areas like Bearna, An Spidedl, Maigh Cuillin and Na Forbacha has had a
definite weakening effect on the Irish language there. The influx of English speakers, drawn by the development of housing and retail
services has made maintenance of Irish as a community and household language a significant challenge. While language conditions
introduced in the 2000 Planning Act and given effect in the Galway County Development Plan for the Gaeltacht have been welcomed by
many, it is acknowledged that they cannot reverse the effects of massive in-migration and also that ways must be found to encourage these
English speakers to acquire and use the Irish language.

In previous years, there was a perceived lack of respect for Irish speakers in the City and many Gaeltacht people recount stories of suffering
derision and hostility from shops and from the community in general when about their business. While it is acknowledged that this
attitude has disappeared, there is a sense among many Irish speakers and Gaeltacht residents that the City still does not fully appreciate the
needs of Irish speaking customers and is not doing enough to meet these needs. The Official Languages Act 2003, in spite of questions
over its effectiveness and implementation, has to some degree addressed the issue of Irish in the public service. However there is still
considerable potential to increase Irish use in the private sector.

There are a significant, though unquantified number of people from the Gaeltacht working in Galway City, many of whom commute into
the City daily. Many others have settled in the City and anecdotal evidence suggests that a sizeable number of Gaeltacht people and Irish
speakers settle in the Gaeltacht areas of the City, such as Knocknacarra and Menlo. While this may be true, the Linguistic Study shows that
the Galway City Gaeltacht is extremely weak in terms of the daily use of Irish. Therefore this might imply that Gaeltacht People and Irish
speakers settling in the City are not bringing strong language habits with them.



An Ghaeilge i gCathair na Gaillimhe/

Gaeilge a chuireann futhu sa Chathair ndésanna laidre teanga leo. Thiocfadh sé seo leis na dearcai a bhi ag roinnt gndlachtai agus
eagraiochtai Cathracha, nach n-iarrann daoine 6n nGaeltacht na cainteoiri Gaeilge ar sheirbhisi Gaeilge, nd nach ndéanann siad an-
iarracht a ngné a dhéanamh i nGaeilge.

Té dea-thoil i leith na Gaeilge sa Chathair thar a bheith ard, agus cruthaionn sé seo deis greim a bhreith ar an meon sin, agus béim
laidir a chur ar na buntaisti agus tairbhi a bhaineann le cur chun cinn agus le huséid na Gaeilge sa Chathair. Bionn gndlachtai agus
eagraiochtai sasta na deiseanna seo a thapu fad agus a thugtar tacaiocht doéibh, agus a spreagtar iad, seachas bru millteanach a chur
orthu an teanga a Uséid. Caithfidh Udarais na Cathrach agus eagraiochtai Gaeilge a dtoilteanas a chothu agus tacu leis cinnte, ach
caithfidh custaiméiri Gaeltachta agus cainteoiri eile Gaeilge é a spreagadh freisin. Mura bhfeiceann gnélachtai agus eagraiochtai
sa Chathair aon éileamh ar Usaid na Gaeilge, nd tairbhe da bharr, ar bhonn rialta agus leantinach, ni bheidh an fonn céanna orthu
leanuint lena n-iarrachtai, agus is beag seans go méadoéfar leibhéal na Gaeilge sa ghné.

This would concur with views expressed by some City businesses and organisations, that Gaeltacht residents and Irish speakers do not
request Irish services, or even do not attempt to conduct their business through Irish.

Goodwill towards Irish in the City is extremely high and this presents an opportunity to harness that attitude and press home the benefits
and advantages of promoting and using Irish in the City. Businesses and organisations are open to these opportunities as long as they
are supported and encouraged in their efforts rather than forced or berated into using the language. Their willingness must be nurtured
and supported by City authorities and Irish language organisations certainly, but it must also be encouraged by Gaeltacht customers and
other Irish language speakers. If businesses and organisations in the City do not see the demand for and returned benefit of using Irish on
a regular and sustained basis, they will be less inclined to maintain their efforts, and in particular they will be unlikely to increase the level of
Irish in their business.



SUIRBHE GNO CHATHAIR NA GAILLIMHE

Reachtéladh suirbhé ar line i lar mhi an Mharta 2009 mar chuid den staidéar seo. Redchtéladh é le gndlachtai agus le heagraiochtai
i gCathair na Gaillimhe chun meoin i leith na Gaeilge sa Chathair a fhiosri. Scaipeadh an suirbhé le cinamh 6 chomhlachtai gné
agus ionadaiochta sa Chathair, ar a n-airitear Cumann Trachtéla na Gaillimhe, The Galway City Business Association, Network Galway,
Galway BPW, craobh na Gaillimhe den Vintners’ Association of Ireland, craobh na Gaillimhe den Irish Hotels Federation, craobh na
Gaillimhe den Restaurant Association agus Cairde Ghaillimh le Gaeilge.

Fuarthas 123 suirbhé comhlénaithe 6 chuideachtai agus 6 eagraiochtai. D'fhostaigh na freagrdiri 21,200 foireann lanaimseartha
agus 14,000 foireann phdirtaimseartha. Ba iad ‘Seirbhisi priobhaideacha - airgeadas, ceantail, gairmiuil’ agus ‘Bia agus I6istin’ na
hearnélacha is mo a d'fhreagair. Is earnalacha iad seo a bhionn ag plé leis an bpobal dfhormhér a ngné, agus ina bhféadfai an
Ghaeilge a Uséid agus a chur chun cinn go héasca agus go héifeachtach.

AN GHAEILGE IN [OMHA CHULTURTHA CHATHAIR NA GAILLIMHE

Duirt nios mé na 91% de fhreagroiri go raibh an Ghaeilge ‘tabhachtach’ né ‘an-tabhachtach’ d'iomhd chultirtha Chathair na Gaillimhe.
Duirt freagrdiri go bhfuil an Ghaeilge le cloistedil agus le feicedil sa Chathair, gur cuid d'fhéinitlacht chultdrtha na Cathrach i, gur
sécmhainn turasoireachta i, gurb i an Chathair tairseach na Gaeltachta, agus go hairithe gur gné uathuiil i chun iomha na Gaillimhe
a spreagadh. Dar le duine amhain “Is cuid d'fhéinitlacht chultdrtha na Cathrach i an teanga ar bhealach an-nadurtha mar go bhfuil
Gaillimh gar don Ghaeltacht. Ni amhain go bhfuil tionchar dearfach aige seo 6 thaobh na féinitlachta naisitnta de, ach cuireann sé
le tarraingteacht na Gaillimhe mar cheann scribe uathuiil cultdrtha”.

BUNTAISTE NA GAELTACHTA DO CHATHAIR NA GAILLIMHE

Duirt 87.5% de na daoine a d'fhreagair an suirbhé go mbaineann an Chathair tairbhe as bheith gar do Ghaeltacht na Gaillimhe, n6é
bheith ina chuid di. Duirt freagréiri go raibh gné Cathrach 6 chustaiméiri Gaeltachta ar cheann de na buntaisti, chomh maith leis an
mbuntaiste uathuil cultirtha nach bhfuil ag aon Chathair eile, an chaoi a mbionn muintir na Gaeltachta ag obair agus i mbun gné
sa Chathair, agus go labhraionn siad Gaeilge ar na srdideanna a mheallann scoldiri Gaeilge srl. Duirt lion suntasach go raibh tairbhe
le baint as agus turaséiri 8 mealladh chun an cheantair, mar gur tairseach na Gaeltachta i Cathair na Gaillimhe agus bunionad chun
cuairt a thabhairt ar Chonamara. Ni duirt ach 5% de na daoine nach raibh tairbhe ar bith le baint as an nGaeltacht a bheith gar don
Chathair.

GALWAY CITY BUSINESS SURVEY

In mid March 2009, as part of this study an online survey was conducted with businesses and organisations in Galway City to investigate
attitudes to the Irish language in the City. The survey was distributed with the assistance of business and representative bodies in the
City including Galway Chamber, the Galway City Business Association, Network Galway, Galway BPW, the Galway branch of the Vintners'
Federation of Ireland, the Galway branch of the Irish Hotels Federation, the Galway branch of the Restaurant Association and Cairde
Ghaillimh le Gaeilge.

123 completed surveys were returned from companies and organisations, and respondents had a combined employment of over 21,200
full-time and 14,000 part time staff. The sectors most highly represented were ‘Private services — financial, auctioneering, professional’ and
'Food and accommodation’ Both of these are sectors which deal with members of the public for the majority of their business, and in
which the Irish language can easily and effectively be used and promoted.

IRISH IN THE CULTURAL IMAGE OF GALWAY CITY

More than 91% of respondents felt that the Irish language was ‘important’ or ‘very important’ to Galway City’s cultural image. Respondents
commented that Irish is to be heard and seen in the City, that it is part of the cultural identity of Galway, that it is a tourism asset, that the
City is the gateway to the Gaeltacht and in particular, that it is a unique selling point in terms of Galway's image. According to one “Galway’s
proximity to the Gaeltacht means that the language makes up part of the cultural identity of the City in a very natural way. This not only has
a positive effect in terms of national identity but also adds to the attractiveness of Galway as a unique cultural destination”.

THE BENEFIT OF THE GAELTACHT FOR GALWAY CITY

87.5% of people who responded to the survey said that the City benefits from being close to, or part of the Galway Gaeltacht. Respondents
felt that benefits included the business to the City from Gaeltacht customers, the unique cultural benefit that no other City has, the fact that
Gaeltacht people work and do business in the City and speak Irish in the streets which attracts students of the language etc. A significant
number felt that it was a benefit in attracting tourists to the area, both with Galway City as a gateway to the Gaeltacht and as a base for
visiting Connemara. Only 5% of people felt there was no benefit to having the Gaeltacht close to the City.
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BUNTAISTE AN STADAIS DHATHEANGAIGH

Duirt os cionn 81% de na freagrairi gur ‘buntaiste’ n6 ‘buntaiste suntasach’ a bheadh i Stadas Datheangach do Chathair na Gaillimhe.
Chreid an céatadan céanna go bhfuil iomha nios datheangai ag Gaillimh na ag Cathracha eile na hEireann. | measc na gctiseanna a
tugadh bhi an chaoi a bhfeictear an Ghaeilge ar chomharthaiocht siopai agus srdide, go gcloistear an teanga & labhairt sa Chathair,
mar go bhfuil an Ghaeltacht gar don Chathair agus go bhfuil daoine 6n nGaeltacht ina gcdnai agus ag obair sa Chathair, agus mar
gheall ar obair Ghaillimh le Gaeilge.

Duirt beagan le cois 13% nach raibh iomha nios datheangai ag Gaillimh na Cathracha eile, agus duirt roinnt go gcaithfear nios mé a
dhéanamh chun infheictheacht agus inchloisteacht na Gaeilge a mhéadu, agus duirt daoine eile go ndéantar gach rud tri Bhéarla.

Nuair a iarradh cé a bhi freagrach dar leo as iomha dhatheangach na Cathrach, tugadh réimse leathan freagrai. Bhi comhlachtai
poibli san direamh ar nés na Comhairle Cathrach, OE Gaillimh agus TG4; eagraiochtai Gaeilge ar nés Ghaillimh le Gaeilge, agus na
daoine agus gndlachtai sa Ghaeltacht agus sa Chathair a Usaideann agus a chuireann an Ghaeilge chun cinn.

USAID NA GAEILGE | GCURSAI GNO

Duirt 72% de na cuideachtai a ndearnadh suirbhé orthu go bhféadfaidis ‘tairbhe shuntasach’ né ‘roinnt tairbhe’ a bhaint as an
nGaeilge/go dtarlaionn sé cheana. | measc na gctiseanna a tugadh bhi go dtaitnionn sé le custaiméiri an Ghaeilge a fheiceéil agus
a chloisteail, go méadaionn sé proifil na cuideachta, go léirionn sé meas ar chliaint a Usaideann Gaeilge, go léirionn sé mértas agus
féiniulacht, go bhforbraionn sé margai nua, go bhfuil sé aisitil chun plé le custaiméiri agus cuideachtai sa Ghaeltacht, agus go
ndéanann sé idirdheall idir cuideachtai san earnail chéanna.

Creideann 15% de na freagrairi nach bhfuil méran tairbhe le baint as an nGaeilge, agus duirt beagan le cois 3% nach bhfuil ‘tairbhe
ar bith’ le baint aisti. | measc na dtuairimi bhi nach bhfeictear aon tairbhe faoi lathair mar go ndéantar gach rud tri Bhéarla, agus
‘nach dteastaionn 6 na cainteoiri Gaeilge ar fad an Ghaeilge a Usaid, rud a chuireann dioma orainn’.  Duirt beagnach 59% diobh
siud a d'fhreagair suirbhé gné Chathair na Gaillimhe go n-Usdideann siad Gaeilge i gcomharthaiocht, i mbiachlair agus in dbhair
margaiochta né i ngné éigin den ghné.

THE ADVANTAGE OF BILINGUAL STATUS

Over 81% of survey respondents felt that Bilingual Status would be an ‘advantage’ or ‘significant advantage’ for Galway City. The same
percentage also believed that Galway has a more bilingual image than other cities in Ireland. When asked why, their responses included the
fact that the Irish language can be seen on shop and street signs, that the language can be heard spoken in the City, because the Gaeltacht
is close to the City and Gaeltacht people are living and working in the City and because of the work of Gaillimh le Gaeilge.

Just over 13% did not think Galway has a more bilingual image than other cities, with some suggesting that more needs to be done to
increase the visibility and audibility of Irish and others saying that all business is conducted in English.

When asked who they thought was responsible for the bilingual image of the City, a wide range of responses were given. These included
public bodies like the City Council, NUI Galway and TG4; Irish language organisations such like Gaillimh le Gaeilge and the people and
businesses of both the Gaeltacht and City who use and promote the use of Irish.

THE USE OF IRISH IN BUSINESS

72% of companies surveyed felt that Irish is/could be of ‘considerable’ or ‘some benefit’ to them. Reasons include the fact that customers
like to hear and see lIrish, that it increases a company’s profile, it shows respect for clients who use Irish, it conveys a sense of pride and
identity, it opens up new markets, it is useful in dealing with customers and companies in the Gaeltacht and it differentiates companies
from others in their sector.

15% of respondents believe that Irish does not provide much benefit and just over 3% believe it is of 'no benefit at all. Comments included
that fact that all their business is conducted in English and they cannot currently see the benefit of Irish, and the fact that not all Irish
speakers want to use Irish, which is disappointing'.

Almost 59% of those who responded to the Galway City business survey use Irish in signs, menus and marketing materials or in some aspect
of their business.
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larradh ar fhreagréiri an tsuirbhé moltai a dhéanamh faoin mbealach a bhféadfai gnélachtai i gCathair na Gaillimhe a spreagadh
chun nios mé Gaeilge a Usaid. Chuir 88 freagroir moltai faoindr mbraid, agus ina measc bhi:

Aithint baill foirne ata in ann seirbhis a chur ar fail i nGaeilge in asraonta miondiola agus gnélachtai seirbhisi

Nios m6 comharthaiochta inmhednai agus seachtrai atd détheangach a usaid

Oilitint faoi leith a chur ar fail do bhaill foirne a bhionn ag plé leis an bpobal do bheannachtai agus do sholathar seirbhise srl.
Buntdisti Usdid na Gaeilge a thaispedint do ghndlachtai

Cunambh airgeadais a chur ar fail do chomharthaiocht agus d'oilitiint foirne

Combhairle agus cinamh a chur ar fail d‘aistriichan agus don chur i bhfeidhm

Nios mé ranganna Gaeilge a chur ar fail

Nios mé imeachtai séisialta a chur ar fail sa Chathair

Lascaini a chur ar fail do dhaoine a labhraionn Gaeilge

Buntaisti canach a thairiscint d'Usdid na Gaeilge i ngndlacht, n6 d'earcu ball foirne a bhfuil Gaeilge ar a c(h)jumas

SUGGESTIONS FOR THE USE OF IRISH IN BUSINESS IN GALWAY

Survey respondents were asked how businesses in Galway City could be encouraged to use Irish more. Suggestions were received from
88 respondents and included:

Identifying staff who are able to provide a service in Irish in retail outlets and service businesses
Using more internal and external bilingual signs

Providing specialised training to front-line staff for greetings and service etc.

Showing businesses the advantages of using the Irish language

Providing financial assistance for signage and staff training

Providing advice and assistance on translation and implementation

Providing more Irish classes

Providing more social events in the City

Offering discounts to those who speak Irish

Offering tax incentives for the use of Irish in business or hiring of staff with Irish
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GAILLIMH LE GAEILGE

Mar thoradh ar an tuarascail a foilsiodh i 1988, bunaiodh Gaillimh le Gaeilge, a chuir béim ar an bpobal gné chun a chinntit go
bhfanfadh an buntaiste geilleagrach a bhaineann le husaid na Gaeilge sa réigiun. O bunaiodhi, ta ag éiri le Gaillimh le Gaeilge laistigh
de phobal gné na Gaillimhe infheictheacht na Gaeilge a ardu, agus Uséid na Gaeilge 6 14 go Id a chur chun cinn sa Chathair. D’éirigh le
scéimeanna ambhail ‘Cairde Ghaillimh le Gaeilge’ agus ‘Gradam Sheosaimh Ui Ogartaigh’ dul i bhfeidhm ar phobal nios mé i bealach
cairditil oscailte, agus an Ghaeilge a thabhairt chun suntais i saol Cathrach na Gaillimhe.

Rinne go leor dibh siid a ndeachthas i gcomhairle leo don tuarascail seo tracht faoi leith ar chur chuige Ghaillimh le Gaeilge.
Breathnaitear ar an eagraiocht mar thionscndir spreaguil agus tacuil na Gaeilge, a chabhraionn le gnélachtai agus a spreagann iad
chun acmhainneacht na Gaeilge a bhaint amach, gan bri iomarcach a chur ar aon duine agus gan a bheith ardnésach faoin teanga
ar bhealach ar bith. Ta si tar éis a chur ina lui ar lion mér gndlachtai, lion a bhionn ag fas i gcénai, go bhfuil ciall ag baint le husaid na
Gaeilge; de bharr sin ta an tionscadal tar éis cur go mér le hinfheictheacht na Gaeilge sa Chathair, agus bhi dea-thionchar aige seo ar
dhea-thoil i leith na teanga.

Té Gaillimh le Gaeilge tar éis dirit den chuid is m6 ar infheictheacht na teanga scriofa sa Chathair a mhéadu. D'éirigh leo é seo a bhaint
amach tri sheirbhisi aistritichdin agus tacaiocht ghinearalta a sholathar chun a chur ar chumas an phobail ghné comharthaiocht, cinn
litreach, biachldir srl. atd datheangach a fhorbairt. B'ar infheictheacht na teanga a dhirigh siad a n-aird go priomha - de bharr an
tionchair mhair a chruthaionn timpeallacht dhatheangach, agus mar go bhféadfai an sprioc a bhaint amach ar acmhainni teoranta.

Cuirtear Gaeilge labhartha chun cinn freisin tri imeachtai éagsula gné ina gcuirtear an pobal gnd in aithne da chéile, ‘16n gné’ agus
imeachtai séasuracha ina measc. Ta rél stocaireachta agus abhcéideachta ag Gaillimh le Gaeilge freisin, a chuireann aitheantas agus
Usdid na teanga chun cinn i struchtuir Cathrach ar nés an Bhoird Forbartha Cathrach, gniomhaireachtai turaséireachta, grapai gné,
srl.

GAILLIMH LE GAEILGE

As a consequence of the 1988 report, Gaillimh le Gaeilge was established and focused its efforts on the business community, to ensure that
the economic advantage associated with the use of the Irish language remained in the region. Since its establishment, Gaillimh le Gaeilge
has achieved success within the business community in Galway in raising the visibility and promoting the use of the Irish language on a
day-to-day basis in the City. The use of successful schemes such as ‘Cairde Ghaillimh le Gaeilge’ and ‘Gradam Sheosaimh Ui Ogartaigh, have
recently proved effective in reaching a wide target audience with a friendly and open approach and in bringing the Irish language to the
fore of Galway City life.

Many of the people consulted for this report made special mention of the approach used by Gaillimh le Gaeilge. The organisation is seen
as an encouraging and supportive promoter of the Irish language, assisting and persuading businesses to realise the potential of the Irish
language, without being pushy or exclusive about the language in any way. It has convinced an increasing number of businesses that using
Irish makes sense; as a consequence the project has made a major contribution to the visibility of Irish in the City and attitudes towards the
language have also been positively affected.

Gaillimh le Gaeilge has concentrated largely on increasing the visibility of the written language in the City and has achieved this through the
provision of translation services and general supports to enable the business community to develop bilingual signage, letterheads, menus
etc. The visibility of the language has been their central focus — mainly due to the high level of impact in creating a bilingual environment,
and the practicality of achieving this goal on limited resources.

Spoken Irish is also promoted through various business networking events, including a monthly ‘lén gné’ and seasonal events. Gaillimh le
Gaeilge also assumes a lobbying and advocacy role, promoting recognition and use of the language in City structures like the Galway City
Development Board, tourism agencies, business groups etc.
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+ Ta obair an Choiste Logainmneacha ar cheann de na héachtai is infheicthe agus is mé tionchar 6 thaobh na Gaeilge labhartha
de. Bhunaigh Gaillimh le Gaeilge an Coiste Logainmneacha i gcomhar le Comhairle Cathrach na Gaillimhe chun logainmneacha
feiliunacha Gaeilge a chur ar fail d'fhorbréiri d'fhorbairti nua tithiochta sa Chathair. Cuirtear logainmneacha ar fail i gcomhthéacs
an cheantair aitidil agus ghnéithe an tirdhreacha agus na staire aititla, agus bunaitear ar thraidisiun fairsing agus ar shaibhreas
na logainmneacha Gaeilge iad. Bhain an tionscnamh rata ratha 99% amach, agus t4 Udarais Aititla i mbailte agus i gCathracha
ar fud na tire ag leanuint eiseamlar Chomhairle Cathrach na Gaillimhe. (m.sh. Muineachdn, Corcaigh, Port Laoise).

+  Sheol Gaillimh le Gaillimh ‘Gradam Sheosaimh Ui Ogartaigh’ chun aitheantas a thabhairt do chuideachtai agus d’eagraiochtai
a Usdideann an Ghaeilge ina ngnéthai laethula, agus a chuireann da bhri sin le cur chun cinn na Gaillimhe mar Chathair
Dhatheangach. In onéir Sheosaimh Ui Ogartaigh, nach maireann, a ainmniodh an Gradam. Ba chomhalta bunaidh agus Runai
Cuideachta Ghaillimh le Gaeilge é. Ta an Gradam ag dul 6 neart go neart 6 bunaiodh &, agus méadaionn lion na n-iontrélaithe
gach bliain. Is é a phriomhurraitheoir, an Galway Advertiser, agus urraiocht 6 ghnélachtai ditiula eile a mhaoinionn an Gradam, a
mbionn breis agus €15,000 i gceist leis.

«  Debharran éilimh mhaira bhiar na seirbhisi a chuireann Gaillimh le Gaeilge ar fail, seoladh Cairde Ghaillimh le Gaeilge in 2001 i gcomhar
le Cumann Trachtéla na Gaillimhe. Daoine aonair agus cuideachtai a bhfuil spéis acu tacu le hiarrachtai Ghaillimh le Gaeilge Gaillimh
a chur chun cinn mar Chathair Dhatheangach ata sa ghriipa seo. Ta fas suntasach tagtha ar an scéim 6 bunaiodh €, agus ta greaman
‘Cairde’ in airde ar fhuinneoga os cionn 100 cuideachta ar fud Chathair na Gaillimhe (agus roinnt i gContae na Gaillimhe).

«  Thug Gaillimh le Gaeilge faoi ‘Staidéar Taiscéalaioch ar an Datheangachas i gCathair na Gaillimhe’ in 2007 i gcomhphairtiocht le
Combhairle Cathrach na Gaillimhe agus leis an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta. Léirionn an staidéar gur suiomh
foirfe i Cathair na Gaillimhe do Chathair Dhatheangach, agus go bhfuil idir chainteoiri Gaeilge agus iad sitid nach labhraionn
Gaeilge den tuairim go mbeadh tairbhe le baint ag an gCathair as stadas datheangachais.

Thiomsaigh Gaillimh le Gaeilge CD-ROM ‘Gaillimh-Cathair Dhatheangach’ in 2003, i gcomhar le Hewlett-Packard i nGaillimh.
Usaideadh an CD-ROM seo chun Gaillimh a chur i lathair mar eiseamlair a chuireann an datheangachas i bhfeidhm san earnail
trachtéla ag an gcomhdhadil ‘Partnership for Diversity’ i Heilsinci.

| gcés-staidéar faoi Ghaillimh le Gaeilge dar teideal ‘The cost-effectiveness evaluation of minority language policies’ [Francois
Grin agus Francois Vaillancourt], diradh gurb é Gaillimh le Gaeilge an dara heagraiocht is éifeachtai san Eoraip do chur chun cinn
teanga agus cultuir.

One of the most visible and high-impact successes of written Irish in the environment has been through the work of An Coiste
Logainmneacha/The Placenames Committee. Gaillimh le Gaeilge established an Coiste Logainmneacha in association with Galway
City Council to provide developers with suitable Irish names for new housing developments in the City. Names are provided in the
context of the local area, features of the landscape, and local history, and draw on the vast tradition and wealth of Irish placenames. The
initiative has achieved a 99% success rate and other Local Authorities in towns and cities across the country are following Galway City
Council's example. (e.g. Monaghan, Cork, Port Laoise).

Gaillimh le Gaeilge launched the ‘Gradam Sheosaimh Ui Ogartaigh’ award programme to recognise companies and organisations
which incorporate the Irish language into their daily business thus contributing to the promotion of Galway as a Bilingual City. The
Award was named in honour of the late Seosamh O hOgartaigh, founding member and Company Secretary of Gaillimh le Gaeilge and
since its inception, the Award has gone from strength to strength attracting additional entrants each year. It is supported by its main
sponsor the Galway Advertiser and sponsorship from other local businesses to the value of over €15,000.

In response to the growing demand for the services provided by Gaillimh le Gaeilge, Cairde Ghaillimh le Gaeilge was launched in 2001
in association with the Galway Chamber. It represents a group of individuals and companies interested in supporting Gaillimh le Gaeilge
in its efforts to promote Galway as a Bilingual City. The scheme has grown significantly since its establishment with over 200 companies
throughout Galway City (and some in Galway County) displaying the ‘Cairde’ sticker in their windows.

In 2007, Gaillimh le Gaeilge undertook ‘An Exploratory Study into Bilingualism in Galway City” in partnership with Galway City Council
and the Department of Community Rural and Gaeltacht Affairs. The study demonstrates that Galway City is an ideal setting for a
Bilingual City and that there is a clear consensus, among both Irish and non-Irish speakers, that bilingual status for Galway City would be
beneficial to the City.

In 2003, Gaillimh le Gaeilge compiled a CD ROM ‘Gaillimh-Cathair Dhatheangach' in association with Hewlett-Packard Galway. Using
the CD Rom, Galway was showcased at the ‘Partnership for Diversity’ conference in Helsinki, as a leading example of bilingualism being
implemented in the commercial sector.
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«  Bhidluthbhaint ag Gaillimh le Gaillimh le seoladh an chéid uathmheaisin bainc (ATM) a raibh seirbhis Ghaeilge ar fail air i mBanc
na hEireann, Ollscoil na hEireann, Gaillimh i 1999. Seoladh an tseirbhis ar fud na tire ina dhiaidh sin.

«  Bronnadh an Duais Eorpach do Theangacha, an Lipéad Teanga, ar Ghaillimh le Gaeilge in 2004.

Ta daoine aonair agus ionadaithe eagraiochta ar Choiste Stitrtha Ghaillimh le Gaeilge, a bhfuil sainchiram orthu, né a bhfuil spéis
faoi leith acu, i gcur chun cinn na Gaeilge i gCathair na Gaillimhe. Oibrionn comhaltai an Choiste Stitrtha in eagraiochtai ar nés Bhanc
na hEireann, Westbic, TG4, an Choiste Gairmoideachais, Instititid Teicneolaiochta na Gaillimhe-Maigh Eo {GMIT} agus Acadamh na
hOllscolaiochta Gaeilge, OE Gaillimh.

Ta tri aidhm straitéiseacha ag an eagraiocht:

1. Caidrimh le priomhphadirtithe leasmhara na Cathrach a chotht chun stadas oifigitiil datheangach a bhaint amach don Chathair

2. Leantint le tact agus spreagadh an phobail ghné chun a chinntit go bhfeictear, go gcloistear agus go labhraitear an teanga - a
chinnteoidh ‘normalu’ na Gaeilge sa Chathair de réir a chéile

3. Tacaiocht don Ghaeilge a chothu i measc phobal Chathair na Gaillimhe a thabharfaidh uinéireacht na teanga don phobal féin

Maoinionn an Crannchur Naisiinta Gaillimh le Gaeilge trid an Roinn Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, chomh maith le
Combhairle Cathrach na Gaillimhe agus Cumann Trachtdla na Gaillimhe tri shintitis bhliantula do “Scéim Chairde Ghaillimh le Gaeilge”.
Rinneadh tracht ar a héifeachtai is até cur chuige Ghaillimh le Gaeilge in athbhreithnit Chiste na Gaeilge in 2006. Duirt an tuarascail
go raibh bealai Urnua forbartha ag Gaillimh le Gaeilge chun an Ghaeilge a chur chun cinn i measc an phobail ghno, agus chun an
Ghaeilge a dhéanamh nios infheicthe agus nios inghlactha i measc an phobail ghinearalta.

In a case study of Gaillimh le Gaeilge entitled ‘The cost-effectiveness evaluation of minority language policies'[Frangois Grin and Francois
Vaillancourt], Gaillimh le Gaeilge was listed as Europe’s second most effective organisation in relation to the promotion of language and
culture.

Gaillimh le Gaeilge was instrumental in the launch of the first ATM with a service in Irish in Bank of Ireland, NUI Galway in 1999; the service
was subsequently launched nationwide.

Gaillimh le Gaeilge was awarded the European Language Label in 2004.
The Coiste Stiurtha of Gaillimh le Gaeilge is made up of individuals and organisational representatives who either have a specific remit in

relation to the language or who have a keen interest in promoting the Irish language in Galway City. Members of the Coiste Stitirtha work
in organisations such as Bank of Ireland, Westbic, TG4, the VEC, GMIT and Acadamh na hOllscolaiochta Gaeilge, NUI Galway.

The organisation has three strategic aims:

1. To cultivate relationships with key City stakeholders to secure official bilingual status for the City

2. To continue to encourage and support the business community to ensure that the language is seen, heard and spoken — ensuring the
gradual 'normalisation’ of the Irish language in the City

3. To cultivate support for the Irish language among the broader community of Galway City leading to a greater sense of ownership

Gaillimh le Gaeilge is funded by the National Lottery through the Department of Community, Rural and Gaeltacht Affairs as well as Galway
City Council and the Galway Chamber through annual subscriptions to the “Scéim Cairde Ghaillimh le Gaeilge”. The effectiveness of
Gaillimh le Gaeilge's approach was noted in a review of Ciste na Gaeilge in 2006 and in particular the report commented that “GleG has
also pioneered new ways of promoting the language amongst the business community and in making it more visible and acceptable to
the public”.
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D'fhoilsigh Gaillimh le Gaeilge tuarascail dar teideal ‘Staidéar Taiscéalaioch ar an Datheangachas i gCathair na Gaillimhe’i mi na
Nollag 2006. Léirigh an staidéar go raibh meon an-dearfach i leith an datheangachais i gCathair na Gaillimhe, i measc chainteoiri
na Gaeilge agus i measc daoine nér labhair Gaeilge. Shainaithin sé na tri réimse is tdbhachtai do dhatheangachas sa Chathair

.i. na medin, seirbhisi na hearnala poibli agus go mbeadh an Ghaeilge ar bhonn infheicthe ar fud na Cathrach (comharthaiocht

srl.). Leag an taighde béim freisin ar labhairt na Gaeilge i dtimpeallacht phoibli, agus ar an nGaeilge a chur ar fail i dtimpeallacht
chomhaimseartha neamhfhoirmitil sa Chathair. Priomhdhushlan a Iéirigh an tuarascail na “cé go bhfuil leibhéal suntasach dea-
thola agus diograise le brath don smaoineamh stddas datheangach a thabhairt do Chathair na Gaillimhe, beidh an cur chuige a
roghnofar chun an stadas sin a chur i bhfeidhm fiorthdbhachtach. Beidh luach ar leith ag baint leis an meon a léireoidh tionscnairi
an stadais sin chun grapai, pairtithe leasmhara agus daoine éagsula a mhealladh ina threo, mar aon leis an miniu a tabharfar ar an
leas a bhainfidh an chathair as an stadas sin agus ar an tsli ina rachaidh sé i bhfeidhm ar mhuintir na Cathrach”.*

Gné spéisitil amhain den staidéar na go mbainfeadh an Chathair leas as an stadas datheangach agus “cé go raibh fios ag an bpobal
gnd go bhféadfadh siad leas airgid a bhaint as an datheangachas, ba ghnach leo an leas airgid sin a lua le breis ghné a thiocfadh 6n
turasoireacht seachas le cainteoiri Gaeilge a dhéanfadh gné leo i ngeall ar a gcumas datheangach”* Cé go gceapann 81% de na
freagréiri ar shuirbhé 2009 ar an gCathair go mbeadh tairbhe le baint as an datheangachas, ba théama é seo freisin a thainig anios
aris is aris eile i gcomhairlitichdin na tuarascala.

Ta nios mo eolais ag daoine faoi na buntaisti a bhaineann leis an nGaeilge mar chuid da n-iomha agus mar thairiscint do chuairteoiri,
seachas mar sheirbhis don chustaiméiragus mar uirlis margaiochta chun gnéaititilamhéadu. An cheistbamhéabhiag daoine nuaira
iarradh orthu faoi na buntdisti féidearthachta a bheadh ag stadas datheangach do Ghaillimh na easpa sainmhinit aontaithe na soiléir
faoi bhri an téarma. Cé go molann tuarascdil Ghaillimh le Gaeilge go n-usdidfi é seo a leanas mar shainmhinit ar dhatheangachas i
gCathair na Gaillimhe: “Gaeilge agus Béarla in Usdid le chéile, i sli iomlan chuimsitheach, i gCathair na Gaillimhe, béim ar leith ar na
meain aititla agus ar sheirbhisi 6n earnail phoibli agus an da theanga le feiceail agus le cloisteail go forleathan ar fud na Cathrach”,%®
duirt go leor de na daoine ar labhraiomar leo go mbeadh ar Chathair dhatheangach na seirbhisi ar fad, idir phriobhaideach agus
phoibli, a chur ar fail sa da theanga go cothrom. Rinneadh comparaid le Cathracha san Eoraip agus i gCeanada ina bhfuil a leithéidi
de sheirbhisi datheangacha ar féil i mbealach cothrom, go forleathan agus gan cur isteach ar aon duine.

56 Gaillimh le Gaeilge (2006) Staidéar Taiscéalach ar an Datheangachas i gCathair na Gaillimhe, Ith.2
57 Mar até thuas, Ith.19
58 Mar até thuas, Ith.30

OFFICIAL BILINGUAL STATUS FOR GALWAY

In December 2006, Gaillimh le Gaeilge published a report entitled ‘An Exploratory Study into Bilingualism in Galway City’. The study showed
that there is a very positive attitude towards bilingualism in Galway City, both amongst speakers and non-speakers of Irish. It identified the
three most important areas for bilingualism to take effect in the City as the media, public sector services and the visible Cityscapes (signage
etc). The research also highlighted the importance of using spoken Irish in the public environment and making Irish accessible in informal,
modern settings in the City. A key challenge identified by the report is “that while there is a significant level of goodwill and enthusiasm
for the idea of bilingual status for Galway City, the approach and the implementation of such status is extremely important. The ‘ouy-in’ of
various groups, stakeholders and individuals will depend largely on the attitude portrayed by the promoters of such status and the clear
definition of what this status will mean to the City and how it will affect its inhabitants”*

One interesting aspect of the study is the acknowledgement that bilingual status would be likely to benefit the City and “Generally, the
business community were aware that they would benefit financially from bilingualism, but were more likely to attribute the benefit to extra
business brought in by tourism rather than from Irish speakers doing business with them because of their bilingual capability”>” While 81%
of respondents to the 2009 City survey think bilingualism would be an advantage, this was also a recurring theme in consultation for this
report. Individuals were more keenly aware of the benefits of Irish from the point of view of an image and offering for visitors, rather than
as a customer service and marketing tool for increasing local business.

The issue for many people when asked about the potential benefits for Galway of bilingual status was the absence of an agreed or obvious
definition of what the term implies. While ultimately, the Gaillimh le Gaeilge report suggests that a definition of bilingualism for Galway City
would be “The use of Irish and English in Galway City, side by side and in a fully-inclusive manner, with particular emphasis on local media,
services from the public sector and widespread visibility and audibility throughout the City"*® many of the people we spoke to said that a
bilingual City would be expected to offer all services, public and private in both languages equally. Comparisons were made with cities in
Europe and Canada where such bilingual services exist in an equal, widely available and unobtrusive way.

56 Gaillimh le Gaeilge (2006) Exploratory Study into Bilingualism in Galway City, p.2
57 As above, p.19
58 As above, p.30



An Ghaeilge i gCathair na Gaillimhe/

Nior bhraith siad siiid a ndeachthas i gcombhairle leo faoin ilchultdrachas i nGaillimh go ndéanfadh datheangachas Béarla-Gaeilge
naisitinaigh agus cultuir eile sa Chathair a fhagail ar lar, fad agus a gcuirfi failte i gcdnai roimh theangacha agus roimh chultuir eile.
Braitheadh freisin go dtuigeann go leor de chultuir and naisiiinaigh eile na Gaillimhe tabhacht a dteanga féin a choinneiil, agus go
dtacaitear leis an nGaeilge agus go mbitear ag iarraidh, agus sasta, i a fhoghlaim go minic iad féin.

Ceist eile nd an t-udaras né an comhlacht ddmhachtana do stddas datheangach. Toisc nach bhfuil comhlacht ndisiinta na
idirnaisiuinta ag plé le cursai mar seo, thiocfadh stadas ‘oifigitil’ én Rialtas go hidéalach. Ach nil cuis ar bith ann nach ndéanfadh
Cathair na Gaillimhe a stddas mar chathair dhatheangach a fhégairt i féin, bunaithe ar chritéir faoi leith, a mheasfai go neamhspleach
agus lorgdfai tacaiocht an Rialtais naisiunta da réir. Ligeadh sé seo do Ghaillimh a téarmai agus a sainmhiniu féin a shocrd don
datheangachas i nGaillimh, seachas cloi le critéir né le samplai 6 &it eile. Chuirfeadh sé deireadh freisin leis an diospdireacht faoi
cé acu a dtagann ar dtus, stadas oifigitil n6 pleandil agus cur i bhfeidhm. Chun datheangachas réalaioch agus a oibreoidh a bhaint
amach, 6 thaobh an tsainmhinithe de agus 6 thaobh chur i bhfeidhm an ddtheangachais, bheadh ar phriomhphairtithe leasmhara
na Cathrach 6 réimsi priobhaideacha, poibli, na hEaglaise, an Stdit agus 6 réimsi spéirt agus deonacha, sainmhinid a aontu agus a
bheith tiomanta da chur i bhfeidhm.

Mar chuspdéir nios fadtréimhsi, ba cheart go bhféadfai an détheangachas agus stadas datheangachais a bhaint amach, ach sa
todhchai ghar atd romhainn ba chéir an bhéim a chur ar infheictheacht agus ar Usaid na Gaeilge a mhéadu i ngach réimse mar chuid
de straitéis agus de phlean comhordaithe do Chathair na Gaillimhe.

Those consulted on the subject of multiculturalism in Galway did not feel that promoting English-Irish bilingualism would exclude other
nationalities and cultures in the City, as long as there is an ongoing welcome for other languages and cultures. It was also felt that many of
the other cultures and nationalities living in Galway recognise the importance of retaining one’s own language and are supportive of Irish,
often wanting to and willing to learn it themselves.

Another issue was the awarding body or authority for bilingual status. As there is no national or international body to deal with such
matters, any ‘official’ designation would ideally come from Central Government. However, there is nothing to prevent Galway City from
declaring itself a bilingual City, ideally based on a set of criteria, independently assessed and in doing so, with the support of national
Government. This would allow Galway to set its own terms and definition as to what bilingualism means in Galway, rather than adhering
to criteria or examples from elsewhere. It would also resolve the ‘chicken and egg’ debate of which should come first, official status or
planning and implementation. In order to achieve a realistic and working bilingualism, both in definition and implementation, all the key
City stakeholders from private, public, Church, State, sporting and voluntary spheres would have to agree to the definition and commit and
buy-in to its implementation. As a longer-term objective, bilingualism and bilingual status could be an achievable aspiration, but in the
immediate future, the emphasis should be placed on increasing the visibility and use of Irish in all possible spheres as part of a co-ordinated
strategy and plan for Galway City.
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Tatail agus Moltai/

LUACH NA GAEILGE | NGAILLIMH A CHOINNEAIL

Mar a luadh cheana, rinne Gaillimh le Gaeilge an staidéar seo a choimisiinu chun aird na dtairbhithe agus na bpairtithe leasmhara i
nGaeltacht na Gaillimhe, agus i gCathair na Gaillimhe go hairithe, a dhirit aris ar na buntaisti geilleagracha a bhaineann le huséid na
Gaeilge sa cheantar agus le cinntit go bhfanann na buntaisti geilleagracha go haitiuil.

Beidh an Ghaeltacht ina cndmh droma don Ghaeilge i gcénai. Is cuma cé chomh lag né chomh hiseal is atd lion na gcainteoiri, seo an
aita mbeidh an lion is airde cainteoiri laethula Gaeilge agus an fhail is forleithne ar an nGaeilge mar theanga pobail agus mar theanga
an chaidrimh shdisialta, cuiosach luath amach anseo ar aon chuma. Mura mbeidh an usdid laethuil agus leanunach sin ann, beidh
saibhreas agus liofacht na Gaeilge i mbaol.

Is féidir le Cathair na Gaillimhe cabhru le cainteoiri Gaeilge 6n nGaeltacht a dteanga a chothu tri sheirbhisi agus tacaiocht a chur ar
fail doibh i nGaeilge, agus trina chur ar shuile na gcustaiméiri a labhraionn Gaeilge go bhfuil meas ag gnélachtai na Cathrach ar an
teanga agus ar a cuid cainteoiri. Inatheannta sin, is féidir le Cathair na Gaillimhe i féin tairbhe a bhaint as an nGaeilge, mar a tharlaionn
cheanaféin. Sécmhainn uathdil i an Ghaeilge chun cuairteoiri atd ag cuardach ‘rud éigin difrivil’ a mhealladh chun na Cathrach, agus
meallann si fiontair ghnd até ag cuardach lithreacha infheistiochta. Léiritear é seo sa mhéid a deir Richard Florida® faoi go meallann
Cathracha a bhfuil uathulacht agus tdaracht acu daoine ar a dtugann sé an ‘aicme chruthaitheach’ orthu. Cuimsitear sa ghripa
seo daoine ata pairteach i gcruthaitheacht ealaionta agus chulturtha, lucht Iéinn, eolaithe, innealtéiri, agus iad siud atd pairteach
i dtionscnaimh ardteicnidla, dhlithitla agus airgeadais. Airitear freisin iadsan a bhionn i mbun réiteach cruthaitheach fadhbanna,
agus corpas casta faisnéise in Usaid chun fadhbanna sainiula a réiteach.°. Ta an-tdir ar na daoine saroilte, inspreagtha seo i dtionscail
gheilleagair eolasbhunaithe, agus meallann gnéithe éagsula, ilchinedlacht agus udaracht ina measc, chuig réigitin agus chuig
Cathracha faoi leith iad.

Té& Cathair na Gaillimhe ar cheann de na Cathracha seo. Aithnitear gur it tharraingteach i chun cénai né obair ann, ina bhfuil
caighdean maith maireachtala, agus is cuid thabhachtach den iomha seo a hudaracht agus a cultdr cruthaitheach. Laistigh den
Udaracht sin, td an Ghaeilge tabhachtach mar shécmhainn uathdil, ata fréamhaithe i stair agus i gcultur Chathair na Gaillimhe. Is 1éir
luach na sécmhainne seo i dtorthai an tsuirbhé ar line a reachtaladh le gndlachtai agus le heagraiochtai i gCathair na Gaillimhe mar
chuid den staidéar seo. Duirt breis agus 91% de na freagroiri go raibh an Ghaeilge ‘tdbhachtach’ n6 ‘an-tabhachtach’ d'fhéiniulacht
chultdrtha Chathair na Gaillimhe, gur sécmhainn turaséireachta i agus gné uathuil tharraingteach d'iomha na Gaillimhe.

59 Florida, Richard (2002) “The Rise of the Creative Class” in The Washington Monthly (rochtain ar line 28.07.09)
60 Florida, Richard (2002) “The Rise of the Creative Class” in The Washington Monthly (rochtain ar line 28.07.09)

KEEPING THE VALUE OF THE IRISH LANGUAGE IN GALWAY

As noted, Gaillimh le Gaeilge commissioned this study to focus the attention of stakeholders and beneficiaries in Galway City in particular
and in the Galway Gaeltacht, on the economic benefits associated with the use of the Irish language and to ensure that the economic
advantages remained in the area.

The Gaeltacht will continue to be the stronghold of the Irish language. No matter how weak or small in numbers, it is the place where the
Irish language will continue to have the highest proportion of daily speakers and the most widespread availability of Irish as a language of
community and social interaction, at least in the foreseeable future. Without that daily and ongoing use, the richness and fluency of the
Irish language will be threatened.

Galway City can help Irish speakers from the Gaeltacht to maintain their language by offering them services and support through the Irish
language and by showing Irish-speaking customers that City businesses value the language and its users. In addition, Galway City can and
does benefit from the Irish language in its own right. The Irish language is a unique asset to attract visitors to the City who are searching for
‘something different’ and it is also attractive to enterprises looking for investment locations. This is illustrated by Richard Florida> reference
that Cities which have a uniqueness and authenticity are attractive to ‘the creative class’ This group comprises people involved in artistic and
cultural creativity, academics, scientists, engineers, high-tech, legal and financial industries; those who “engage in creative problem solving,
drawing on complex bodies of knowledge to solve specific problems™. This group of highly educated, motivated people are in demand in
knowledge economy industries and they are attracted to regions and cities by several factors including diversity and authenticity. Galway
City is one such City; recognised as an attractive place in which to live and work, with a good quality of life, and its authenticity and creative
culture are key elements of that attractiveness. Within that sense of authenticity, the Irish language is important as a unique asset, rooted
in the history and culture of Galway City.

Testaments to the value of that asset are the results of the online survey conducted with businesses and organisations in Galway City as part
of this study. More than 91% of respondents felt that the Irish language was ‘important’ or ‘very important’ to Galway City's cultural identity,
that it is a tourism asset and that it is a unique selling point in terms of Galway's image.

59 Florida, Richard (2002) ‘The Rise of the Creative Class' in the Washington Monthly (accessed online 28.07.09)
60 Florida, Richard (2002) ‘The Rise of the Creative Class' in the Washington Monthly (accessed online 28.07.09)



Déanta na firinne, ta tri ghné ag baint le tabhacht na Gaeilge sa Chathair:

1. Baineann an Chathair, a gnélachtai agus a pobal tairbhe thabhachtach gheilleagrach aisti
2. Tugann sé deis do ghndlachtai sa Chathair caidreamh le custaiméiri a fheabhsu tri rogha teanga an chustaiméara a aithint

3. Tugann si buntaiste uathuil margaiochta don Chathair

In effect, the importance of the Irish language to the City is threefold:

1. It confers a key economic benefit to the City, its businesses and its inhabitants
2. Itaffords City businesses an opportunity to enhance customer relations by giving recognition to the customer’s language of choice

3. It provides the City with a unique marketing advantage



Tatail agus Moltai/

MOLTAI MIONSONRAITHE

Ma téthar leis an mbuntaiste geilleagrach agus na deiseanna a bhaineann le hisaid na Gaeilge a choinnedil agus a bharrfheabhsu,
caithfidh Gaeltacht agus Cathair na Gaillimhe sraith beart agus tionscnamh a chomhordu chun Uséid agus suntasacht na Gaeilge
sa Chathair, agus solathar seirbhisi do chustaiméiri Gaeltachta, a laidriu. Teastdidh plean comhthaite chun na bearta seo a chur i
bhfeidhm, plean a aontéidh comhphdirtithe éagsula, Comhairle Cathrach na Gaillimhe, Cumann Trachtala na Gaillimhe, Cumann
Gno6 Chathair na Gaillimhe, earnail an oideachais, gripai gné, gniomhaireachtai Stait, grdpai pobail agus Ranna abhartha Rialtais,
i dteannta eagraiochtai Gaeilge agus culturtha san direamh, ach gan a bheith teoranta déibh. Beidh orthu seo an plean céanna a
sheachadadh agus tacu leis. D'fhéadfadh an Bord Forbartha Cathrach éis a chur ar fail le go bhféadfai na moltai a phlé, a aontu, a
chur in ord tosaiochta agus a chur i bhfeidhm le comhoibrit agus tiomantas na n-eagraiochtai abhartha. Ba chéir cur chun cinn agus
Usdid na Gaeilge a dhéanamh i gcomhthéacs an datheangachais, ina gcuirtear seirbhisi Béarla agus Gaeilge ar fail, agus ina gcuirtear
féilte roimh theangacha agus roimh chultuir eile.

Is déigh go mbraithfidh leibhéal na seirbhise Gaeilge ar chumas an duine agus na heagraiochta, agus ta géargha le hatmaisféar
spreaguil agus le tacaiocht ma tathar le cinntit go mbeidh idir chainteoiri Gaeilge agus chainteoiri Béarla toilteanach tacu leis an
nGaeilge agus i a Uséid, mar chustaiméiri né mar sholathraithe seirbhise.

Caithfidh an earnail phoibli, a bhfuil a gniomhaiochtai faoi scath théarmai Acht na dTeangacha Oifigiula a bheag né a mhoér, leanuint
Iéi de bheith ag feabhsu seirbhisi datheangacha, agus i mbealach toilteanach firéanta. Caithfear buntaisti geilleagracha na teanga
a chur i gcuimhne don earndil phriobhaideach, agus caithfear tacu léi chun infheictheacht agus solathar seirbhisi go hairithe tri
Ghaeilge amhéadu. Beidh ar mhuintir na Gaeltachta agus ar chainteoiri Gaeilge a gcuid féin a dhéanamh freisin; beidh orthu seirbhisi
Gaeilge san earndil phoibli agus phriobhaideach a Gséid agus a éileamh chun iarrachtai na n-earnalacha seo a spreagadh, agus chun
a chinntit go gcothaitear agus go méadaitear na seirbhisi.

Cé go mbeadh buntaiste cinnte ag teideal né stadas oifigitil datheangachais don Chathair, 6s rud é nach bhfuil gradam Rialtais na
ndisitinta da leithéid ar fail, ta an deis ag Gaillimh a téarmai tagartha agus a spriocanna féin don Ghaeilge a dhearadh. Ba choir go
mbeadh siad seo bunaithe ar chritéir a ndéanfai meastinui neamhspleach orthu. Mar chuid den phlean agus den pholasai iomlan, is
féidir sainmhinit sonrach a dhéanambh ar an datheangachas, agus ar na céimeanna a theastéidh chun an détheangachas a bhaint
amach.

DETAILED RECOMMENDATIONS

To retain and optimise the economic benefit and the opportunities associated with the use of the Irish language, Galway City and Gaeltacht
must co-ordinate a series of measures and initiatives to strengthen the use and the prominence of the Irish language in the City and the
provision of services to Gaeltacht customers. The implementation of these measures will require an integrated plan, agreed, delivered and
supported by a number of partners including, but not limited to, Galway City Council, Galway Chamber, Galway City Business Association,
the education sector, State agencies, business groups, the tourism industry sporting organisations, religious organisations, the arts
community, community groups and relevant Government Departments, as well as Irish language and cultural organisations. The Galway
City Development Board could provide a vehicle through which the recommendations are debated, agreed, prioritised and implemented
with the co-operation and commitment of relevant organisations.

The promotion and use of the Irish language should be in the context of bilingualism, where English and Irish services are both offered,
and with a welcome also for other languages and cultures. The level of the Irish language service available is likely to vary depending on
individual and organisational ability and an atmosphere of encouragement and support is vital to ensure that both Irish speakers and
English speakers are willing to support and use the Irish language; either as customers or service providers.

The public sector, whose activities are largely covered under the terms of the Official Languages Act must continue to improve bilingual
services and in a willing, genuine committed manner. The private sector must be reminded of the economic advantage to be gained
from the language and must be supported to increase both the visibility and in particular the provision of services through Irish. Gaeltacht
people and Irish speakers will need to respond too, availing of and requesting Irish services from both the private and public sector to
encourage these sectors efforts and ensure services are maintained and increased.

While official bilingual status or designation for the City would be a definite advantage, in the absence of a Government or national award,
Galway has the opportunity to set its own terms of reference and objectives for the Irish language. This should be based on a set of
independently assessed criteria. As part of the overall policy and plan, bilingualism can be defined in detail and steps outlined as to how
it will be achieved.



Eascraionn na moltai agus na gniomhaiochtai a mholtar sa staidéar seo 6 na dearcai, meoin agus smaointe a thug breis agus 60
combhairli aonair agus 6n mbreis agus 150 suirbhé a reachtaladh le gndlachtai Gaeltachta agus Cathrach. Bhi dearcai fhormhér na
gcomhairlithe cosuil lena chéile, agus chuir a bhformhér béim ar thionscnaimh shimpli, phraiticitla chun suntasacht agus uséid na
Gaeilge a fhairsingiu sa Chathair. Ta roinnt de na moltai ag teacht leis na cuspairi uileghabhdlacha atd i straitéis an Bhoird Forbartha
Cathrach “Gaillimh Beo & Briomhar 2002 - 2012"" cuireann sé seo béim ar an gcosulacht mhoér ata idir moltai na tuarascéla seo agus
an fhis do Chathair na Gaillimhe a d'aontaigh a bpriomhphairtithe leasmhara.

Tugann moltai na tuarascala seo treoir faoin gcaoi a bhféadfai an chuid den fhis sin a bhaineann leis an nGaeilge agus leis an
gcultir Gaelach a chur i bhfeidhm. De bharr staid an gheilleagair faoi lathair, agus de bharr na nduishlan acmhainne ata ag gach
eagraiocht i lathair na huaire, ba cheart gach iarracht a dhéanamh le cinntii nach mbeadh aon chostas, né costas iseal, ag baint
leis na gniomhartha. Bhraith formhér na n-eagraiochtai a ndeachthas i gcomhairle leo don staidéar seo go bhféadfai tromlach na
ngniomhartha a bhaint amach leis na hacmhainni atd ar fail cheana féin, fad agus a bheadh na heagraiochtai 4bhartha ag comhoibrit
le chéile, agus failteach roimh thionscnaimh agus roimh smaointe nua.

Ta an liosta moltai uaillmhianach, agus moltar go ndéanfai iad a eagru in ord tosaiochta agus iad a chur i bhfeidhm san ord seo
laistigh de thréimhse a aontédh na priomhphadirtithe leasmhara.

Té cur chuige céimithe chun an Ghaeilge a mhéadu agus a chur chun cinn i nGaillimh, mar a sonraitear i gcuid 6.3, tdbhachtach le:

1. Polasai iomlan do Chathair na Gaillimhe d'dsaid na Gaeilge
2. Clar comhthaite gniomhartha do phriomhghniomhaireachtai

3. Tiomantas agus tacaiocht na bpdirtithe leasmhara, agus na gceannairi a threoraionn tuairimi an phobail, sa Chathair

61 Sonraionn Cuspdir 4 de Straitéis an Bhoird Forbartha Cathrach an gé ata le hiomha na Gaillimhe mar larionad domhanda an chultuir Ghaelaigh agus Cheiltigh
a chothd, lena n-dirtear sport, ceol, damhsa, béaloideas, ceardaiocht, cultdr agus teanga. Sonraionn Cuspadir 5 an gd até le deiseanna agus infheictheacht
na Gaeilge sa Chathair a mhéadu.

The recommendations and suggested actions in this study draw together the views, opinions and ideas of over 60 individual consultees
and more than 150 surveys with Gaeltacht and City companies. Many of the consultees expressed similar views and the emphasis from
most was on practical, simple initiatives to increase the prominence and use of spoken Irish in the City.

A number of the recommendations are consistent with the overarching objectives contained in the Galway City Development Board
Strategy “Gaillimh Beo & Briomhar 2002 — 2012°"" underlining a close fit with the vision for Galway City as agreed by its key stakeholders. The
recommendations in this report provide guidelines on how the elements of that vision that relate to the Irish language and culture can be
practically achieved.

Given the current economic climate and in recognition of the challenges which all organisations are now experiencing with resources,
every effort should be made to ensure that actions are cost neutral or low cost. Most organisations consulted for the study felt that the
majority of actions can be carried out within the current available resources, as long as relevant organisations co-operate and are open to
new ideas and innovations.

The list of recommendations is ambitious and it is suggested that they be prioritised and implemented over a period of time starting with
the most urgent actions as agreed by the key stakeholders.

A structured approach to increasing and promoting Irish in Galway, as outlined in section 6.3, is important, with:
1. Anoverall Galway City policy for the use of the Irish language

2. Anintegrated programme of actions for key agencies

3. The commitment and buy-in of important stakeholders and opinion leaders in the City

61 Objective 4 of the C.D.B. Strategy identifies the need to “foster the identification of Galway as a world centre of Gaelic and Celtic culture including sport,
music, dance, folklore, craft, culture and language”. Objective 5 identifies the need to “increase Irish language opportunities and visibility in the City".



Tatail agus Moltai/

GNIOMHARTHA AGUS TIONSCNAIMH A MHOLTAR DON GHAEILGE | GCATHAIR NA GAILLIMHE AGUS | NGAELTACHT NA
GAILLIMHE

Teastoidh plean comhthdite chun na bearta seo a churibhfeidhm, plean a aontéidh comhphdirtithe éagsulaagus na priomhphdirtithe
leasmhara. D'fhéadfadh an Bord Forbartha Cathrach dis a chur ar fail le go bhféadfai na moltai a phlé, aaontu, a churin ord tosaiochta
agus a chur i bhfeidhm le comhoibrid agus tiomantas na n-eagraiochtai abhartha.

MOLTAI POLASAI DO CHATHAIR NA GAILLIMHE

Creatlach né raiteas gairid polasai don Ghaeilge i gCathair na Gaillimhe a réiteach, ina sonraitear an dearcadh atd ag an
gCathair faithi féin agus an Ghaeilge, agus na spriocanna agus cuspdiri ata aici chun Usaid na Gaeilge a mhéadu. Ba chéir do
chomhphadirtithe éagsula an polasai a fhorbairt, a direodh an Chomhairle Cathrach (tri struchtur Bhord Forbartha Cathrach na
Gaillimhe), Cumann Trachtala na Gaillimhe, Cumann Gné Chathair na Gaillimhe, an earndil oideachais, an Tionscal Turasoireachta,
Eagraiochtai Spoirt, Eagraiochtai Reiligitinacha, Pobal na nEalaion, gripai pobail, grdpai gnd, gniomhaireachtai Stait agus Ranna
4bhartha Rialtais, chomh maith le heagraiochtai Gaeilge agus culturtha, agus grupai eile.

Plean Gaeilge chun an polasai a chur i bhfeidhm a aontu, agus cur chuige comhthaite do mhéadu uUsaid na Gaeilge sa Chathair.

Usaid na Gaeilge i ngach gné de chur chun cinn Chathair na Gaillimhe a spreagadh chun cur lena rél i bhféinitlacht agus in iomha
chultdrtha na Cathrach, Usaid na Gaeilge i litriocht turasoireachta agus i dtreoirleabhair do chuairteoiri san aireamh.

Gnoélachtai Chathair agus Ghaeltacht na Gaillimhe a spreagadh chun an Ghaeilge a Uséid ina mbrandail tairge. T4 sé tdbhachtach
go gcuirfeadh na hoifigi agus na gniomhaireachtai Stait uile ata bunaithe i nGaillimh Acht na dTeangacha Oifigiula i bhfeidhm
go hiomlan, agus fiorthiomantas & thaispedint, chun seirbhis chuimsitheach agus chomhsheasmhach Gaeilge a chinntiu do
chainteoiri Gaeilge.

Ta infheictheacht na teanga sa Chathair an-tabhachtach ma ta glacadh agus Usaid na Gaeilge le méadu. D'fhéadfadh Combhairle
Cathrach na Gaillimhe coinnioll a thabhairt isteach a chinnteodh go mbeadh aghaidheanna siopai agus comharthai sa Chathair
datheangach, go hairithe sna srdideannailar na Cathrach. Ta athbhreithnit d dhéanamh ar an bPlean Forbartha Cathrach faoi lathair
agus ta deis anois ann do Ghaillimh le Gaeilge dul i gcomhar le Comhairle Cathrach na Gaillimhe chun coinniollacha feiliinacha
d‘aghaidheanna siopai agus do chomharthai a chur i bPlean nua Forbartha Chomhairle Cathrach na Gaillimhe 2011-2017.

SUGGESTED ACTIONS & INITIATIVES IN RELATION TO THE IRISH LANGUAGE IN GALWAY CITY AND THE GALWAY GAELTACHT

The implementation of these measures will require an integrated plan, agreed, delivered and supported by a number of partners and key
stakeholders. The Galway City Development Board could provide a vehicle, through which the recommendations are debated, agreed,
prioritised and implemented with the co-operation and commitment of relevant organisations to ensure they can be achieved over a
period of time.

POLICY RECOMMENDATIONS FOR GALWAY CITY

Prepare a short Irish language policy statement or framework for Galway City, setting out where the City sees itself in terms of the Irish
language and what its objectives and goals are to increase the use of the Irish language. The policy should be developed by a number
of partners including, but not limited to, Galway City Council (through the Galway City Development Board structure), Galway Chamber,
Galway City Business Association, the Education Sector, the Tourism Industry, Sporting Organisations, Religious Organisations, the Arts
Community, Community Groups, the Business Sector, State agencies and relevant Government Departments, as well as Irish language
and cultural organisations.

Agree an Irish language plan to implement the policy, with an integrated approach to increasing the use of the Irish language in the City.

Encourage the use of the Irish language in all aspects of the promotion of Galway City to enhance its role in the cultural image and
identity, including tourism literature and visitor guides. Also encourage Galway City and Gaeltacht companies to use lIrish in their
product branding.

It is important that the Official Languages Act is implemented fully and in a spirit of genuine commitment by all State agencies and
offices based in Galway to ensure a comprehensive and consistent Irish language service for Irish speakers.

The visibility of the language in the City is a very important part of increasing the acceptance and use of Irish. The Galway City
Development Plan is currently under review and an opportunity now exists for Gaillimh le Gaeilge to liaise with Galway City Council
about the inclusion of appropriate conditions for shop fronts and display signs within the new Galway City Council Development Plan
2011-2017.



Stadas Oifigitil Datheangach a fhail do Chathair na Gaillimhe. Beidh ar Chathair na Gaillimhe a dearcadh féin faoin aitheantas agus
stadas speisialta ata tuillte aici a chur in itl, agus stocaireacht a dhéanamh ar an Rialtas gradam speisialta a bhronnadh ar an gCathair
né fogra a dhéanamh i féin gur Cathair Oifigitil Dhatheangach i Cathair na Gaillimhe. Bhundfai seo ar chritéir faoi leith, a mheasfai
go neamhspleach agus lorgdéfai tacaiocht an Rialtais naisitinta da réir. Ba chéir go mbeadh an sprioc seo i bPolasai nua molta Gaeilge
Chathair na Gaillimhe, agus caithfear céimeanna soiléire a chur sa Phlean Gaeilge chun an stadas seo a chur i bhfeidhm.

Scéim phiolétach a fhorbairt chun tacaiocht, cinamh agus infheistiocht airgeadais de shaghas éigin a chur ar fail d’eastait
tithiochta né pobal Gaeilge sa Chathair ina bhfuil iarracht mhér & déanamh an Ghaeilge a Uséid agus a chur chun cinn i ngach
bealach.

Feachtas poibliochta a chur ar bun chun cainteoiri Gaeilge, daoine até ina gcénai sa Ghaeltacht ina measc, a spreagadh chun
seirbhisi Gaeilge a Usaid agus a iarraidh i gCathair na Gaillimhe san earndil phriobhaideach agus san earnail phoibli.

BEARTA PRAITICIULA - OIDEACHAS

Naisc idir Gaelscoileanna na Cathrach agus grupai deonacha eile Gaeilge a chothu i mbealach nios comhordaithe. | measc an
chombhoibrithe seo, bheadh tacaiocht bhreise do thuismitheoiri: céras ‘buddy’ do thuismitheoiri a bhfuil cumais éagsula teanga
acu, grupai comhra le haisitheoir, srl.

Seirbhis ‘iarscoile’ Gaeilge a chur ar fail do scoileanna nach muineann tri mheén na Gaeilge sa Chathair, ina dtabharfai cinamh do
dhaltai scoile lena n-obair baile agus ina reachtélfai gniomhaiochtai éagsula tri mheén na Gaeilge.

BEARTA PRAITICIULA - GNO

Scéim a thosu chun daoine atd sasta, agus in ann, seirbhis i nGaeilge a chur ar fail i ngndlachtai agus in ionaid dhiolta a aithint.
D’fhéadfai na daoine seo a chur in aithne don phobal tri shuaitheantas a thabhairt déibh ar a mbeadh cumais éagsula teanga
m.sh. ‘Cupla Focal’, ‘Comhra Gaeilge’, ‘Gaeilge liofa’. Ba chadir feachtas poibliochta a eagrd chun an scéim a chur chun cinn, agus
chun custaiméiri agus na fostaithe a spreagadh. D'fhéadfai suaitheantais a chur ar fail don phobal freisin chun cainteoiri Gaeilge
a aithint agus chun feasacht teanga a chur chun cinn.

Secure Official Bilingual Status for Galway City. Galway City will need to assert its own view of what special status and recognition is due
to it and either lobby Government for a special award or declare itself officially a Bilingual City, based on a set of criteria, independently
assessed and in doing so, seek the support of national Government. The objective should be covered in the proposed new Galway City
Irish Language Policy and clear steps must be included in the Irish Language Plan to give effect to this status.

Develop a pilot scheme to provide support, assistance and some level of financial investment to an Irish language community or
housing estate in the City, where there is a concerted effort to use and promote the Irish language in all activities.

Conduct a publicity campaign to encourage Irish speakers, including Gaeltacht residents, to use and request Irish language services in
Galway City both in the private and public sectors.

PRACTICAL MEASURES - EDUCATION

Foster links between the Gaelscoileanna in the City and other Irish language voluntary groups in a more co-ordinated way. Co-operate
to provide additional supports for parents including a ‘buddy system'’ for parents with different language ability, facilitated conversation
groups etc.

Provide an Irish language ‘after-school’ service at non-Irish speaking schools in the City where children are assisted with homework and
are supervised in various activities through the medium of Irish.

PRACTICAL MEASURES - BUSINESS

Introduce a scheme to identify people in businesses and retail outlets who are willing and able to provide a service in Irish. Identification
could be by means of a badge or pin with graduated levels of service such as ‘Clipla Focal,'Cémhré Gaeilge’, ‘Gaeilge liofa’. To encourage
both customers and staff, a publicity campaign should be organised to promote the scheme. Similar badges could be made available
to the public to identify Irish speakers and promote awareness of the language.



Tatail agus Moltai/

- Staidéar ar chasanna airithe agus abhar eile a fhorbairt chun buntaisti na Gaeilge do ghndlachtai a thaispedint. D’fhéadfaidis
seo an tionchar atd ag an nGaeilge ar chirsai gno a thaifead agus a thaispedint faoi mar a bhaineann sé le méadu ar dhiolachain,
dilseacht custaiméiri, cail an ghndlachta, sprid na foirne, brabach an ghnélachta, srl.

+ Modul oilitina ar sheirbhis Gaeilge a fhorbairt i gcomhar le Failte Ireland agus é a chur chuig gnédlachtai turasoireachta agus
aiochta sa Chathair agus sa Ghaeltacht.

- Leanuintleisan spreagadhagusan curchuncinnadhéantarardbhar datheangachingnélachtaina Gaillimhe, m.sh. aghaidheanna
siopai, comharthai seachtracha agus inmhednacha, dbhar margaiochta, biachlair srl.

Eagraiochtai agus grupai i gCathair na Gaillimhe a spreagadh chun roinnt Gaeilge a Uséid in imeachtai agus cruinnithe poibli
nuair is féidir. D'fhéadfai teimpléad datheangach Ghaillimh le Gaeilge ina bhfuil beannachtai, nathanna cainte agus bealai chun
slan a fhagail ag duine a chur chuig na grupai dbhartha.

- Coras'buddy’ afhorbairti measc gndlachtai atd ag tost agus ag Uséid seirbhisi agus abhar Gaeilge chun tacaiocht agus comhairle
chomhghleacaithe a chur ar fail.

Teimpléad a fhorbairt ar a mbeadh beannachtai, bealai le slan a fhagail ag duine agus nathanna cainte Gaeilge a Usdidtear i
riomhphoist, litreacha gné agus modhanna eile cumarsaide.

Scéim phiolétach a fhorbairt chun Usédid na Gaeilge a chur chun cinn i ngndlachtai idirnaisiinta agus i ngndlachtai moéra
Eireannacha atd lonnaithe i nGaillimh mar chuid da gclair um Fhreagracht Shéisialta Chorparaideach (CSR). Bheadh deis faoi
pholasaithe CSR cuid mhér gndlachtai forbairt a dhéanamh ar Usaid na Gaeilge mar chuid da nasc agus da dtiomantas don
phobal agus don cheantar aititil. Shaothrodh sé seo féinitlacht uathuil laistigh de mhargadh idirnaisitinta agus bréd sa cheantar
aitiuil.

- Usaid Eolaire Gné Ghaillimh le Gaeilge a mholadh, ina gcuirtear béim faoi leith ar ghnélachtai a chuireann seirbhisi Gaeilge ar fail.
An tEolaire a chur chun cinn i measc theaghlaigh Ghaeltachta agus tuismitheoiri daltai Gaelscoileanna, agus iarraidh orthu sonraf
a chur ar fil faoi sheirbhisi Gaeilge ata ar eolas acu nach bhfuil san Eolaire cheana féin.

- Develop case studies and other materials to highlight the benefits of the Irish language for business. These could document and
illustrate the impact of Irish on their business in terms of increased sales, customer loyalty, reputation, staff morale, profit etc.

-+ Developatraining module onIrish language service in conjunction with Filte Ireland and deliver it to tourism and hospitality businesses
in the City and Gaeltacht.

Continue to promote and encourage the use of bilingual shop fronts, internal and external signage, marketing material, menus etc. by
all businesses.

Encourage organisations and groups in Galway City to incorporate some Irish language into public meetings and events wherever
possible. Gaillimh le Gaeilge’s bilingual template with introductions, greetings, common phrases and closing comments could be
circulated to all relevant groups.

+ Develop a ‘buddy system’ between businesses that are introducing and using Irish services and materials to provide peer support and
advice.

Develop a template with Irish language greetings, closing comments and common phrases for use in business letters, emails and other
communications.

« Develop a pilot scheme to promote the use of the Irish language in multinational and large Irish companies based in Galway as part of
their Corporate Social Responsibility (CSR) programmes. Under the CSR policies of many companies, there would be scope to develop
the use of Irish as part of their connection and commitment to the local community and place, cultivating a sense of unique identity
within a global market and a sense of pride in the local place.

+ Encourage use of Gaillimh le Gaeilge’s Eolaire Gnd, highlighting businesses that provide Irish language services. Promote the Eolaire to
Gaeltacht households and parents of children in Gaelscoileanna, and ask them to provide updates or details of Irish language services
they are aware of.



BEARTA PRAITICIULA - SOISIALTA & CULTURTHA

An Ghaeilge a chur chun cinn i bhféilte ata ann cheana féin. In éagmais abhar Gaeilge ata sach maith, caithfear féilte agus
imeachtai sa Chathair a spreagadh chun nios mé Gaeilge a Usdid ina n-dbhar margaiochta agus fégraiochta, agus sa chaoi a
gcuireann siad imeachtai i Iathair. Cuireann sé seo le staid agus feasacht na Gaeilge sa Chathair, agus d'fhéadfadh sé an fhéile a
dhaingniu i bhféinitlacht agus in iomha chultdrtha na Gaillimhe.

Saoranaigh a spreagadh chun an leagan Gaeilge da sloinne a Usaid, agus chun ‘Gaillimh’ a Usaid i seoltai pearsanta agus gno.

Deiseanna soisialta Gaeilge a fhorbairt do dhaoine éga lasmuigh den chéras scolaiochta, a mbeadh aisitheoiri oilte ag obair acu,
agus i gcomhar le gripai atd ann cheana féin agus lena n-imeachtai reatha.

Imeachtai soisialta datheangacha a chruthd do mhic Iéinn trit leibhéal ar an gcampas agus sa Chathair, agus tacu leis na
himeachtai seo, i gcomhar le hAontais na Mac Léinn agus le ctrsai Gaeilge sna hinstititidi.

Caifé oige Gaeilge do dhéagairi, n6 ait a bhféadfaidis casadh le daoine 6ga eile, ina mbeadh éiteas datheangach a fhorbairt i
gcombhar le heagraiochtai éige atd ann cheana ar nés The GAF.

Tairgi turaséireachta a fhorbairt a chuimseodh gnéithe d’amharclannaiocht Ghaeilge, de cheol agus damhsa traidisitinta, agus a
thabharfadh blas rannphairtiochta den teanga do chuairteoiri iasachta agus do chuairteoiri neamhliofa 6 Eirinn.

Gréasan ar line a fhorbairt do chainteoiri Gaeilge i nGaillimh ag Usaid meain nua ar an idirlion, blaganna, dbhar Uséideoirghinte,
agus laithreain lionraithe shdisialta ina measc.

Ma fhorbraitear lonad Gaeilge na Cathrach, caithfear cuimhneamh ar spas d'imeachtai do dhaoine éga a chur ar fail, chomh
maith leis an spas a theastaionn go géar d'imeachtai séisialta agus cultdrtha Gaeilge.

lonad Tacaiochta Teaghlaigh a fhorbairt do thuismitheoiri ata ag tégail a gclann le Gaeilge i gCathair na Gaillimhe.

Obair a dhéanamh ar thogra chun féile n6 imeacht a 6stdil i gCathair na Gaillimhe a bhainfidh le téama na Gaeilge agus an
chultdir Ghaelaigh, né féile nua dhatheangach a fhorbairt a bheadh bunaithe ar an gcultdr traidisiunta Gaelach, ar cuireadh béim
cheana air i bPlean Straitéise Fhéram Pobail Chathair na Gaillimhe 2009-2011.

PRACTICAL MEASURES - SOCIAL & CULTURAL

Promote the Irish language through existing festivals. In the absence of sufficiently high quality programme content in Irish, festivals
and events in the City must be encouraged to use more Irish in their marketing and promotional material and in their presentation and
introduction of events. This adds to the position and awareness of the Irish language in the City and can help to anchor the festival in the
cultural image and identity of Galway.

Encourage citizens to use the Irish version of their surnames and to use ‘Gaillimh’in personal and businesses addresses.

Develop Irish language social opportunities for young people outside of the school system, with trained facilitators and in co-operation
with existing groups and their current activities.

Create and support bilingual social events for third level students both on and off campus in the City in collaboration with Student Unions
and Irish language courses in the institutes.

Develop an Irish language youth café or ‘hang-out’ for teenagers with a bilingual ethos in collaboration with existing youth organisations
like the GAF.

Develop tourism products combining aspects of Irish language theatre, traditional music and dance and a participative taste of the
language for overseas and non-fluent domestic visitors.

Develop an online network of Irish speakers in Galway using new media on the internet including blogs, user generated content,
social networking.

If the lonad Gaeilge na Cathrach is developed, some consideration be given to the inclusion of space for young people’s activities
together with the much-needed space for Irish language social and cultural activities.

Develop a family support centre or lonad Tacaiochta Teaghlaigh for parents raising their children with the Irish language in Galway City.

Work on a proposal to host a festival or event in Galway City around the theme of Irish language and culture, or develop a new bilingual
festival based on Irish traditional culture, as highlighted in the Galway City Community Forum Strategic Plan.



Tatail agus Moltai/

BEARTA PRAITICIULA - NA MEAIN

Meidin aititla na Gaillimhe a spreagadh chun glacadh le fégraiocht Gaeilge, agus i a chuardach go fuinniil.

Deiseanna a fhiosru chun alt tuairimiochta no6 alt faoi chursai an tsaoil a fhorbairt i nGaeilge do na medin chloéite i gCathair na
Gaillimhe

Oibriu le staisitin aitiula raidié chun mireanna spéisitila Gaeilge a fhorbairt agus a chraoladh ar ndés na mire ‘Fior na Bréagach’ ar
Today FM. D'fhéadfai craoltoiri teilifise agus raidié 6 Ghaillimh a spreagadh chun giotain fuaime agus mireanna gearra a chur ar
fail, ina mbeadh eolas suimiuil i nGaeilge srl.

Cur i lathair n6 cursa gearr a fhorbairt faoin Usaid a d'fhéadfai a bhaint as an nGaeilge sna meain aititla chléite agus chraolta, ina
mbeadh nathanna cainte, beannachtai, naisc srl. agus é a chur chuig na heagraiochtai aitiula cui.

BEARTA PRAITICIULA - GAILLIMH LE GAEILGE

Naisc a fhorbairt leis na Gaelscoileanna agus leis an earnail oideachais i gcoitinne i gCathair na Gaillimhe tri urraiocht, comértais
srl. chun teachtaireacht Uséid na Gaeilge a chur chun cinn. Deiseanna eile comhoibrithe a fhiosry, ar nés imeachtai soisialta do
thuismitheoiri Gaelscoile srl.

Seirbhisi Ghaillimh le Gaeilge a leathnu go hairithe do mhiondioltéiri agus solathraithe seirbhise até gar don Chathair i gceantair
ar nos Bhearna, Mhaigh Cuilinn agus an Spidéil, ceantair ina bhfuil forbairt shuntasach tagtha ar na hearnalacha seo.

D’fhéadfadh Gaillimh le Gaeilge labhairt le daltai i scoileanna dara leibhéal faoi na buntdisti geilleagracha a bhaineann leis an
nGaeilge agus faoina husaid mar uirlis i margaiocht agus i gcur chun cinn gndlachta, chun dea-thoil i leith na teanga a fhorbairt
agus feasacht faoina husaid taobh amuigh den choéras oideachais a mhéadu.

PRACTICAL MEASURES - MEDIA

Encourage the Galway local media to accept and actively seek Irish language advertising.
Explore opportunities to develop an Irish language opinion piece or lifestyle piece for the print media in Galway City.

Work with local radio stations to develop interesting slots in the Irish language for broadcast such as the ‘Fior né Bréagach' slot on Today
FM. TV and radio personalities from Galway could be encouraged to provide ‘sound bites’ and short slots, with interesting facts in Irish etc.

Develop a short course or presentation about possible uses of the Irish language in the local print and broadcast media, including

common phrases, greetings, links etc. and deliver to each of the local media organisations.

PRACTICAL MEASURES - GAILLIMH LE GAEILGE

Develop links with the Gaelscoileanna and the broader education sector in Galway City through sponsorship, competitions etc. to promote
the message of Irish language usage. Explore other opportunities for collaboration such as social events for Gaelscoil parents etc.

Expand the services of Gaillimh le Gaeilge particularly to retailers and service providers close to the City in places like Bearna, Maigh
Cuilinn and An Spidéal where significant development has taken place in these sectors.

Gaillimh le Gaeilge could talk to students in second level schools about the economic advantages of the Irish language and its use as
a tool in business promotion and marketing, in order to build goodwill for the language and an awareness of its application outside
education.



MOLTAI POLASAI DO GHAELTACHT NA GAILLIMHE
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Straitéisi a fhorbairt chun Usdid na Gaeilge a spreagadh agus a mhéadu i measc pobail nua i gceantair Ghaeltachta ar nés Bhearna,
Mhaigh Cuilinn srl., ceantair nach hi an Ghaeilge teanga teaghlaigh cuid mhér den phobal. Caithfidh straitéisi riachtanais
shonracha na ngrupai seo a aithint, agus tarraingt ar a bhféiniulacht chulttrtha, moértas éite srl.

Deiseanna chun turasoireacht Gaeilge a fhorbairt tuilleadh a fhiosrd, idir chldir iomlana staidéir do mhargadh nideoga na
bhfoghlaimeoiri Gaeilge, agus daoine a bhfuil beagén Gaeilge acu ach a bhfuil suim ghinearalta acu i gcultdr na hEireann.

Cailiocht triu leibhéal a fhorbairt d’obair dige tri Ghaeilge chun a chinntiti go bhfuil foireann chailithe chumasach ar féil chun
seirbhisi 6ige a chur ar fail sa Ghaeltacht agus do chainteoiri Gaeilge.

Caithfear aghaidh a thabhairt ar cheist stddas agus teorainneacha na Gaeltachta i gceantair a bhfuil lion éagsuiil cainteoiri laethula
Gaeilge. Léirigh an ‘Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar Uséid na Gaeilge sa Ghaeltacht’®2 go dteastaionn tionscnaimh agus
struchtuir éagsula tacaiochta chun freastal ar riachtanais shonracha na bpobal seo.

Cumann Trachtéla na Gaeltachta a bhunu, né fostruchtir de chuid Chumann Trachtéla na Gaillimhe a bhunt chun freastal ar
ghndlachtai Gaeilge sa cheantar. Nil bealach faoi leith ag na gnélachtai seo chun dul i mbun cainte is comhré le chéile i nGaeilge
i lathair na huaire.

O Giollagain, C: MacDonnacha, S. et al. (2007), Staidéar Cuimsitheach Teangeolaioch ar Usaid na Gaeilge sa Ghaeltacht

POLICY RECOMMENDATIONS FOR GALWAY GAELTACHT
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Develop strategies to encourage and increase the use of the Irish language amongst new communities in Gaeltacht areas like Bearna,
Maigh Cuilinn etc. where Irish is not the spoken language of many households. Strategies must address the particular needs of these
groups and appeal to their sense of cultural identity, sense of place etc.

Explore opportunities to further develop Irish language-based tourism, both with full study programmes for niche market Irish language
learners, and Irish ‘tasters’ for those with a more general interest in Irish culture.

Develop a third level qualification for youth work through the medium of Irish to ensure that qualified, language-competent staff are
available to deliver and facilitate youth services in the Gaeltacht and to Irish speakers.

Action is required to address the issue of Gaeltacht boundaries and status in areas with different levels of daily Irish speakers. The
‘Comprehensive Linguistic Study of the Use of Irish in the Gaeltacht™® has shown that different support structures and initiatives are
required to address the particular needs of these communities.

Establish a Chamber of Commerce for the Gaeltacht, Cumann Trachtdla na Gaeltachta or establish a sub-structure of the Galway
Chamber to facilitate Irish language companies in the area. There is currently no vehicle for these companies to network with each
otherin Irish.

O Giollagain, C.: Mac Donnacha, S. et al. (2007), Comprehensive Linguistic Study of the Use of Irish in the Gaeltacht



Tatail agus Moltai/

MOLTAI POLASAI AG AN LEIBHEAL NAISIUNTA

Caithfear an bealach a mhuintear an Ghaeilge agus a dtacaitear 1éi sa chéras oideachais a athri. Chuir gach duine nach mér a
ndeachthas i gcomhairle leo don staidéar seo béim ar thabhacht an chérais oideachais i gcur chun cinn agus i seachadadh na
Gaeilge chuig gluine eile.

Teastaionn feachtas faoi luach na Gaeilge chun oideachas a chur ar phdisti, agus ar an bpobal i gcoitinne seans, faoi luach na
Gaeilge dar bhféiniulacht chulturtha, facina tdbhacht, agus faoina hait indr bhféiniulacht naisiunta.

Scéim ndisitinta scolaireachta do Cholaisti Gaeilge Samhraidh a thosu chun deis a thabhairt do phaisti 6 chulrai faoi mhibhuntaiste
go hairithe am a chaitheamh sa Ghaeltacht, agus chun Gaeilge a chloisteail agus a fhoghlaim 6 chainteoiri duchais.

Cursai athnuachana a fhorbairt in dha ionad d'iarscolairi na gColaisti Gaeilge Samhraidh. D'fhéadfaidis filleadh ar an gceantar
Gaeltachta inar fhan siad mar scolairi, freastal ar ranganna athnuachana teanga agus pairt a ghlacadh i gcultur traidisiinta na
hEireann.

Creidmheas canach a chur ar fail ma chuireann fostaithe seirbhisi Gaeilge ar fail mar spreagadh chun Usaid na teanga a mhéadu.
D’fhéadfadh fostéiri a dheimhnit go bhfuil seirbhis Ghaeilge a solathair n6 d'fhéadfai measunu ar line a fhorbairt a bhundfai ar
sholathar seirbhisi.

POLICY RECOMMENDATIONS AT NATIONAL LEVEL

Action is required to change the way the Irish language is taught and supported in the education system. Almost everyone consulted
for the study highlighted the importance of the education system in promoting and passing on Irish to younger generations.

A campaign about the value of the Irish language is required to educate children and perhaps the population in general about the
value of the Irish language in our cultural identity, its importance and place in our national identity.

Introduce a national scholarship scheme for Coldisti Gaeilge Samhraidh to allow children from disadvantaged backgrounds in particular
the opportunity to spend time in the Gaeltacht and to hear and learn Irish from native speakers.

Develop two-centre refresher packages for former students of Coldisti Gaeilge Samhraidh who could revisit the Gaeltacht area where
they stayed as students, take some refresher classes in the language and experience traditional Irish culture.

Introduce a tax credit for the provision of Irish language services by employees as an incentive to increase the use of the language.
Employers could verify that the Irish service is being provided or an online assessment could be developed based on the provision of
services.
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| Radio

larnréd Eireann

Irish Hotels Federation Galway & the Claregalway Hotel
MEDIA Antenna

Medtronic

Meitheal Forbartha na Gaeltachta

Ollscoil na hEireann, Gaillimh

POBAL

Raidié na Gaeltachta

RTE

Taibhdhearc na Gaillimhe

TG4

Bord Scannén na hEireann

Udarés na Gaeltachta

Gaillimh le Gaeilge

Galway Advertiser

Galway Arts Centre

Galway Arts Festival

Galway Bay FM

Galway Chamber

Galway City Business Association

Galway City Council

Galway City Community Forum

Galway County and City Enterprise Board
Galway County Council

Galway County Development Board Gaeltacht and Islands Implementation Group
Galway Independent

Galway-Mayo Institute of Technology
HSE West

| Radio

larnrod Eireann

Irish Hotels Federation Galway & the Claregalway Hotel
MEDIA Antenna

Medtronic

Meitheal Forbartha na Gaeltachta
National University of Ireland Galway
POBAL

Raidi6 na Gaeltachta

RTE

Taibhdhearc na Gaillimhe

TG4

The Irish Film Board

Udarés na Gaeltachta
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